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Kommunikationsministeriets förordning

Nr 312

om ändring av kommunikationsministeriets förordning om transport av farliga ämnen
på väg

Given i Helsingfors den 13 april 2005

I enlighet med kommunikationsministeriets beslut
upphävs i kommunikationsministeriets förordning den 21 mars 2002 om transport av farliga

ämnen på väg (277/2002), sådan den lyder delvis ändrad i kommunikationsministeriets
förordning 313/2003, anmärkningen i avsnitt 1.1.4.3, avsnitt 1.6.3.22, anmärkningen i avsnitt
1.6.5, anmärkningarna 5 och 6 i avsnitt 2.2.3.1.1, anmärkningarna 1—2 i underpunkt (c) i
avsnitt 2.2.42.1.5, fotnoterna b, c och d i förteckningen i avsnitt 2.2.42.3, fotnot b i
förteckningen i avsnitt 2.2.43.3, varvid de nuvarande fotnoterna c och d blir fotnoter b
respektive c, fotnoterna b och c i förteckningen avsnitt 2.2.8.3 varvid de nuvarande fotnoterna
d—g blir fotnoter b—e, benämningarna av UN-numret 3363 under klassificeringskod M11 i
förteckningen i avsnitt 2.2.9.3, avsnitt 2.2.9.4, särbestämmelser 527 och 626—627 i avsnitt
3.3.1, punkter (3)—(5) i förpackningsinstruktion P204 i avsnitt 4.1.4.1, varvid de nuvarande
punkterna (6)—(8) blir punkter (3)—(5), farlighetsnumren 72, 723, 73, 74, 75 och 76 och deras
betydelse i avsnitt 5.3.2.3.2, avsnitt 6.1.5.7 och 6.1.5.7.1—6.1.5.7.3, varvid de nuvarande
avsnitten 6.1.5.8, 6.1.5.8.1—6.1.5.8.4, 6.1.5.9, 6.1.5.9.1—6.1.5.9.2 blir respektive avsnitt
6.1.5.7, 6.1.5.7.1—6.1.5.7.4, 6.1.5.8, 6.1.5.8.1—6.1.5.8.2, rubriken och avsnittsnumren i
6.1.6.1, avsnitt 6.1.6.2, anmärkningen i det nynumrerade avsnittet 6.2.1.5.3, inledande
anmärkning 5 i kapitel 6.8, varvid nuvarande inledande anmärkning 6 blir inledande
anmärkning 5 i bilaga A, anmärkningen i avsnitt 9.2.3.2.2, avsnitten 9.2.4.2.1 och 9.2.4.2.2
i bilaga B, kapitel 20.1, varvid kapitlen 20.2—20.4 blir kapitel 20.1—20.3 i bilaga C,
ändras 2 § 1 mom. 4) punkten, 3 § 4 mom., 7 § 1 mom., innehållsförteckningen till bilagor,

den fjärde strecksatsen i underpunkt (b) i avsnitt 1.1.2.1, avsnitt 1.1.2.2 och 1.1.2.5, underpunkt
(a) och det första stycket i underpunkt (c) i avsnitt 1.1.3.1, underpunkt (f) i avsnitt 1.1.3.2,
förteckningen och anmärkning 1 i avsnitt 1.1.3.6.2, tabellen i avsnitt 1.1.3.6.3, avsnitt 1.1.4.2.2
och 1.2.1, kapitel 1.3 och 1.4, avsnitt 1.6.1.1, 1.6.1.2, 1.6.1.6, 1.6.2.3, 1.6.3.9, 1.6.3.10,
1.6.3.12—1.6.3.20, 1.6.4.6, 1.6.4.8—1.6.4.9, 1.6.4.12, 1.6.4.13, 1.6.5.1 och 1.6.5.2, andra
stycket i avsnitt 1.6.5.3, avsnitt 1.6.5.4, 1.6.5.6—1.6.5.9, 1.7.1.1, 1.7.2, 1.7.2.1—1.7.2.3,
1.8.1—1.8.2 och 1.8.3, första stycket i avsnitt 1.9.5.1, kapitel 1.10, avsnitt 2.1.3.4, 2.1.3.5.4,
2.1.3.8, det femte och sjätte stycket i anmärkning 2 i det nynumrerade avsnittet 2.1.3.10, de
nuvarande fotnoterna 3—5 och 8 till fotnoter 1—3 respektive 5 i kapitel 2.2, underpunkt (c)
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i avsnitt 2.2.2.1.6, anmärkningen av UN-numret 1078 under klassificeringskod 2A i
förteckningen i avsnitt 2.2.2.3, anmärkningen och benämningen av UN-numret 1010 under
klassificeringskod 2F i förteckningen i avsnitt 2.2.2.3, det tredje stycket i avsnitt 2.2.3.1.1,
avsnitt 2.2.3.1.3, benämningarna 1263 under klassificeringskod F1 samt klassificeringskod D
i förteckningen i avsnitt 2.2.3.3, det första stycket i avsnitt 2.2.41.1.12, det första stycket i
avsnitt 2.2.41.1.13, tabellen i avsnitt 2.2.41.1.17, avsnitt 2.2.41.1.18, klassificeringskod D i
förteckningen i avsnitt 2.2.41.3, texten innan förteckningen i avsnitt 2.2.41.4, klassificeringskod
SW i förteckningen i avsnitt 2.2.42.3, klassificeringskoder W1, W2, WF1, WF2, WS och WFC
i förteckningen i avsnitt 2.2.43.3, klassificeringskod OTC i förteckningen i avsnitt 2.2.51.3,
det första stycket i avsnitt 2.2.52.1.7, det första stycket i avsnitt 2.2.52.1.8, tabellen i avsnitt
2.2.52.1.16, avsnitt 2.2.52.4, det första stycket i avsnitt 2.2.61.1.3, avsnitt 2.2.61.1.11,
benämningarna 3276 och 3278 under klassificeringskod T1, klassificeringskoderna T2 och T3,
benämningen 3283 under klassificeringskod T5, benämningen 3315 under klassificeringskod
T8, klassificeringskoderna TW1, TO1 och TC3 samt klassificeringskod TFC i förteckningen
i avsnitt 2.2.61.3, avsnitt 2.2.62, underpunkterna (d) och (e) i avsnitt 2.2.7.1.2, definitionerna
’’kolli’’, ’’kriticitetssäkerhetsindex’’ och ’’ transportindex’’ i avsnitt 2.2.7.2, rubriken i tabellen
i avsnitt 2.2.7.6.1.1, avsnitt 2.2.7.6.2.2, A1-värde för Californium Cf-252 i tabellen i avsnitt
2.2.7.7.2.1, avsnitt 2.2.7.8.3, underpunkt (a) i avsnitt 2.2.7.9.1, underpunkt (b) i avsnitt
2.2.7.9.3, avsnitt 2.2.7.9.7, underpunkt (c) i avsnitt 2.2.8.1.6, den första strecksatsen i avsnitt
2.2.8.1.9, benämningarna för 3066 under klassificeringskod C9 och klassificeringskoder CFT
och COT samt den nymärkta fotnoten e i förteckningen i avsnitt 2.2.8.3, benämningen av
klassificeringskoden M8 i avsnitt 2.2.9.1.2, avsnitt 2.2.9.1.9—2.2.9.1.12, klassificeringskod M2
och miljöfarliga ämnen i förteckningen i avsnitt 2.2.9.3, underpunkt (b) i avsnitt 3.1.2.2, avsnitt
3.1.2.4, underpunkt (a) i avsnitt 3.1.2.6, avsnitt 3.1.2.8.1.3, förklarande anmärkningar (10), (11),
(12) och (20) i avsnitt 3.2.1 och tabell A, avsnitt 3.2.2, det sista stycket i särbestämmelse 172
i avsnitt 3.3.1, särbestämmelser 203, 215, 219, 290, 296, 309, 311—499, 513, 517, 535, 562,
593, 636, 637 och 640, avsnitt 3.4, anmärkningen i avsnitt 4.1.1, avsnitt 4.1.1.8, 4.1.1.9,
4.1.1.16, 4.1.2.4, 4.1.3.4 och 4.1.3.5, särbestämmelse PP9 i förpackningsinstruktion P002,
förpackningsinstruktion P099, punkt (3)(d), rubriken innan punkt (4), punkt (5)(d), underpunkt
t till underpunkt ta i den nynumrerade punkten (10), det tredje stycket i den nynumrerade
punkten (10) z, den nynumrerade punkten (11), benämningarna UN 1953, 1955, 2600, 3303,
3304, 3305 och 3306 i tabell 1, rubrikraden och benämningarna UN 1010, 1030, 1067, 1965,
3083, 3153, 3154, 3160, 3162, 3307—3310 och 3337—3340 i tabell 2 samt tabell 3 i
förpackningsinstruktion P200, förpackningsinstruktioner P203 och P205, punkt (1) i
förpackningsinstruktion P400, kolumn ’’Innerförpackningar’’ i förpackningsinstruktion P403,
förpackningsinstruktion P404, andra delen i förpackningsinstruktion P407, den sista delen i
förpackningsinstruktion P504, tabellen i förpackningsinstruktion P520, förpackningsinstruktion
P601, punkt (3) i förpackningsinstruktion P602, förpackningsinstruktioner P620, P650, P903
och P904 samt den första delen i förpackningsinstruktion P906 i avsnitt 4.1.4.1, den sista delen
i förpackningsinstruktion IBC08, förpackningsinstruktion IBC99 och rubriken av förteckningen
i förpackningsinstruktion IBC520 i avsnitt 4.1.4.2, förpackningsinstruktioner LP02 och LP99
i avsnitt 4.1.4.3, kolumn ’’UN-nummer’’ i koden och underpunkt (4) i koden PR7 i
förteckningen i avsnitt 4.1.4.4, avsnitt 4.1.5.5, 4.1.6, 4.1.6.1—4.1.6.10, 4.1.7.1.1, 4.1.7.2.1,
4.1.8.3, 4.1.8.5, 4.1.9.1.4 och 4.1.9.2.1, underpunkt (b) i avsnitt 4.1.9.2.3, särbestämmelse MP5
i avsnitt 4.1.10.4, rubriken i avsnitt 4.2.1, avsnitt 4.2.1.1, 4.2.1.4, 4.2.1.9.5.1, 4.2.5.2.1 och
4.2.5.2.2, raderna T2 och T4 i tabellen i avsnitt 4.2.5.2.5, rubrikraderna till tabellerna T1—T22
och T50 i avsnitt 4.2.5.2.6, särbestämmelserna TP3, TP5 och TP13 i avsnitt 4.2.5.3, anmärkning
1 i avsnitt 4.3.3.1.1, UN-numren 1010, 3153 och 3154 i förteckningen samt den sista fotnoten
i avsnitt 4.3.3.2.5, del 4 i tabellen i avsnitt 4.3.4.1.1, avsnitt 4.3.4.1.2, det första stycket och
underpunkterna (c) och (d) i avsnitt 4.3.4.1.3, den inledande anmärkningen i kapitel 4.4, den
inledande anmärkningen i kapitel 4.5, avsnitt 4.5.1.1, underpunkt (a) i avsnitt 5.1.2.1, avsnitt
5.1.2.2, fotnot 1 i avsnitt 5.2.1.6, avsnitt 5.2.1.7.4, 5.2.2.1.6 och 5.2.2.2.1.1, underpunkt (c)
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i avsnitt 5.2.2.2.1.6, förlagor för etiketter nr 7A, 7B, 7C, 7E och 11 i avsnitt 5.2.2.2.2, avsnitt
5.3.1.1.2, 5.3.1.6.1 och 5.3.2.1.4, första stycket innan tabellen i avsnitt 5.3.2.2.1, avsnitt
5.3.2.2.3, underpunkterna (c), (d) och (f) i avsnitt 5.4.1.1.1, avsnitt 5.4.1.1.3, 5.4.1.1.6, 5.4.1.1.7
och 5.4.1.1.8, underpunkt (d) i avsnitt 5.4.1.2.1, underpunkt (b) i avsnitt 5.4.1.2.2, avsnitt
5.4.1.2.4, rubriken i avsnitt 5.4.1.2.5, avsnitt 5.4.1.2.5.1, underpunkt (a) i avsnitt 5.4.3.1, stycket
’’last’’ i avsnitt 5.4.3.8, rubriken i avsnitt 5.5.1, avsnitt 5.5.1.2, fotnot 2 i avsnitt 5.5.1.3,
underpunkt (a)(ii) i avsnitt 6.1.3.1, avsnitt 6.1.3.11—6.1.3.13 och 6.1.4.8.7, underpunkterna (a)
och (b) i avsnitt 6.1.5.1.11, avsnitt 6.1.5.2.1 och 6.1.5.2.2, anmärkningen i avsnitt 6.1.5.2.5,
avsnitt 6.1.5.2.6 och 6.1.5.2.7, underpunkt (d) i tabellen i avsnitt 6.1.5.3.1, de nynumrerade
avsnitten 6.1.5.3.5, 6.1.5.7.2 och 6.1.5.7.3, rubriken och första stycket i avsnitt 6.1.6, de
nuvarande fotnoterna 1a och 1b till fotnot 2a samt den nuvarande fotnoten 1c till fotnot 2b
i kapitel 6.2, avsnitt 6.2.1.1.1, 6.2.1.1.2, 6.2.1.1.3 och 6.2.1.1.4, underpunkt (d) i avsnitt 6.2.1.2,
underpunkt (e) i avsnitt 6.2.1.3.2, avsnitt 6.2.1.3.3, den nynumrerade fotnoten 2a i avsnitt
6.2.1.4.1, anmärkningen i avsnitt 6.2.1.4.4 och anmärkningen i underpunkt (b) i avsnitt
6.2.1.4.4, avsnitt 6.2.1.4.6 och 6.2.1.5.1, det första stycket och underpunkterna (a)—(d) i avsnitt
6.2.1.6.1, avsnitt 6.2.1.7 och 6.2.1.7.2, underpunkt (l) i avsnitt 6.2.1.7.3, avsnitt 6.2.1.7.4,
6.2.1.7.5, 6.2.1.7.6, 6.2.1.8.2 och 6.2.2, rubriken i avsnitt 6.2.3, avsnitt 6.2.3.2.2, rubriken i
avsnitt 6.2.4.2, avsnitt 6.2.4.3, 6.2.5.1.1, 6.2.5.1.2 och 6.2.5.2.1, första stycket i avsnitt 6.2.5.2.2,
första stycket i avsnitt 6.2.5.2.3, avsnitt 6.2.5.5, rubriken i avsnitt 6.2.5.6, avsnitt 6.2.5.6.2.1
och 6.2.5.6.2.2, underpunkt (i) i avsnitt 6.2.5.6.3.1, avsnitt 6.2.5.7 och 6.2.5.8 med sina fotnoter,
avsnitt 6.3.1.2, underpunkt (a) i avsnitt 6.3.2.9, avsnitt 6.4.5 och 6.4.5.1, första stycket innan
underpunkterna i avsnitt 6.4.5.2, avsnitt 6.4.5.3 och 6.4.5.4, första stycket innan underpunkterna
i avsnitt 6.4.5.4.1, första stycket innan underpunkterna i avsnitt 6.4.5.4.2, avsnitt 6.4.5.4.3,
första stycket innan underpunkterna i avsnitt 6.4.5.4.4, första stycket innan underpunkterna i
avsnitt 6.4.5.4.5, avsnitt 6.4.6.1, underpunkterna (b) och (c) i avsnitt 6.4.6.2, underpunkt (a)
i avsnitt 6.4.6.4, underpunkt (a) i avsnitt 6.4.7.16, avsnitt 6.4.8.5, underpunkt (b)(i) i avsnitt
6.4.11.1, sista satsen i underpunkt (a) i avsnitt 6.4.11.2, avsnitt 6.4.11.5 och 6.4.14, underpunkt
(b) i avsnitt 6.4.17.2, underpunkt (a) i avsnitt 6.4.20.2, avsnitt 6.4.20.4, underpunkt (a) i avsnitt
6.4.23.9, avsnitt 6.5.2.1.1, 6.5.4.2.1 och 6.5.4.3.3, det nynumrerade avsnittet 6.5.4.3.7,
underpunkt (a) i avsnitt 6.5.4.6.3, avsnitt 6.6.3.2, de nuvarande fotnoterna 4, 8 och 11 till fotnot
1, de nuvarande fotnoterna 6 och 10 till fotnot 2, fotnot 5 till fotnot 4, fotnot 7 till fotnot 5
samt fotnot 9 till fotnot 6 i kapitel 6.7, den inledande anmärkningen 1 i kapitel 6.7, rubriken
i avsnitt 6.7.2, definitionen ’’UN-tank’’, underpunkt (b)(iii) i definitionen ’’Beräkningstryck’’
och definitionen ’’Beräkningstemperaturområde’’ i avsnitt 6.7.2.1, avsnitt 6.7.2.2.10 och
6.7.2.12.2, underpunkt (e) i avsnitt 6.7.2.13.1, 6.7.2.13.2, tredje och fjärde stycket i avsnitt
6.7.2.19.1, underpunkt (b)(ii) i definitionen ’’Beräkningstryck’’ i avsnitt 6.7.3.1, tredje och
fjärde stycket i avsnitt 6.7.3.15.1, tredje och fjärde stycket i avsnitt 6.7.4.14.1, avsnitt 6.7.5.3.1
och 6.7.5.3.2, tredje och fjärde stycket i avsnitt 6.7.5.12.1, inledande anmärkning 3 i kapitel
6.8, avsnitt 6.8.2.1.7, 6.8.2.2.3 och 6.8.2.2.10, det tredje stycket i avsnitt 6.8.2.4.2, det andra
stycket i avsnitt 6.8.2.4.3, den åttonde strecksatsen i avsnitt 6.8.2.5.1, den högra spalten i avsnitt
6.8.2.5.2, varvid den nuvarande fotnoten 14 blir fotnot 13, avsnitt 6.8.2.6 och 6.8.2.7, det
nynumrerade avsnittet 6.8.3.2.27, avsnitt 6.8.3.4.3 och 6.8.3.4.9, den fjärde strecksatsen i avsnitt
6.8.3.4.11, avsnitt 6.8.3.4.13, den första strecksatsen i avsnitt 6.8.3.5.2, varvid den nuvarande
fotnoten 16 i kapitel 6.8 blir fotnot 14, det första stycket i avsnitt 6.8.3.5.10, avsnitt 6.8.3.5.11
och 6.8.3.5.12, särbestämmelserna TE1, TE6, TE10, TE14 och TE15 i underpunkt (b) i avsnitt
6.8.4, den andra strecksatsen i underpunkt (a) i avsnitt 6.8.5.1.1, inledande anmärkning 1 i
kapitel 6.9, avsnitt 6.9.5.2, inledande anmärkning 1 i kapitel 6.10, avsnitt 6.10.3.6,
underpunkterna (c), (e) och (f)(iii) i avsnitt 6.10.3.8, avsnitt 6.10.3.9, 6.10.4, särbestämmelse
V7 i avsnitt 7.2.4, avsnitten 7.3.1 och 7.3.2, fotnot a i avsnitt 7.5.2.2, avsnitt 7.5.5.1 och 7.5.10,
anmärkning 3 till tilläggsbestämmelse CV33, punkt (1.1)(a)(ii), anmärkningen till punkt (1.1)(c)
samt punkter (3.3)(c) och (5.5) i avsnitt 7.5.11, i bilaga A, andra stycket i avsnitt 8.1.1,
underpunkt (a) i avsnitt 8.1.2.2, rubriken i avsnitt 8.2.2, avsnitt 8.2.2.3.4, 8.2.2.3.5, 8.2.2.5.2,
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8.2.2.5.3 och 8.2.3, tilläggsbestämmelse S15 i avsnitt 8.5, kapitel 9.1, rubriken i kapitel 9.2,
avsnitt 9.2.1, 9.2.2.3.1 och 9.2.2.3.2, underpunkt (c) i avsnitt 9.2.2.5.1, avsnitt 9.2.3.1.2, 9.2.4.2,
9.2.4.5, 9.2.4.7.1 och 9.3.2—9.3.5, rubriken i avsnitt 9.3.6, avsnitt 9.3.7.1—9.3.7.3 och 9.5.3
i bilaga B, rubriken, avsnitt ’’Definitioner’’ och ’’Anmälningsplikt’’ i del 20, rubriken i det
nynumrerade kapitlet 20.1, det nynumrerade avsnittet 20.1.1, det sjätte stycket och den andra
strecksatsen i det sjunde stycket i det nynumrerade avsnittet 20.1.2, det första stycket i det
nynumrerade avsnittet 20.3.1, det nynumrerade avsnittet 20.3.2.1, det första stycket i det
nynumrerade avsnittet 20.3.2.2 i bilaga C, samt
fogas till bilaga A nya avsnitt 1.6.1.7—1.6.1.10 och 1.6.3.21, varvid det nuvarande avsnittet

1.6.3.21 blir avsnitt 1.6.3.40, nya avsnitt 1.6.3.22—1.6.3.39, 1.6.4.14—1.6.4.20, 1.6.5.0,
1.6.5.10, 1.6.5.11 och 1.6.8, till slutet av avsnitt 1.7.3 ett nytt stycke, ett nytt avsnitt 1.7.6,
ett nytt avsnitt 2.1.3.9, varvid det nuvarande avsnittet 2.1.3.9 blir avsnitt 2.1.3.10, till
klassificeringskod 6A i förteckningen i avsnitt 2.2.2.3 en ny benämning 2857, till avsnitt
2.2.42.1.2 efter klassificeringskoden S4 en ny klassificeringskod S5, till avsnitt 2.2.42.1.5 nya
anmärkningar 1—3, till förteckningen i avsnitt 2.2.42.3 en ny klassificeringskod S5, till avsnitt
2.2.43.1.5 en ny anmärkning, till förteckningen i avsnitt 2.2.61.3 nya benämningar 3381 och
3382 under klassificeringskod T1, nya benämningar 3440, 3381 och 3382 under klassifice-
ringskod T4, en ny fotnot h under klassificeringskoder T6 och T7, varvid de nuvarande
fotnoterna h—m blir fotnoter i—n, nya benämningar 3383 och 3384 under klassificeringskod
TF1 och nya benämningar 3389 och 3390 under klassificeringskod TC1, till avsnitt 2.2.7.1.2
en ny underpunkt (f), till avsnitt 2.3 ett nytt avsnitt 2.3.6, till avsnitt 3.3.1 nya särbestämmelser
201, 243, 626—631 och 648—651, till slutet av avsnitt 4.1.1.2 en ny anmärkning, nya avsnitt
4.1.1.19 och 4.1.1.19.1—4.1.1.19.6, till avsnitt 4.1.4.1 till förpackningsinstruktion P002 en ny
särbestämmelse PP84 och till slutet en ny del, till förpackningsinstruktion P200 en ny punkt
(7), varvid de nuvarande punkterna (7)—(10) blir punkter (8)—(11), till slutet av
förpackningsinstruktion P400 en ny del, till slutet av förpackningsinstruktion P403 en ny del,
till förpackningsinstruktion P410 en ny särbestämmelse PP83 och en ny förpackningsinstruktion
P903b, till förteckningen i förpackningsinstruktion IBC520 i avsnitt 4.1.4.2 ett nytt UN-nummer
3110, en ny benämning till UN-numret 3119 och ett nytt UN-nummer 3120, nya avsnitt
4.1.6.11—4.1.6.14, 4.2.1.18, 4.2.1.18.1 och 4.2.1.18.2, till avsnitt 4.2.5.2.6 ett nytt kapitel innan
tabellen, till tabellen T50 i avsnitt 4.2.5.2.6 en ny fjärde rad ’’UN 1010 butadiener och kolväten,
blandning, stabiliserad’’, till avsnitt 4.2.5.3 nya särbestämmelserna TP32, TP33 och TP34, till
avsnitt 4.3.5 nya särbestämmelser TU37, TU38 och TU39, ett nytt avsnitt 5.3.2.2.4, till slutet
av avsnitt 5.3.2.3.1 ett nytt stycke, nya avsnitt 5.4.1.1.6.1—5.4.1.1.6.3 och 5.4.1.1.17, till slutet
av avsnitt 6.1.4.1.1 en ny anmärkning, ett nytt avsnitt 6.1.5.3.3, varvid de nuvarande avsnitten
6.1.5.3.3—6.1.5.3.5 blir avsnitt 6.1.5.3.4—6.1.5.3.6 och de nuvarande avsnitten
6.1.5.3.5.1—6.1.5.3.5.6 blir avsnitt 6.1.5.3.6.1—6.1.5.3.6.6, till kapitel 6.2 en ny inledande
anmärkning 2, varvid den nuvarande inledande anmärkningen blir inledande anmärkning 1,
nya avsnitt 6.2.1.1.5, 6.2.1.1.5.1—6.2.1.1.5.4, 6.2.1.3.3.1—6.2.1.3.3.5.4 och 6.2.1.5.2, varvid
det nuvarande avsnittet 6.2.1.5.2 blir avsnitt 6.2.1.5.3, nya avsnitt 6.2.4.1.5,
6.2.4.3.1—6.2.4.3.3, 6.2.4.4 och 6.2.5.9, till slutet av avsnitt 6.4.6.4 ett nytt stycke, nya avsnitt
6.5.2.1.2 och 6.5.4.2.2, varvid de nuvarande avsnitten 6.5.4.2.2 och 6.5.4.2.3 blir avsnitt
6.5.4.2.3 respektive 6.5.4.2.4, nya avsnitt 6.5.4.3.5 och 6.5.4.3.6, varvid det nuvarande avsnittet
6.5.4.3.5 blir avsnitt 6.5.4.3.7, till avsnitt 6.7.2.1 nya definitioner ’’Finkornstål’’, ’’Smältsäk-
ring’’ och ’’Offshoretank’’, nya avsnitt 2.8.2.2.11, 6.8.3.2.18 och 6.8.3.2.19, varvid de
nuvarande avsnitten 6.8.3.2.18—6.8.3.2.26 blir avsnitt 6.8.3.2.20—6.8.3.2.28, till slutet av
avsnitt 6.8.3.4.6 ett nytt stycke, ett nytt avsnitt 6.8.3.6, till avsnitt 6.8.4 till underpunkt (b) nya
särbestämmelser TE22—TE24, till underpunkt (c) en ny särbestämmelse TA3 och till
underpunkt (d) en ny särbestämmelse TT8, ett nytt kapitel 6.11, till avsnitt 7.3.3 en ny rubrik
samt nya särbestämmelserna VV15—VV17, till avsnitt 7.5.11 nya tilläggsbestämmelser
CV34—CV36, till bilaga B i avsnitt 8.1.2.1 en ny underpunkt (d), till avsnitt 8.2.2.3.2 en ny
underpunkt (n), varvid de nuvarande avsnitten (n)—(r) blir avsnitt (o)—(s), som följer:
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2 §
Definitioner

Om inget annat bestäms senare, avses i
denna förordning och bilagorna till den med
— — — — — — — — — — — — —

4) fordon alla färdiga eller ofullbordade
motordrivna fordon som har minst fyra hjul
och är avsedda för vägtrafik och vilkas största
konstruktiva hastighet överskrider 25 km/h,
samt släpvagnar, med undantag av jordbruks-
och skogsbrukstraktorer, terrängfordon och
motorredskap; då bestämmelser som gäller
förpackningar, tankar och tankcontainrar samt
märkningen av dem och fordonet tillämpas,
betraktas emellertid även jordbruks- och
skogsbrukstraktorer, terrängfordon, motor-
redskap och deras släpvagnar samt släpanord-
ningar som fordon,
— — — — — — — — — — — — —

3 §
Bilagorna till förordningen

— — — — — — — — — — — — —
Bilaga C innehåller bestämmelser om

lokala transporter, transporter i buss och
bestämmelser om övriga specialtransporter.

7 §

Ruttbegränsningar

De ruttbegränsningar för transport av far-
liga ämnen som avses i 14 b § 1 mom. i lagen
om transport av farliga ämnen (719/1994)
gäller sådana farliga ämnen jämte deras
mängder som avses i kapitel 1.9 kategori A
och B i bilaga A.
— — — — — — — — — — — — —

Denna förordning träder i kraft den 1 juni
2005.

De bestämmelser som gäller när denna
förordning träder i kraft får tillämpas till den
30 juni 2005.

Helsingfors den 13 april 2005

Kommunikationsminister Leena Luhtanen

Trafikråd Seija Miettinen
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INNEHÅLLSFÖRTECKNING TILL BILAGOR A, B OCH C 

Bilaga A Allmänna bestämmelser samt bestämmelser om farliga ämnen och föremål
Del 1 Allmänna bestämmelser

Kapitel 1.1 Giltighetsområde och tillämplighet
1.1.1 Struktur
1.1.2 Giltighetsområde
1.1.3 Undantag
1.1.4 Andra bestämmelsers tillämplighet
Kapitel 1.2 Definitioner och måttenheter
1.2.1 Definitioner
1.2.2 Måttenheter
Kapitel 1.3 Utbildning av personer delaktiga vid transport av farligt gods
Kapitel 1.4 Säkerhetsåligganden hos delaktiga
Kapitel 1.5 Avvikelser
Kapitel 1.6 Övergångsbestämmelser
1.6.1 Allmänt
1.6.2 Kärl för gaser
1.6.3 Fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar och batterifordon
1.6.4 Tankcontainrar och MEG-containrar
1.6.5 Fordon
1.6.6 Klass 7
1.6.7 IBC-behållare
1.6.8 Bulkcontainrar
Kapitel 1.7 Allmänna bestämmelser för klass 7
1.7.1 Allmänt
1.7.2 Strålskyddsprogram
1.7.3 Kvalitetssäkring
1.7.4 Särskild överenskommelse
1.7.5 Radioaktiva ämnen med andra farliga egenskaper
Kapitel 1.8 Åtgärder för kontroll och annat stöd för att uppfylla säkerhetsbestämmelserna
1.8.1-
1.8.2 Kontroller av transporter av farligt gods och myndigheternas samarbete
1.8.3 Säkerhetsrådgivare
1.8.4 �
1.8.5 Rapportering av incidenter med farligt gods
Kapitel 1.9 Begränsningar i fråga om transporter
Kapitel 1.10 Bestämmelser om transportskydd

Del 2 Klassificering
Kapitel 2.1 Allmänna bestämmelser
2.1.1 Inledning
2.1.2 Principer för klassificering
2.1.3 Klassificering av ämnen inklusive lösningar och blandningar (såsom beredningar och 

restprodukter), som inte är namngivna
2.1.4 Klassificering av prover
Kapitel 2.2 Bestämmelser för de enskilda klasserna
2.2.1 Klass 1, Explosiva ämnen och föremål
2.2.2 Klass 2, Gaser
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2.2.3 Klass 3, Brandfarliga vätskor
2.2.41 Klass 4.1, Brandfarliga fasta ämnen, självreaktiva ämnen och fasta okänsliggjorda

explosivämnen
2.2.42 Klass 4.2, Självantändande ämnen
2.2.43 Klass 4.3, Ämnen som utvecklar brandfarlig gas vid kontakt med vatten
2.2.51 Klass 5.1, Oxiderande ämnen
2.2.52 Klass 5.2, Organiska peroxider
2.2.61 Klass 6.1, Giftiga ämnen
2.2.62 Klass 6.2, Smittförande ämnen
2.2.7 Klass 7, Radioaktiva ämnen
2.2.8 Klass 8, Frätande ämnen
2.2.9 Klass 9, Övriga farliga ämnen och föremål
Kapitel 2.3 Provningsmetoder
2.3.0 Allmänt
2.3.1 Utsvettningsprovning för sprängämnen av typ A
2.3.2 Provning för blandningar av nitrerad cellulosa i klass 4.1
2.3.3 Provning av brandfarliga vätskor i klass 3, 6.1 och 8
2.3.4 Metod för bestämning av viskositet
2.3.5 Provning för bestämning av miljötoxicitet, persistens och bioackumulation av ämnen 

i vatten för tillordning till klass 9
2.3.6 Tillordning av metallorganiska ämnen till klasserna 4.2 och 4.3

Del 3 Förteckning över farlig gods, särbestämmelser och undantag för farligt gods förpackat i
begränsade mängder
Kapitel 3.1 Allmänt
3.1.1 Inledning
3.1.2 Officiell transportbenämning
Kapitel 3.2 Förteckning över farligt gods
3.2.1 Tabell A: Förteckning över farligt gods i UN-nummerföljd
3.2.2 Tabell B: Ämnesförteckning över farligt gods i alfabetisk ordning
Kapitel 3.3 Särbestämmelser för vissa ämnen eller föremål
Kapitel 3.4 Undantag för farligt gods förpackat i begränsade mängder

Del 4 Användning av förpackningar och tankar
Kapitel 4.1 Användning av förpackningar, IBC-behållare och storytterförpackningar
4.1.1 Allmänna bestämmelser för förpackning av farligt gods i förpackningar, inklusive

IBC-behållare och storytterförpackningar
4.1.2 Allmänna tilläggsbestämmelser för användning av IBC-behållare
4.1.3 Allmänna bestämmelser för förpackningsinstruktioner
4.1.4 Förteckning över förpackningsinstruktioner
4.1.5 Särskilda förpackningsbestämmelser för gods i klass 1
4.1.6 Särskilda förpackningsbestämmelser för gods i klass 2 och för gods i andra klasser

som tillordnats förpackningsinstruktion P200
4.1.7 Särskilda förpackningsbestämmelser för organiska peroxider i klass 5.2 och

självreaktiva ämnen i klass 4.1
4.1.8 Särskilda förpackningsbestämmelser för smittförande ämnen (klass 6.2)
4.1.9 Särskilda förpackningsbestämmelser för klass 7
4.1.10 Särskilda förpackningsbestämmelser för samemballering
Kapitel 4.2 Användning av UN-tankar och UN-MEG-containrar
4.2.1 Allmänna bestämmelser för användning av UN-tankar för transport av ämnen i klass 

3 till och med 9
4.2.2 Allmänna bestämmelser för användning av UN-tankar för transport av ej kylda

kondenserade gaser
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4.2.3 Allmänna bestämmelser för användning av UN-tankar för transport av kylda
kondenserade gaser

4.2.4 Allmänna bestämmelser för användning av UN-MEG-containrar
4.2.5 UN-tankinstruktioner och särskilda bestämmelser för UN-tankar
Kapitel 4.3 Användning av fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar

och växeltankar, med tankskal tillverkade av metall, samt batterifordon och
MEG-containrar

4.3.1 Omfattning
4.3.2 Bestämmelser för alla klasser
4.3.3 Särskilda bestämmelser för klass 2
4.3.4 Särskilda bestämmelser för klass 3 till och med 9
4.3.5 Särbestämmelser
Kapitel 4.4 Användning av fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar

och växeltankar av fiberarmerad plast 
4.4.1 Allmänt
4.4.2 Drift
Kapitel 4.5 Användning av slamsugartankar
4.5.1 Användning
4.5.2 Drift

Del 5 Bestämmelser för avsändning
Kapitel 5.1 Allmänna bestämmelser
5.1.1 Tillämpningsområde och allmänna bestämmelser
5.1.2 Användning av extra ytteremballage
5.1.3 Ej rengjorda tömda förpackningar (inklusive IBC-behållare och

storytterförpackningar), tömda tankar, tömda fordon och tömda containrar för
transport i bulk

5.1.4 Samemballering
5.1.5 Allmänna bestämmelser för klass 7
Kapitel 5.2 Märkning och etikettering
5.2.1 Märkning av kollin
5.2.2 Etikettering av kollin
Kapitel 5.3 Storetiketter och märkning på containrar, MEG-containrar, tankcontainrar, UN-

tankar och fordon
5.3.1 Storetiketter
5.3.2 Märkning med orangefärgad skylt
5.3.3 Märkning för ämnen som transporteras vid förhöjd temperatur
Kapitel 5.4 Dokumentation
5.4.1 Godsdeklaration för farligt gods och tillhörande information
5.4.2 Stuvningsintyg för containrar
5.4.3 Skriftliga instruktioner
5.4.4 Exempel på formulär för multimodal transport av farligt gods
Kapitel 5.5 Särskilda bestämmelser
5.5.1 Särskilda bestämmelser för transport av smittförande ämnen 
5.5.2 Särskilda bestämmelser för fordon, containrar och tankar som är behandlade med gas

Del 6 Bestämmelser för tillverkning och provning av förpackningar, IBC-behållare,
storytterförpackningar och tankar
Kapitel 6.1 Bestämmelser för tillverkning och provning av förpackningar
6.1.1 Allmänt
6.1.2 Kod för att beteckna förpackningstyp
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6.1.3 Märkning
6.1.4 Bestämmelser för förpackningar
6.1.5 Bestämmelser för provning av förpackningar
6.1.6 Modellvätskor för verifiering av kemisk kompatibilitet hos förpackningar, inklusive

IBC-behållare, av hög- och medelmolekylärt polyeten enligt 6.1.5.2.6 resp. 6.5.4.3.5
Kapitel 6.2 Bestämmelser för tillverkning och provning av gaskärl, aerosolbehållare och

engångsbehållare med gas
6.2.1 Allmänna bestämmelser
6.2.2 Gaskärl konstruerade, tillverkade och provade enligt standard
6.2.3 Bestämmelser för gaskärl, som inte konstruerats, tillverkats och provats enligt

standard
6.2.4 Allmänna bestämmelser för aerosolbehållare och engångsbehållare med gas
6.2.5 Bestämmelser för UN-gaskärl
Kapitel 6.3 Bestämmelser för konstruktion och provning av förpackningar för ämnen i klass

6.2
6.3.1 Allmänt
6.3.2 Bestämmelser för provning av förpackningar
6.3.3 Provningsrapport
Kapitel 6.4 Bestämmelser för tillverkning, provning och godkännande av kollin och material 

i klass 7
6.4.1 (Tills vidare blank)
6.4.2 Allmänna bestämmelser
6.4.3 (Tills vidare blank)
6.4.4 Bestämmelser för undantagna kollin
6.4.5 Bestämmelser för industrikollin
6.4.6 Bestämmelser för kollin innehållande uranhexafluorid
6.4.7 Bestämmelser för kollin av typ A
6.4.8 Bestämmelser för kollin av typ B(U)
6.4.9 Bestämmelser för kollin av typ B(M)
6.4.10 Bestämmelser för kollin av typ C
6.4.11 Bestämmelser för kollin som innehåller klyvbara ämnen
6.4.12 Provningsmetoder och verifiering av överensstämmelse
6.4.13 Provning av inneslutningssystemets och skärmningens integritet samt utvärdering av

kriticitetssäkerhet
6.4.14 Träffyta för fallprovning
6.4.15 Provning för att verifiera förmågan att motstå normala transportförhållanden
6.4.16 Tilläggsprovning av kollin av typ A för vätskor och gaser
6.4.17 Provning för att verifiera förmågan att motstå olycksrelaterade transportförhållanden
6.4.18 Utvidgad vattennedsänkningsprovning för kollin av typ B(U) och typ B(M)

innehållande mer än 105 A2 och typ C
6.4.19 Vattenläckageprovning för kollin som innehåller klyvbara ämnen
6.4.20 Provningar för kollin av typ C
6.4.21 Kontroll av förpackningar avsedda för minst 0,1 kg uranhexafluorid
6.4.22 Typgodkännande av kollin och ämnen 
6.4.23 Ansökan och godkännande för transport av radioaktiva ämnen
Kapitel 6.5 Bestämmelser för tillverkning och provning av IBC-behållare
6.5.1 Allmänna bestämmelser för alla typer av IBC-behållare
6.5.2 Märkning
6.5.3 Särskilda bestämmelser för IBC-behållare
6.5.4 Provningsbestämmelser för IBC
Kapitel 6.6 Bestämmelser för tillverkning och provning av storytterförpackningar
6.6.1 Allmänt
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6.6.2 Kod för att beteckna slag av storytterförpackning
6.6.3 Märkning
6.6.4 Särskilda bestämmelser för storytterförpackningar
6.6.5 Provningsbestämmelser för storytterförpackningar
Kapitel 6.7 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-tankar

och UN-MEG-containrar
6.7.1 Tillämpningsområde och allmänna bestämmelser
6.7.2 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-tankar

avsedda för transport av ämnen i klass 3 till och med 9
6.7.3 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-tankar

avsedda för transport av ej kylda kondenserade gaser
6.7.4 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-tankar

avsedda för transport av kylda kondenserade gaser
6.7.5 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-MEG-

containrar avsedda för transport av ej kylda kondenserade gaser
Kapitel 6.8 Bestämmelser för konstruktion, utrustning, typgodkännande, kontroll och

märkning av fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar och 
växeltankar med tankskal av metall samt batterifordon och MEG-containrar

6.8.1 Tillämpningsområde
6.8.2 Bestämmelser för alla klasser
6.8.3 Särskilda bestämmelser för klass 2
6.8.4 Särbestämmelser
6.8.5 Bestämmelser om material och tillverkning för fasta svetsade tankar, avmonterbara

svetsade tankar och svetsade tankskal till tankcontainrar, för vilka ett provtryck på
minst 1 MPa (10 bar) krävs, och för fasta svetsade tankar, avmonterbara svetsade
tankar och svetsade tankskal till tankcontainrar för transport av kylda kondenserad
gaser i klass 2

Kapitel 6.9 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, utrustning, typgodkännande, kontroll 
och märkning av fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar 
och växeltankar av fiberarmerad plast

6.9.1 Allmänt
6.9.2 Tillverkning
6.9.3 Utrustning
6.9.4 Typprovning och typgodkännande
6.9.5 Kontroll
6.9.6 Märkning
Kapitel 6.10 Bestämmelser för konstruktion, utrustning, typgodkännande, kontroll och

märkning av slamsugartankar
6.10.1 Allmänt
6.10.2 Tillverkning
6.10.3 Utrustning
6.10.4 Kontroll
Kapitel 6.11 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av

bulkcontainrar
6.11.1 Definitioner
6.11.2 Användningsområde och allmänna bestämmelser
6.11.3 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av containrar, som 

uppfyller CSC och används som bulkcontainrar
6.11.4 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning och godkännande av bulkcontainrar, som 

inte uppfyller CSC
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Del 7 Bestämmelser för transport, lastning, lossning och hantering
Kapitel 7.1 Allmänna bestämmelser
Kapitel 7.2 Bestämmelser för transport av kollin
Kapitel 7.3 Bestämmelser för transport i bulk
7.3.1 Allmänna bestämmelser
7.3.2 Tilläggsbestämmelser för transport i bulk vid tillämpning av 7.3.1.1 (a)
7.3.3 Särbestämmelser för transport i bulk vid tillämpning av 7.3.1.1 (b)
Kapitel 7.4 Bestämmelser för transport i tank
Kapitel 7.5 Bestämmelser för lastning, lossning och hantering
7.5.1 Allmänna bestämmelser för lastning, lossning och hantering
7.5.2 Förbud mot samlastning
7.5.3 (Tills vidare blank)
7.5.4 Försiktighetsåtgärder med avseende på livsmedel, njutningsmedel och djurfoder 
7.5.5 Begränsning av transporterad mängd
7.5.6 (Tills vidare blank)
7.5.7 Hantering och stuvning
7.5.8 Rengöring efter lossning
7.5.9 Rökförbud
7.5.10 Åtgärder mot elektrostatisk uppladdning
7.5.11 Tilläggsbestämmelser för vissa klasser eller godsslag

Bilaga B Bestämmelser om transportmedel och transport
Del 8 Bestämmelser för fordonsbesättning, utrustning, drift och dokumentation

Kapitel 8.1 Allmänna bestämmelser för transportenheter och fordonsutrustning
8.1.1 Transportenheter
8.1.2 Handlingar som skall medföras på transportenheten
8.1.3 Storetiketter och märkning
8.1.4 Brandsläckningsutrustning
8.1.5 Övrig utrustning
8.1.6 Övrig utrustning vid transport av vissa ämnen av klass 3
Kapitel 8.2 Bestämmelser för fordonsbesättningens utbildning
8.2.1 Allmänna krav för förarutbildning
8.2.2 Särskilda krav för utbildning av förare
8.2.3 Utbildning av samtliga personer delaktiga i transport av farligt gods på väg, utom

förare med intyg enligt 8.2.1
Kapitel 8.3 Övriga krav som skall uppfyllas av fordonsbesättningen
8.3.1 Passagerare
8.3.2 Användning av brandsläckningsutrustning
8.3.3 Förbud mot att öppna kollin
8.3.4 Bärbara ljuskällor
8.3.5 Förbud mot rökning
8.3.6 Körning av motor under lastning eller lossning
8.3.7 Användning av parkeringsbroms
Kapitel 8.4 Bestämmelser för övervakning av fordonet
Kapitel 8.5 Tilläggsbestämmelser för särskilda klasser eller ämnen

Del 9 Bestämmelser för tillverkning och godkännande av fordon
Kapitel 9.1 Tillämpningsområde, definitioner och bestämmelser för godkännande av fordon
9.1.1 Tillämpningsområde och definitioner
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9.1.2 Godkännande av EX/II-, EX/III, FL-, OX- och AT-fordon
9.1.3 Certifikat om godkännande
Kapitel 9.2 Bestämmelser för tillverkning av sfordon
9.2.2 Elektrisk utrustning
9.2.3 Bromsutrustning
9.2.4 Förebyggande av brandrisker
9.2.5 Hastighetsbegränsande anordning
9.2.6 Draganordning för släpvagn
Kapitel 9.3 Tilläggsbestämmelser för kompletta eller kompletterade EX/II- och EX/III-fordon
9.3.1 Material som skall användas vid tillverkning av fordons påbyggnad
9.3.2 Förbränningsvärmare
9.3.3 EX/II-fordon
9.3.4 EX/III-fordon
9.3.5 Motor- och lastutrymme
9.3.6 Yttre värmekällor och lastutrymme
9.3.7 Elektrisk utrustning
9.3.8 Slirskydd
Kapitel 9.4 Tilläggsbestämmelser för tillverkning av påbyggnad hos kompletta eller

kompletterade fordon avsedda för transport av farligt gods kolli (utom EX/II- och 
EX/III-fordon)

Kapitel 9.5 Tilläggsbestämmelser för tillverkning av påbyggnad hos kompletta eller
kompletterade fordon för transport av farliga fasta ämnen i bulk

Kapitel 9.6 Tilläggsbestämmelser för kompletta eller kompletterade fordon avsedda för
transport av temperaturkontrollerade ämnen

Kapitel 9.7 Tilläggsbestämmelser för tankfordon (fasta tankar), batterifordon och kompletta
eller kompletterade fordon för transport av farligt gods i avmonterbara tankar
med volym över 1 m3 eller i tankcontainrar, UN-tankar eller MEG-containrar
med volym över 3 m3 (FL-, OX- och AT-fordon)

9.7.1 Allmänna bestämmelser
9.7.2 Krav beträffande tankar
9.7.3 Fästanordningar
9.7.4 Jordning av FL-fordon
9.7.5 Stabilitet hos tankfordon
9.7.6 Skydd bak på fordon
9.7.7 Förbränningsvärmare
9.7.8 Elektrisk utrustning

Bilaga C
Del 20 Lokala transporter, transporter i buss och övriga specialtransporter

Kapitel 20.1 Lokala transporter som hänför sig till jordbrukets egen användning samt lokala 
transporter till väg-, bygg-, brytnings- eller skogsarbetsområden på allmänna
vägar eller i terräng

Kapitel 20.2 Sådana transporter av radioaktiva ämnen som hänför sig till hälsovård eller 
forskning

Kapitel 20.3 Transport i buss för persontransport
20.3.2 Farliga ämnen och föremål som transporteras utom som passagerares resgods
20.3.3 Farliga ämnen och föremål som transporteras som passagerares resgods
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BILAGA A
ALLMÄNNA BESTÄMMELSER 

SAMT
BESTÄMMELSER OM FARLIGA ÄMNEN OCH FÖREMÅL

1.1.2.1 Bilaga A anger:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- bestämmelser för avsändning (inklusive etikettering och märkning av kollin
och transportmedel, samt handlingar och erforderliga uppgifter),

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1.1.2.2 Bilaga A innehåller vissa bestämmelser, vilka gäller bilaga B eller både bilaga A och

bilaga B enligt följande:
1.1.1 Struktur
1.1.2.3 (Giltighetsområde för bilaga B)
1.1.2.4
1.1.3.1 Undantag som har samband med hur transporten genomförs
1.1.3.6 Undantag som har samband med transporterad mängd per transportenhet
1.1.4 Andra bestämmelsers tillämplighet
1.1.4.5 Transport som sker på annat sätt än på väg
1.2 Definitioner och måttenheter
1.3 Utbildning av personer, som är delaktiga vid transport av farligt gods
1.4 Säkerhetsåligganden hos delaktiga
1.5 Avvikelser
1.6 Övergångsbestämmelser
1.8 Åtgärder för kontroll och annat stöd för att uppfylla

säkerhetsbestämmelserna
1.9 Transportrestriktioner genom behörig myndighet
1.10 Bestämmelser om transportskydd
3.1
3.2 Kolumn (1), (2), (14), (15) och (19) (tillämpning av bestämmelser i del 8

och 9 för enskilda ämnen eller föremål).
1.1.2.5 Bilaga C innehåller särbestämmelser och undantag, vilka gäller bestämmelser av bilagor 

A och B, med avseende på:
- transport av farliga ämnen i fordon som transporterar personer,
- lokala transporter av farliga ämnen som hänför sig till jordbrukets egen

användning samt lokala transporter av farliga ämnen till väg-, bygg-, brytnings-
eller skogsarbetsområden på allmänna vägar eller i terräng.

- sådana transporter av radioaktiva ämnen som hänför sig till hälsovård eller
forskning,

- transport av farliga ämnen i buss för persontransport.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 1.1.2.5.

1.1.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) transport av farligt gods som privatpersoner utför, om detta gods är förpackat för 

detaljhandelsförsäljning och är avsett för personligt bruk eller hushållsbruk eller
för sport och fritid, under förutsättning att åtgärder vidtas som förhindrar att
innehållet kommer ut under normala transportförhållanden. Farligt gods i IBC-
behållare, storytterförpackningar eller tankar räknas inte som förpackat för
detaljhandelsförsäljning.
Den högsta tillåtna totalmängden anges i 1.1.3.6. 
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Anm. 1: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista
momentet.
Anm. 2: Transport i buss för persontransport, se också bilaga C.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) transport som genomförs av företag i samband med deras huvudverksamhet,

såsom leveranser till eller returleveranser från byggnadsplatser för byggnader
eller anläggningar eller i samband med mätningar, reparationer eller
underhållsarbete, i mängder som inte överstiger 450 liter per förpackning och inte 
heller överstiger de i 1.1.3.6 angivna högsta tillåtna totalmängderna. Åtgärder
skall vidtas som förhindrar att innehållet kommer ut under normala
transportförhållanden. Undantagen i detta stycke gäller inte för klass 7.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1.1.3.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(f) ej rengjorda stationära tryckbehållare, som transporteras under
förutsättning att alla öppningar, med undantag av
tryckavlastningsanordningarna (om sådana är monterade), är lufttätt
förslutna, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1.1.3.6.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- kapitel 1.10,
- kapitel 5.3,
- avsnitt 5.4.3,
- kapitel 7.2, utom V5 och V8 i 7.2.4,
- CV1 i 7.5.11,
- del 8, med undantag av 8.1.2.1 (a) och (c), 8.1.4.2 till 8.1.4.5, 8.2.3, 8.3.3,

8.3.4, 8.3.5, kapitel 8.4, S1 (3) och (6), S2 (1), S4, S14-S21 i kapitel 8.5,
- del 9.
Anm. 1: Lokala transporter, transporter i buss och i övriga specialtransporter, se
Bilaga C.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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1.1.3.6.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Transport-

kategori

(1)

Ämnen eller föremål
Förpackningsgrupp eller klassificeringskod/-grupp eller 

UN-nummer

(2)

Högsta
total-

mängd per 
transport-

enhet
(3)

0 Klass 1: 1.1A, 1.1L, 1.2L, 1.3L, 1.4L och UN 0190
Klass 3: UN 3343
Klass 4.2: Ämnen som tillhör förpackningsgrupp I
Klass 4.3: UN 1183, 1242, 1295, 1340, 1390, 1403, 1928, 2813, 

2965, 2968, 2988, 3129, 3130, 3131, 3134, 3148, 3396, 
3398 och 3399.

Klass 5.1: UN 2426
Klass 6.1: UN 1051, 1600, 1613, 1614, 2312, 3250 och 3294
Klass 6.2: UN 2814 och 2900
Klass 7: UN 2912-2919, 2977, 2978 och 3321-3333
Klass 9: UN 2315, 3151, 3152 och 3432 samt utrustning som

innehåller sådana ämnen eller blandningar.
Tömda, ej rengjorda förpackningar, som innehållit ämnen i denna
transportkategori, utom förpackningar som omfattas av UN 2908.

0

1 Ämnen och föremål, som tillhör förpackningsgrupp I och inte
tilldelats transportkategori 0 samt ämnen och föremål i följande
klasser:
Klass 1: 1.1B-1.1J a, 1.2B-1.2J, 1.3C, 1.3G, 1.3H, 1.3J och 

1.5D a.
Klass 2: Grupperna T, TC a, TO, TF, TOC och TFC.

Aerosoler: grupperna C, CO, FC, T, TF, TC, TO, TFC 
och TOC.

Klass 4.1: UN 3221-3224 och 3231-3240
Klass 5.2: UN 3101-3104 och 3111-3120

20

2 Ämnen och föremål, som tillhör förpackningsgrupp II och inte
tilldelats transportkategori 0, 1 eller 4 samt ämnen och föremål i
följande klasser:
Klass 1: 1.4B-1.4G och 1.6N.
Klass 2: Grupp F.

Aerosoler: grupp F.
Klass 4.1: UN 3225-3230.
Klass 5.2: UN 3105-3110.
Klass 6.1: Ämnen och föremål, som tillhör förpackningsgrupp III.
Klass 9: UN 3245.

333

3 Ämnen och föremål, som tillhör förpackningsgrupp III och inte
tilldelats transportkategori 0, 2 eller 4 samt ämnen och föremål i
följande klasser:
Klass 2: Grupperna A och O.

Aerosoler: Grupperna A och O.
Klass 8: UN 2794, 2795, 2800 och 3028.
Klass 9: UN 2990 och 3072.

1000

4 Klass 1: 1.4S.
Klass 4.1: UN 1331, 1345, 1944, 1945, 2254 och 2623.
Klass 4.2: UN 1361 och 1362 i förpackningsgrupp III
Klass 7: UN 2908-2911.
Klass 9: UN 3268.
Tömda, ej rengjorda förpackningar, som innehållit farliga ämnen med 
undantag av sådana som omfattas av transportkategori 0.

obegränsat

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

RÄTTELSE
De märkta punktena tilläggas.

RÄTTELSE
Klass 8 tilläggas mellan Klass 7 och Klass 9:Klass 8: UN 2215 (MALEINANHYDRID, SMÄLT)
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1.1.4.2.2 För transport i en transportkedja som innefattar sjö- eller lufttransport får informationen 
som krävs i 5.4.1, 5.4.2 och i särbestämmelser i kapitel 3.3 ersättas med
transporthandling och information som krävs enligt IMDG-koden respektive ICAO-TI,
dock skall om ytterligare information krävs enligt denna förordning, denna läggas till
eller fyllas i på lämpligt ställe.
Anm: Vid transport enligt 1.1.4.2.1 se även 5.4.1.1.7. Vid containertransport se även
5.4.2.

1.2.1 Definitioner
Anm: I detta avsnitt har alla allmänna och särskilda definitioner införts.
I dessa bestämmelser avser:

A
ADR-land: En stat som har tillträtt ADR-överenskommelsen (se ADR-
överenskommelsen).
ADR-bestämmelser: se ADR-överenskommelsen.
ADR-överenskommelsen: Den europeiska överenskommelsen om internationell transport 
av farligt god på väg (Accord européen relatif au transport international des 
marchandises Dangereuses par Route, European agreement concerning the international 
carriage of dangerous goods by road), inklusive de multilaterala avtalen mellan de länder
som har undertecknat de multilaterala avtalen.
Aerosol eller aerosolbehållare: Ej påfyllningsbart kärl, som uppfyller bestämmelserna i
6.2.4, är tillverkat av metall, glas eller plast, innehåller en komprimerad, kondenserad
eller löst gas med eller utan ett flytande, pastaformigt eller pulverformigt ämne, och är
utrustat med en utsläppsventil, som möjliggör trycktömning av innehållet i form av en
suspension av fasta eller flytande partiklar i en gas, i form av skum, pasta eller pulver
eller i flytande eller gasformigt tillstånd.
Anmält organ: Ett av kommunikationsministeriet erkänt besiktningsorgan som företar
sådana anmälda organs uppgifter som föreskrivs i förordningen om besiktningsorgan
(302/2001) enligt vad som godkänns i beslutet om erkännande av organet. 

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här definitionen.
Arbetstryck: Det utvecklade trycket av en komprimerad gas i ett fyllt gaskärl vid en
referenstemperatur på 15 °C.

Anm: För tankar, se definitionen för högsta arbetstryck.
Avmonterbar tank: Tank, annan än fast tank, UN-tank, tankcontainer eller element i ett
batterifordon eller en MEG-container med en volym över 450 liter, som inte är
konstruerad för transport av gods utan omlastning av innehållet, och som normalt endast 
kan hanteras när den är tom. 
Avsändare: Med avsändare avses ett företag som självt eller på uppdrag av tredje part 
sänder farligt gods. Om en transport utförs i enlighet med ett transportavtal skall med 
avsändare förstås den som är avsändare enligt transportavtalet.

B
Batterifordon: Ett fordon som består av element, vilka är förbundna med ett samlingsrör 
och är varaktigt fastsatta på transportenheten. Som element i ett batterifordon räknas
gasflaskor, storflaskor, tryckfat och gasflaskpaket, liksom tankar för gaser i klass 2 med 
en volym över 450 liter.
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Behållare (för klass 1): Som inner- eller mellanförpackning använda lådor, flaskor,
burkar, fat, kannor eller hylsor samt deras förslutningsanordningar av alla slag.
Behållarskal (för alla slags IBC-behållare utom för integrerade IBC-behållare): Den
egentliga behållaren, inklusive öppningar och deras förslutningar, men utan
driftutrustning.
Behörig myndighet: Den myndighet eller de myndigheter som i denna förordning har 
särskilt bestämt, det organ eller de organ som har erkänts av myndighet, eller en annan 
myndighet som är ansvarig av detta ärande.
Besiktningsorgan: En av en behörig myndighet erkänd organisation som vidtar åtgärder
som förutsätts för påvisande av att förpackningar och tankar samt till dem anslutna
tillbehör överensstämmer med kraven, se 8 § förordningen om besiktningsorgan
(302/2001) (se även anmält organ, godkänt organ, TFÄ-besiktningsorgan och organ för
periodiska TFÄ-besiktningar).
Brandfarlig beståndsdel (aerosolbehållare och engångsbehållare, för gas): En gas som är 
antändbar vid normalt tryck i luft, eller ämnen och beredningar i vätskeform, som har en 
flampunkt av högst 100 ºC.
Bricka (klass 1): En skiva av metall, plast, papp eller annat ändamålsenligt material, som 
sätts in i inner-, mellan-, eller ytterförpackningar och därigenom möjliggör en kompakt
stuvning i dessa förpackningar. Ytan av brickan får utformas så att förpackningar eller
föremål som sätts i hålls säkert på plats och kan separeras från varandra.
Bulkcontainer: Ett behållarsystem (inklusive eventuell beklädnad eller beläggning), som 
är avsett för transport av fasta ämnen i direkt kontakt med behållarsystemet.
Förpackningar, IBC-behållare, storytterförpackningar och tankar omfattas inte.
En bulkcontainer:

- är av varaktigt slag och tillräckligt motståndskraftig för upprepad användning,
- är särskilt konstruerad för att underlätta transport av gods med ett eller flera

transportslag utan mellanliggande omlastning,
- är försedd med anordningar som underlättar hanteringen,
- har en volym på minst 1,0 m3.

Exempel på bulkcontainrar är containrar, offshorebulkcontainrar, silor för gods i bulk,
tippbehållare, växelflak, trågformade containrar, rullcontainrar, lastutrymmen i fordon.
Bärgningsförpackning: Specialförpackning i vilken skadade, defekta eller otäta kollin
med farligt gods eller sådant farligt gods som spritts eller läckt ut kan placeras för
transport till återvinning eller bortskaffande.

C
Container: En transportutrustning (ramkonstruktion eller liknande utrustning),

- är av varaktigt slag och tillräckligt motståndskraftig för upprepad användning,
- är särskilt konstruerad för att underlätta transport av gods med ett eller flera

transportslag utan omlastning av innehållet,
- är försedd med anordningar, vilka underlättar säkring och hantering, särskilt

vid överflyttning från ett transportmedel till ett annat,
- är konstruerad så att fyllning och tömning underlättas (se även container,

presenningsförsedd; container, sluten; småcontainer; storcontainer och
container, öppen).

Ett växelflak är en container, som enligt EN 283 (utgåva 1991) uppvisar följande
kännetecken:
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- den är i fråga om mekanisk hållfasthet konstruerad uteslutande för transport
med vagn eller fordon i land- eller färjetrafik,

- den är inte staplingsbar,
- den kan ställas av fordonet med fordonets egna utrustning på stödben och åter 

lyftas på.
Anm: Begreppet container innefattar varken vanliga förpackningar, IBC-behållare,
tankcontainrar eller fordon.

Container, presenningsförsedd: En öppen container, försedd med presenning till skydd
för lasten.
Container, sluten: En fullständigt sluten container med styvt tak, styva sidoväggar, styva 
gavlar och styvt golv. Begreppet innefattar containrar med öppningsbart tak, såvida taket 
kan tillslutas under transporten.
Container, öppen: En container med öppet tak eller ett containerflak.
CSC: Internationell konvention om säkra containrar (the International Convention for 
Safe Containers, Genève, 1972) i aktuell gällande utgåva, utgiven av den internationella 
sjöfartsorganisationen (International Maritime Organization, IMO) i London.

D
Dammtät förpackning: Förpackning som är ogenomsläpplig mot torrt innehåll, inklusive 
finpulvriserade fasta ämnen som uppstått under transporten.
Driftutrustning:

(a) Hos en tank: fyllnings- och tömningsanordningar, luftningsanordningar,
säkerhets-, uppvärmnings- och värmeskyddsanordningar samt
mätinstrument,

(b) hos element i ett batterifordon eller MEG-container: fyllnings- och
tömningsanordningar inklusive samlingsrörssystem, säkerhetsanordningar
samt mätinstrument,

(c) hos IBC-behållare: fyllnings- och tömningsanordningar och eventuella
tryckutjämnings- eller luftningsanordningar, säkerhets-, uppvärmnings-
och värmeskyddsanordningar samt mätinstrument.

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Dunk: Förpackning av metall eller plast med fyrkantigt eller flersidigt tvärsnitt med en
eller flera öppningar.

E
EN (-standard): Europeisk standard, publicerad av den europeiska
standardiseringsorganisationen (CEN) (the European Committee for Standardization,
CEN-36 rue de Stassart, B-1050 Brussels).
Engångsbehållare, för gas: Ej påfyllningsbart kärl, som innehåller en gas eller
gasblandning under tryck. Den kan vara utrustad med eller sakna utloppsventil.
ECE-reglemente: Ett reglemente knutet till Överenskommelsen om antagande av
enhetliga tekniska bestämmelser för utrustning för hjulförsedda fordon och komponenter 
som kan sättas fast eller användas på hjulförsedda fordon och villkoren för ömsesidigt
erkännande av godkännanden utfärdade enligt dessa bestämmelser (1958, i gällande
version).
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EG-direktiv: Bestämmelser, beslutade av behörig institution inom den europeiska
gemenskapen EG, och som är bindande med avseende på det resultat som skall uppnås
för varje fördragspart som de är riktade till, men där nationella myndigheter får avgöra
form och metoder.
Ej kyld kondenserad gas (non-refrigerated liquefied gas): gas, som är inte kyld
kondenserat. Kylda kondenserade gaser (refrigerated liquefied gas) transporteras kylda.
Extra ytteremballage (�overpack�): En omslutning som används av en enskild avsändare 
för att innehålla ett eller flera kollin och för att bilda en enhet som är lättare att hantera
och stuva under transport. Exempel på extra ytteremballage är:

(a) en lastplatta, exempelvis en pall, på vilken flera kollin ställs eller staplas
och säkras med plastbandning, krymp- eller sträckfilm eller på andra
ändamålsenliga sätt, eller

(b) en yttre skyddsförpackning, exempelvis en låda eller korg.
Anm: Extra ytteremballage för radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2.

F
Farlig reaktion:

(a) Förbränning eller avsevärd värmeutveckling,
(b) utveckling av brandfarliga, kvävningsframkallande, oxiderande eller

giftiga gaser,
(c) uppkomst av frätande ämnen,
(d) uppkomst av instabila ämnen, eller
(e) farlig tryckstegring (endast för tankar).

Farligt gods: Ämnen och föremål vars transport enligt dessa bestämmelser är antingen
förbjuden eller tillåten endast under vissa i den angivna villkor.
Fast tank: En tank med volym över 1000 liter, som är varaktigt fäst på ett fordon (som
därigenom blir ett tankfordon) eller utgör en integrerad del av ramen till ett sådant
fordon.
Fast ämne:

(a) Ett ämne med smältpunkt eller smältstart över 20 ºC vid ett tryck av 101,3 
kPa, eller

(b) ett ämne som enligt provningsmetoden ASTM D 4359-90 inte är flytande 
eller som enligt kriterierna i den i 2.3.4 beskrivna provningsmetoden
(penetrometermetoden) för bestämning av flytbarhet är tjockflytande.

Fat: Cylindrisk förpackning av metall, papp, plast, plywood eller annat ändamålsenligt
material och med plana eller välvda gavlar. Detta begrepp omfattar även förpackningar
av annan form, t ex runda förpackningar med kägelformad hals eller spannformade
förpackningar. Utanför detta begrepp faller trätunnor och dunkar.
Flampunkt: Den lägsta temperaturen hos en vätska, vid vilken dess ångor bildar en
antändbar blandning med luft.
Flexibel IBC-behållare: Se IBC-behållare, flexibel.
FN:s modellregelverk: Modellregelverk, som finns i bihang till trettonde reviderade
utgåvan av FN-rekommendationerna för transport av farligt gods, utgiven av Förenta
Nationerna (Recommendations on the Transport of Dangerous Goods,
ST/SG/AC.10/1/Rev.13).
Fordon: Se batterifordon, fordon, presenningsförsett; tankfordon; fordon, täckt och
fordon, öppet. Se även definitioner i 9.1.

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:tejp, bandning, 
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Fordon, presenningsförsett: Öppet fordon, försett med presenning till skydd för lasten.
Fordon, täckt: Fordon med lastutrymme som kan tillslutas.
Fordon, öppet: Fordon, vars flak inte har någon påbyggnad eller endast har sidolämmar 
och en bakläm.
Fyllare: Företag som fyller farligt gods i en tank (tankfordon, avmonterbar tank,
UN-tank eller tankcontainer), i ett batterifordon eller en MEG-container, eller i ett
fordon, en storcontainer eller småcontainer för transport i bulk.
Fyllningsförhållande: Förhållandet mellan gasens vikt och vikten hos vatten vid 15 °C,
som helt fyller ett för användning förberett gaskärl.
Fyllningstryck: Det högsta tryck, som faktiskt utvecklas vid tryckfyllning av tank
(se även kalkyltryck, tömningstryck, högsta arbetstryck och provtryck).
Företag: Fysisk person, juridisk person med eller utan förvärvssyfte, förening eller
sammanslutning av personer utan juridisk status med eller utan förvärvssyfte samt
offentlig inrättning, oavsett om denna förfogar över egen juridisk status eller är beroende 
av en myndighet med juridisk status.
Förbränningsvärmare: En anordning som direkt använder vätske- eller gasformigt
bränsle och inte utnyttjar överskottsvärmen från fordonets drivmotor.
Förordning om besiktningsorgan: Statsrådets förordning om påvisande av att
förpackningar och tankar avsedda för transport av farliga ämnen stämmer överens med
(302/2001).
Förpackare: Företag som fyller farligt gods i förpackningar, inklusive
storytterförpackningar och IBC-behållare, och i förekommande fall förbereder kollin för 
transport.
Förpackning: Kärl och alla andra beståndsdelar och material, som behövs för att kärlet
skall fylla sin behållarfunktion (se även Bärgningsförpackning; Dammtät förpackning;
Förpackning av tunnplåt; IBC-behållare; Innerförpackning; Förpackning, integrerad
(plast); Förpackning, integrerad (glas, porslin, stengods); Mellanförpackning;
Förpackning, rekonditionerad; Förpackning, renoverad; Sammansatt förpackning,;
Storytterförpackning, Ytterförpackning och Förpackning, återanvänd).

Anm: För radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2.
Förpackning av tunnplåt: Förpackning med runt, elliptiskt, fyrkantigt eller flersidigt
tvärsnitt (även koniskt) samt förpackning med kägelformad hals eller spannformad
förpackning av metall med en väggtjocklek under 0,5 mm (t ex vitplåt), med plana eller
välvda gavlar och med en eller flera öppningar, som inte omfattas av definitionen för fat 
eller dunk.
Förpackning, integrerad (glas, porslin eller stengods): Av ett innerkärl av glas, porslin
eller stengods och en ytterförpackning (av metall, trä, papp, plast, skumplast osv)
bestående förpackning. När den en gång hopsatts, så bildar den en odelbar enhet, vilken 
som sådan fylls, lagras, transporteras och töms.

Anm: Innerdelen av en integrerad förpackning betecknas normalt som innerkärl. Så 
är t ex innerdelen av en 6HA1 - integrerad förpackning (plast) ett sådant innerkärl,
då den normalt inte är avsedd för att ha en behållarfunktion utan sin
ytterförpackning, således är den ingen innerförpackning.
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Förpackning, integrerad (plast): Av ett innerkärl av plast och en ytterförpackning
(av metall, papp, plywood osv) bestående förpackning. När den en gång hopsatts så
bildar den en odelbar enhet, vilken som sådan fylls, lagras, transporteras och töms.

Anm: Se Anm till �Förpackning, integrerad (glas, porslin eller stengods)".
Förpackning, rekonditionerad: Förpackning, särskilt

(a) fat av metall
(i) som rengjorts så att konstruktionsmaterialen återfått sitt

ursprungliga utseende, varvid alla rester av det tidigare innehållet
liksom invändig och utvändig korrosion samt utvändiga
beläggningar och etikettering avlägsnats,

(ii) som återförts till sin ursprungliga form och sin ursprungliga profil,
varvid falsarna (om sådana finns) riktats och tätats och alla
packningar, som inte är integrerade delar av förpackningen, bytts
ut, och

(iii) som undersökts efter rengöring men före ommålning, varvid
förpackningar skall avvisas, som har synliga småhål, en väsentlig
minskning av godstjockleken, utmattning av metall, skadade
gängor eller förslutningar eller andra betydande brister.

(b) fat eller dunkar av plast
(i) som rengjorts så att konstruktionsmaterialen återfått sitt

ursprungliga utseende, varvid alla rester av det tidigare innehållet
liksom invändig och utvändig korrosion samt utvändiga
beläggningar och etikettering avlägsnats,

(ii) vars packningar, som inte är integrerade delar av förpackningen,
bytts ut, och

(iii) som efter rengöring undersökts, varvid förpackningar skall avvisas, 
som har synliga skador, såsom sprickor, veck eller brottställen,
skadade gängor eller förslutningar eller andra betydande brister.

Förpackning, renoverad: Förpackning, särskilt
(a) fat av metall

(i) som tillkommit genom framställning av en FN-förpackningstyp
som uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.1, utgående från en typ
som inte motsvarat dessa bestämmelser,

(ii) som tillkommit genom omvandling av en FN-förpackningstyp, som 
uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.1, till en annan som uppfyller 
samma bestämmelser, eller 

(iii) hos vilket fast inbyggda konstruktionskomponenter bytts ut (t ex
fasta gavlar).

(b) fat av plast
(i) som tillkommit genom omvandling av en FN-förpackningstyp till

en annan (t ex 1H1 till 1H2), eller 
(ii) hos vilket fast inbyggda konstruktionskomponenter bytts ut.

Renoverade fat omfattas av samma bestämmelser i kapitel 6.1, som gäller för nya fat av
samma typ.
Förpackning, återanvänd: En förpackning som efter undersökning befunnits fri från
sådana brister som inverkar på dess förmåga att klara funktionsprovningen. Denna
definition omfattar särskilt sådana förpackningar, som återfylls med likadant eller
liknande kompatibelt gods och transporteras inom distributionsnät, som står under
tillsyn av produktens avsändare.
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Förpackningsgrupp: En grupp i vilken vissa ämnen för förpackningsändamål inplaceras
på grund av sin farlighetsgrad under transporten. Förpackningsgrupperna har följande
betydelse, som beskrivs närmare i del 2:

förpackningsgrupp I: mycket farliga ämnen,
förpackningsgrupp II: farliga ämnen,
förpackningsgrupp III: mindre farliga ämnen.

Anm: Vissa föremål som innehåller farliga ämnen är också inplacerade i en
förpackningsgrupp.

Förslutning: En anordning som tjänar till att försluta öppningen i ett kärl.

G
Gas: Ämne som

(a) har ett ångtryck över 300 kPa (3 bar) vid 50 ºC, eller
(b) är fullständigt gasformigt vid 20 ºC och normalt atmosfärstryck på 101,3

kPa.
Gasflaska: Transportabelt gaskärl med volym upp till 150 liter. Se även gasflaskpaket.
Gasflaskpaket: Enhet av fast sammanbundna gasflaskor, som är förbundna med varandra 
med ett samlingsrör och transporteras som en odelbar enhet. Den totala volymen får inte 
överstiga 3000 liter. För gasflaskpaket som är avsedda för transport av giftiga gaser i
klass 2 (grupper som enligt 2.2.2.1.3 börjar med bokstaven T) är volymen begränsad till 
1000 liter.
Gaskärl: Ett samlingsbegrepp för gasflaska, storflaska, tryckfat, slutet kryokärl och
gasflaskpaket.

Anm: Dessa gaskärl är också transportabla tryckbärande anordningar.
GHS (Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals):
Globalt harmoniserat system för klassificering och etikettering av kemiska produkter,
publicerat av Förenta Nationerna i dokument ST/SG/AC.10/30.
Godkänt organ: Ett av kommunikationsministeriet erkänt besiktningsorgan som företar
sådana godkända organs uppgifter som föreskrivs i förordningen om besiktningsorgan
(302/2001) enligt vad som godkänns i beslutet om erkännande av organet. 

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här definitionen.

H
Hanteringsanordning (för flexibla IBC-behållare): Lyftband, sling, öglor eller ramar,
vilka är fästa på behållarskalet av IBC-behållaren eller utgör en del av detta.
Högsta arbetstryck: Det största av de tre följande värdena:

(a) det högsta effektiva tryck, som är tillåtet i tanken under fyllning (högsta
tillåtna fyllningstryck),

(b) det högsta effektiva tryck, som är tillåtet i tanken under tömning (högsta
tillåtna tömningstryck), och

(c) av innehållet (inklusive eventuellt förekommande andra gaser) framkallat
effektivt övertryck i tanken vid högsta drifttemperatur.

Om inget annat föreskrivs i 4.3 så får värdet på detta arbetstryck inte vara mindre än
ångtrycket (absoluttryck) av innehållet vid 50 ºC. 
För tankar med säkerhetsventiler (med eller utan sprängbleck), med undantag av tankar
för transport av komprimerade, kondenserade eller lösta gaser i klass 2, är högsta
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arbetstryck  dock lika med det föreskrivna öppningstrycket hos dessa säkerhetsventiler.
(Se även fyllningstryck, kalkyltryck, provtryck och tömningstryck).

Anm. 1:  För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Anm. 2:  För slutna kryokärl, se Anm till 6.2.1.3.3.5.

Högsta nettovikt: Högsta nettovikten av innehållet i en enskild förpackning eller högsta
summan av vikterna hos innerförpackningarna och deras innehåll, uttryckt i kg.
Högsta tillåtna bruttovikt

(a) (För alla slag av IBC-behållare utom flexibla): summan av vikten hos
IBC-behållaren med all driftutrustning och strukturdelar och högsta
tillåtna nettovikten,

(b) (för tankar): summan av tankens taravikt och den för transporten högsta
tillåtna lasten.

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Högsta tillåtna last (för flexibla IBC-behållare): Högsta nettovikten, för vilken en IBC-
behållare är konstruerad och godkänd för transport.
Högsta volym: Den högsta invändiga volymen hos kärl eller förpackningar, inklusive
storytterförpackningar och IBC-behållare, uttryckt i m3 eller liter.

I
IAEA (International Atomic Energy Agency): Den internationella atomenergibyrån 
(IAEA, Postfach 100, A-1400 Wien).
IBC: se IBC-behållare.
IBC-behållare (Intermediate Bulk Container): Styv eller flexibel transporterbar
förpackning, som inte är upptagen i kapitel 6.1 och:

(a) har en volym av
(i) högst 3,0 m3 (300 liter) för fasta ämnen och vätskor i

förpackningsgrupp II och III,
(ii) högst 1,5 m3 för fasta ämnen i förpackningsgrupp I, om dessa är

förpackade i flexibla IBC-behållare, IBC-behållare av plast,
integrerade IBC-behållare, eller IBC-behållare av papp eller trä,

(iii) högst 3,0 m3 för fasta ämnen i förpackningsgrupp I, om dessa är
förpackade i IBC-behållare av metall,

(iv) högst 3,0 m3 för radioaktiva ämnen i klass 7,
(b) är konstruerad för mekanisk hantering,
(c) kan klara påkänningarna vid hantering och transport, vilket skall verifieras 

genom de i kapitel 6.5 angivna provningarna,
(se även IBC-behållare, flexibel; IBC-behållare av trä; IBC-behållare av pap;,
IBC-behållare, integrerad, med innerbehållare av plast; IBC-behållare av metall
och IBC-behållare av styv plast).

Anm. 1: UN-tankar eller tankcontainrar, som uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.7 
eller 6.8, räknas inte som IBC-behållare.
Anm. 2: IBC-behållare, som uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.5, räknas inte som 
container i dessa bestämmelsernas mening.

IBC-behållare av metall: En IBC-behållare, som består av ett behållarskal av metall
samt ändamålsenlig driftutrustning och strukturdelar.
IBC-behållare av papp: En IBC-behållare, som består av ett behållarskal av papp med
eller utan åtskilda övre och nedre gavlar, i förekommande fall med innerbeklädnad (men 
inga innerförpackningar), samt ändamålsenlig driftutrustning och strukturdelar.
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IBC-behållare av styv plast: En IBC-behållare, som består av ett behållarskal av styv
plast som kan ha strukturdelar och ändamålsenlig driftutrustning.
IBC-behållare av trä: En IBC-behållare av trä består av ett styvt eller hopfällbart
behållarskal av trä med innerbeklädnad (men inga innerförpackningar) samt
ändamålsenlig driftutrustning och strukturdelar.
IBC-behållare, flexibel: En IBC-behållare som består av ett behållarskal, försett med
ändamålsenlig driftutrustning och hanteringsanordningar, som är bildat av folie, väv
eller annat flexibelt material eller av kombinationer av material av detta slag och om så 
krävs med invändig beläggning eller beklädnad.
IBC-behållare,  flexibla, regelbundet underhåll : Utförande av regelbundet arbete på
flexibla IBC-behållare av plast eller flexibla IBC-behållare av textilväv, såsom

(a) rengöring,
(b) utbyte av delar som inte är inbyggda, såsom ej integrerade invändiga

beklädnader och förslutningsförbindelser, med delar som överensstämmer 
med tillverkarens ursprungliga specifikationer, 

förutsatt att sådant arbete inte försämrar den flexibla IBC-behållarens behållarfunktion
och inte förändrar konstruktionstypen.
IBC-behållare, integrerad, med innerbehållare av plast: En IBC-behållare som består av
en ram i form av ett styvt yttre hölje runt en plastinnerbehållare med driftutrustning eller 
andra strukturdelar. Den är konstruerad så att innerbehållaren och det yttre höljet efter
sammansättning bildar en odelbar enhet, vilken som sådan fylls, lagras, transporteras
eller töms.

Anm: När uttrycket plast används i förbindelse med integrerade IBC-behållare
inkluderar det också andra polymera material, såsom gummi m.m.

IBC-behållare, renoverad: En IBC-behållare av metall eller styv plast eller en integrerad
IBC-behållare:

(a) som tillkommit genom framställning av en UN-behållartyp som uppfyller
bestämmelserna, utgående från en typ som inte motsvarat dessa
bestämmelser, eller

(b) som tillkommit genom omvandling av en UN-behållartyp, som uppfyller
bestämmelserna, till en annan som uppfyller samma bestämmelser.

Renoverade IBC-behållare omfattas av samma bestämmelser i dessa bestämmelser som
en ny IBC-behållare av samma slag (se även definitionen på behållartyp i 6.5.4.1.1). Se
IBC-behållare.
IBC-behållare, reparerad: En IBC-behållare av metall eller styv plast eller en integrerad 
IBC-behållare, som på grund av en stöt eller av annat skäl (t ex korrosion, försprödning
eller andra tecken på nedsatt hållfasthet gentemot den provade behållartypen) har
återställts så att den återigen motsvarar den provade behållartypen och är i stånd att klara 
typprovningen. Ersättning av den styva innerbehållaren i en integrerad IBC-behållare
med en som motsvarar tillverkarens ursprungliga specifikationer räknas som reparation.
Detta begrepp innefattar dock inte regelbundet underhåll av styva IBC-behållare.
Behållarskalet till en IBC-behållare av styv plast och innerbehållaren till en integrerad
IBC-behållare är inte reparerbara. Flexibla IBC-behållare får inte repareras, såvida inte
säkerhetsteknikcentralen tillåter detta. Se IBC-behållare.
IBC-behållare, skyddad (för IBC-behållare av metall): En IBC-behållare, som är försedd 
med extra skydd mot stötar. Detta skydd kan t ex bestå av en flerskikts- (sandwich-)
eller dubbelväggskonstruktion eller av en ram med galler av metall.
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IBC-behållare, styva, regelbundet underhåll: Utförande av regelbundet arbete på IBC-
behållare av metall eller styv plast eller integrerade IBC-behållare, såsom

(a) rengöring,
(b) avmontering och återinsättning eller ersättning av förslutningar till

behållarskalet (inklusive tillhörande tätningar) eller driftutrustningen,
motsvarande tillverkarens ursprungliga specifikationer och förutsatt att
IBC-behållarens täthet kontrolleras, eller

(c) återställning av strukturdelar, vilka inte direkt har funktionen att innesluta 
farligt gods eller upprätthålla ett tömningstryck, för att återställa
överensstämmelsen med den provade behållartypen (t ex riktning av
stödben eller lyftanordningar), förutsatt att IBC-behållarens funktion som
behållare inte påverkas.

ICAO-TI: Tekniska instruktioner för säker transport av farligt gods med flyg,
komplettering till bihang 18 till Chicago överenskommelsen för internationell luftfart
(the Convention on International Civil Aviation, Chicago 1944), utgiven av
internationella organisationen för civil luftfart (International Civil Aviation
Organization, ICAO), Montreal. ICAO-TI har satts i kraft i Finland genom förordningen 
om lufttransport av farliga ämnen (210/1997, jämte ändringar) och genom
Luftfartsverkets föreskrifter om lufttransport av farliga ämnen (OPS M1 18, jämte
ändringar).
IMDG-koden: International Maritime Dangerous Goods Code, internationell kod för
transport av farligt gods på fartyg, tillämpningsbestämmelser till kapitel VII, del A av
den internationella överenskommelsen av 1974 till skydd av människoliv till sjöss (the
International Convention for the Safety of Life at Sea, SOLAS-konventionen), utgiven
av internationella sjöfartsorganisationen (International Maritime Organization, IMO),
London. IMDG-koden har internationellt satts i kraft i Finland genom republikens
presidents förordning (954/2003) och nationellt genom förordningen om transport av
farliga ämnen som styckegods på fartyg (666/1998, jämte ändringar) samt genom
sjöfartsverkets föreskrifter om transport av farliga ämnen som styckegods på fartyg
(Sjöfartsverkets bestämmelse 11/30/2002).
Innerbeklädnad: Ett slangformat hölje eller en säck, som sätts in i en förpackning,
inklusive storytterförpackning eller IBC-behållare, men inte utgör en beståndsdel av
den. Förslutningsanordningar för dess öppningar ingår.
Innerförpackning: Förpackning, vars transport kräver en ytterförpackning.
Innehavare av tankcontainer eller UN-tank: Företag i vars namn tankcontainern eller
UN-tanken registrerats. Innehavare kan också vara ägare av tankcontainer eller UN-
tank.
Innerkärl: Kärl, som behöver en ytterförpackning för att fylla sin behållarfunktion.
Integrerad IBC-behållare med innerbehållare av plast: Se IBC-behållare, integrerad,
med innerbehållare av plast
Integrerad förpackning (glas, porslin eller stengods): Se Förpackning, integrerad (glas, 
porslin eller stengods)
Integrerad förpackning (plast): Se Förpackning, integrerad (plast)
ISO (-standard): Internationell standard, publicerad av den internationella
standardiseringsorganisationen (ISO) (the International Organization for Standardization,
ISO-1, rue de Varembé, CH-1204 Geneva 20).
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K
Kalkyltryck: Fiktivt tryck, vilket allt efter farlighetsgraden hos det transporterade ämnet 
kan avvika mer eller mindre kraftigt uppåt från arbetstrycket, dock skall det vara minst
lika högt som provtrycket. Dess enda syfte är bestämning av väggtjockleken i
tankskalet, varvid utvändiga och invändiga förstärkningsanordningar lämnas utan
avseende (se också fyllningstryck, högsta arbetstryck, provtryck och tömningstryck).

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Kolli: Den transportfärdiga slutprodukten av förpackningsprocessen, som består av
förpackningen, storytterförpackningen eller IBC-behållaren och dess innehåll. Begreppet 
omfattar gaskärl enligt definition i detta avsnitt samt föremål, som pga sin storlek, vikt
eller utformning får transporteras oförpackade eller i vaggor, korgar eller
hanteringsanordningar. Begreppet gäller varken gods, som transporteras i bulk, eller
ämnen, som transporteras i tank.

Anm: För radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2.
Konstruktionsstål: Stål med en minimibrottgräns mellan 360 N/mm2 och 440 N/mm2.

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7
Kontrolltemperatur: Den högsta temperatur vid vilken en organisk peroxid eller ett
självreaktivt ämne kan transporteras säkert.
Korg: Ytterförpackning som uppvisar en genombruten yta.
Kritisk temperatur: Den temperatur över vilken ett ämne inte kan förekomma i flytande
tillstånd
Kryokärl: Transportabelt värmeisolerat gaskärl för transport av kylda kondenserade
gaser med en volym av högst 1000 liter.
Kvalitetssystem: Ett systematiskt tillsyns- och kontrollprogram, som tillämpas av en
organisation eller ett organ, med målsättningen att de i dessa bestämmelser föreskrivna
säkerhetsbestämmelserna uppfylls i praktiken.
Kärl: Produktinneslutning som kan fyllas med och innehålla ämnen eller föremål,
inklusive alla slags förslutningsanordningar. Tankskal omfattas inte av denna definition
(se även engångsbehållare för gas, gaskärl, innerkärl, kryokärl och styv innerbehållare).

L
Lastare: Företag som lastar farligt gods i ett fordon eller en storcontainer.
Lufttätt försluten tank: En tank för transport av vätskor med ett kalkyltryck på minst 4
bar eller för transport av fasta ämnen (pulverformiga eller granulerade) oberoende av
kalkyltryck, vars öppningar är lufttätt förslutna och

- som inte är utrustad med säkerhetsventiler, sprängbleck eller liknande
säkerhetsanordningar, inte heller med vakuumventiler, 

- som inte är utrustad med säkerhetsventiler, sprängbleck eller liknande
säkerhetsanordningar, men dock med vakuumventiler, vilka är tillåtna enligt
särbestämmelse TE15 i 6.8.4, 

- som är utrustad med säkerhetsventiler, vilka enligt 6.8.2.2.10 föregås av ett
sprängbleck, men inte med vakuumventiler, eller 

- som är utrustad med säkerhetsventiler, vilka enligt 6.8.2.2.10 föregås av ett
sprängbleck, samt med vakuumventiler, vilka är tillåtna enligt
särbestämmelse TE15 i 6.8.4.
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Låda: Fyrkantig eller flersidig förpackning med hela väggar av metall, trä, plywood,
träfibermaterial, papp, plast eller annat ändamålsenligt material. Såvida inte
förpackningens integritet äventyras under transporten, så får små öppningar tas upp för
att underlätta hantering eller öppnande eller för att uppfylla klassificeringskriterier.

M
MEG-container: En transportutrustning som består av element, som är förbundna med
varandra med ett samlingsrör och som är monterade i en containerram. Som element
räknas gasflaskor, storflaskor, tryckfat och gasflaskpaket samt tankar för gaser i klass 2
med volym över 450 liter.

Anm: Beträffande UN-MEG-containrar, se kapitel 6.7.
Mellanförpackning: Förpackning som befinner sig mellan innerförpackningar eller
föremål och en ytterförpackning.
Mottagare: Mottagaren enligt transportavtalet. Betecknar mottagaren enligt de för
transportavtalet gällande bestämmelserna en tredje part, så räknas denna som mottagaren 
i dessa bestämmelsernas mening. Sker transporten utan transportavtal så är mottagaren
det företag, som övertar det farliga godset vid ankomsten.

N
Nominell volym hos kärlet: Den nominella volymen i liter av det farliga ämne som kärlet 
innehåller. För gasflaskor för komprimerade gaser skall nominell volym motsvara
gasflaskans vattenvolym.
N.o.s. (Not Otherwise Specified): En samlingsbenämning, till vilka sådana ämnen,
blandningar, lösningar eller föremål kan ordnas, som 

(a) inte är uttryckligen nämnda i kapitel 3.2, tabell A, och
(b) har kemiska, fysikaliska och/eller andra farliga egenskaper, som

motsvarar den klass, den klassificeringskod, den förpackningsgrupp och
den benämning som n.o.s.-beteckningen har.

Nödtemperatur: Den temperatur vid vilken nödåtgärder skall tillgripas i händelse av
förlorad temperaturkontroll.

O
Offshorebulkcontainer: En container för gods i bulk, som är särskilt konstruerad för
upprepad användning för transport till, från och mellan offshoreanläggningar. En
offshorebulkcontainer konstrueras och tillverkas enligt de riktlinjer för godkännande av
offshorecontainrar för hantering i öppen sjö, som fastställts av internationella
sjöfartsorganisationen (IMO) i dokument MSC/Circ.860.
Organ för periodiska TFÄ-besiktningar: Ett av säkerhetsteknikcentralen godkänt
besiktningsorgan som enligt vad som godkänns i beslutet om erkännande av organ
företar de uppgifter som i förordningen om besiktningsorgan (302/2001) åläggs organ
för periodiska TFÄ-besiktningar.

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här definitionen.

P
Plastväv (för flexibla IBC-behållare): Material av dragna band eller enkeltrådar av
lämplig plast.
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Provtryck: Tryck som skall användas vid tryckprovning för första eller återkommande
kontroll (se även fyllningstryck, högsta arbetstryck, kalkyltryck och tömningstryck).

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.

R
Referensstål: Stål med minsta brottgräns lika med 370 N/mm2 och garanterad minsta
brottförlängning lika med 27 %.
Regelbundet underhåll av flexibla IBC-behållare: Se IBC-behållare.
Regelbundet underhåll av styva IBC-behållare: Se IBC-behållare.
Rekonditionerad förpackning: Se Förpackning, rekonditionerad.
Renoverad förpackning: Se Förpackning, renoverad.
Renoverad IBC-behållare: Se IBC-behållare.
Reparerad IBC-behållare: Se IBC-behållare.
Restprodukter (avfall): Ämnen, lösningar, blandningar eller föremål, för vilka ingen
omedelbar användning avses, men som transporteras till upparbetning, deponi eller
avlägsnande genom förbränning eller andra bortskaffningssätt.
RID: Reglemente för internationell transport av farligt gods på järnväg, bihang till bilaga 
B (CIM, Uniform rules concerning the contract for international carriage of goods by rail,
Enhetliga regler för avtal om internationell godsbefordran på järnväg) i COTIF 
(Convention concerning international carriage by rail, Överenskommelsen om 
internationell järnvägsbefordran).

RID-land: En stat som har tillträtt COTIF-överenskommelsen (se RID).
S
SADT (Self-Accelerating Decomposition Temperature): Den lägsta temperatur vid
vilken ett ämne i transportfärdig förpackning kan sönderfalla under självacceleration.
Bestämmelserna för bestämning av SADT och effekterna vid uppvärmning under
inneslutning finns i testhandboken, del II.
Samlingsbenämning: Benämning för en definierad grupp av ämnen eller föremål
(se 2.1.1.2 B, C och D).
Sammansatt förpackning: För transporten sammansatt förpackning, som består av en
eller flera innerförpackningar, som enligt 4.1.1.5 placeras i en ytterförpackning.

Anm: Innerdelen av den sammansatta förpackningen betecknas alltid som
innerförpackning, inte som innerkärl. En glasflaska är ett exempel på en sådan
innerförpackning.

Slamsugartank: Fast tank, avmonterbar tank, tankcontainer eller växeltank, i första hand 
använd för transport av farliga restprodukter, med särskilda konstruktionsdetaljer
och/eller utrustning för att underlätta lastning och lossning av avfall enligt kapitel 6.10.
En tank som helt uppfyller kraven i kapitel 6.7 eller 6.8 räknas inte som slamsugartank.
Småcontainer: En container med en volym av minst 1,0 m3 och högst 3,0 m3.

Anm: För radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2.
Spole (klass 1): En anordning av plast, trä, papp, metall eller annat ändamålsenligt
material, som består av en spindel och i förekommande fall av sidoväggar vid vardera
änden av spindeln. Ämnen och föremål skall kunna upplindas på spolen och i
förekommande fall säkras av sidoväggarna.
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Storcontainer:
(a) En container med invändig volym över 3,0 m3,
(b) i CSC:s mening en container med en av de fyra nedre ytterhörnen 

begränsad basyta
(i) på minst 14 m2 (150 kvadratfot), eller
(ii) på minst 7 m2 (75 kvadratfot), när den är utrustad med övre

hörnbeslag.
Anm: För radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2

Storflaska: Sömlöst transportabelt gaskärl med volym från 150 liter upp till 3000 liter.
Storytterförpackning: En av en ytterförpackning bestående förpackning som innehåller
föremål eller innerförpackningar,

(a) är konstruerad för mekanisk hantering, och
(b) har en nettovikt över 400 kg eller en volym över 450 liter, men en högsta 

volym av 3,0 m3.
Strukturdelar:

(a) Hos tanken på ett tankfordon eller avmonterbar tank: på ut- eller insidan
av tankskalet fästa förstyvningselement och detaljer för infästning eller
skydd,

(b) hos tanken på en tankcontainer: på ut- eller insidan av tankskalet fästa
förstyvningselement och detaljer för infästning, skydd eller stabilisering,

(c) hos element i ett batterifordon eller MEG-container: på ut- eller insidan av 
tankskalet eller kärlet fästa förstyvningselement och detaljer för
infästning, skydd eller stabilisering,

(d) hos IBC-behållare (utom flexibla IBC-behållare): förstärknings-, fäst-,
hanterings-, skydds-, eller stabiliseringsdetaljer på behållarskalet (jämte
pallsockeln för integrerade IBC-behållare med innerbehållare av plast).

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Styv innerbehållare (för integrerade IBC-behållare): Behållare som bibehåller sin
vanliga form i tomt tillstånd, utan att förslutningarna är på sin plats och utan stöd av det
yttre höljet. Innerbehållare som inte är styva räknas som flexibla.
Säck: Flexibel förpackning av papper, plastfolie, textil, vävt material eller annat
ändamålsenligt material.
Säkerhetsventil: En fjäderbelastad anordning som aktiveras automatiskt av trycket och är 
avsedd att skydda tanken mot ett otillåtet invändigt övertryck.
Säkerställande av att bestämmelserna iakttas (radioaktiva ämnen): Ett systematiskt
program av åtgärder som tillämpas av behörig myndighet med målet att säkerställa att
bestämmelserna i dessa bestämmelser tillämpas i praktiken.
Sändning: Ett enskilt kolli eller flera kollin eller en last med farligt gods, som en
avsändare överlämnar till transport.

T
Tank: Ett tankskal med driftutrustning och strukturdelar. När termen tank används
separat avser den en tankcontainer, UN-tank, avmonterbar tank eller fast tank enligt
definitionen i denna del, inklusive tankar som utgör element i batterifordon eller MEG-
containrar (se även avmonterbar tank, fast tank, MEG-container och UN-tank).

Anm: För UN-tankar, se 6.7.4.1
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Tankcontainer: En transportutrustning, som motsvarar definitionen för container, och
som består av ett tankskal och utrustningsdetaljer, inklusive anordningar som medger
omlastning av tankcontainern utan väsentlig förändring av dess jämviktsläge, och som
används för transport av gaser, vätskor, pulverformiga eller granulerade ämnen och som
när den används för transport av gaser i klass 2 har en volym över 0,45 m3 (450 liter).

Anm: IBC-behållare som uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.5 räknas inte som
tankcontainrar.

Tankfordon: Fordon, byggt för transport av gaser, vätskor, pulverformiga eller
granulerade ämnen, och som består av en eller flera fasta tankar. Utöver själva fordonet 
eller det chassi som används i dess ställe, består ett tankfordon av ett eller flera tankskal, 
med tillbehör och anordningar för att fästa dem till fordonet eller chassienheterna.
Tankskal: Tankmantel och tankgavlar, vilka innesluter ämnet (inklusive öppningar och
deras lock).

Anm. 1: Kärl omfattas inte av denna definition.
Anm. 2: För UN-tankar, se kapitel 6.7.

Teknisk benämning: En vedertagen kemisk benämning, i förekommande fall en
vedertagen biologisk benämning eller annan benämning som brukar användas i
vetenskapliga och tekniska handböcker, tidskrifter och texter (se 3.1.2.8.1.1).
Testhandboken: Fjärde omarbetade utgåvan av FN-rekommendationerna för transport av 
farligt gods, handbok för provning och kriterier, utgiven av Förenta Nationerna (The
United Nations Recommendations on the Transport of Dangerous Goods, Manual of Tests 
and Criteria ST/SG/AC.10/11/Rev.4).
TFÄ-besiktningsorgan: Ett av säkerhetsteknikcentralen godkänt besiktningsorgan som
enligt vad som godkänns i beslutet om erkännande av organ företar de uppgifter som i
förordningen om besiktningsorgan (302/2001) åläggs TFÄ-besiktningsorgan.

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här definitionen.
TFÄ-bestämmelser: de finska nationella bestämmelserna för transport av farligt gods.
TFÄ-lag: lag om transport av farliga ämnen (719/1994).
TFÄ-trafik: Sådan transport av farliga ämnen som avses i Finlands nationella
bestämmelser om transport av farliga ämnen. 
Transport: Förflyttning av farligt gods, inklusive därav förorsakade uppehåll och av
trafiken förorsakad lagring av det farliga godset i fordon, tankar och containrar före,
under och efter förflyttningen.
Denna definition innefattar också mellanlagring av farligt gods för att byta transportsätt
eller transportmedel (omlastning). Detta under förutsättning att transporthandlingar kan
uppvisas på begäran, i vilka avsändnings- och mottagningsort framgår, samt att kollin
och tankar inte öppnas under mellanlagringen � utom vid kontroll av behörig
myndighet.

Anm: För radioaktiva ämnen, se 2.2.7.2.
Transport i bulk: Transport av oförpackade fasta ämnen eller föremål i fordon eller
container. Begreppet avser varken gods som transporteras som kollin eller ämnen som
transporteras i tank.
Transportenhet: Se 2 § i den här förordningen.
Transportör: Företag som genomför transport, med eller utan transportavtal.
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Tryckfat: Svetsat transportabelt gaskärl med en volym över 150 liter till och med 1000
liter (t ex cylindriskt kärl med rullskenor, klotformiga kärl på medar).
Trätunna: Förpackning av naturträ med runt tvärsnitt och välvda väggar, och som består 
av stäver och gavlar och är försedd med tunnband.
Täthetsprovning: Provning för att bestämma täthet hos en tank, förpackning eller IBC-
behållare samt tillbehör och förslutningsanordningar.

Anm: För UN-tankar, se kapitel 6.7.
Tömningstryck: Det högsta tryck, som utvecklas vid trycktömning av en tank (se även
fyllningstryck, högsta arbetstryck, kalkyltryck och provtryck).

U
UN-nummer: Fyrställigt tal som utgör ett nummer för att identifiera ämnen eller föremål 
enligt FN:s modellregelverk.
UN-tank: En multimodal tank, som när den används för transport av gaser i klass 2 har
en volym över 450 liter, och som motsvarar definitionen i kapitel 6.7 eller IMDG-koden
och är angiven i kapitel 3.2, tabell A, kolumn (10) med en UN-tankinstruktion (T-kod).
Utvecklat tryck: Trycket av innehållet i ett gaskärl vid temperatur- och
diffusionsjämvikt.

V
Vakuumventil: En fjäderbelastad anordning som aktiveras automatiskt av trycket och är
avsedd att skydda tanken mot ett otillåtet invändigt undertryck.
Vikt av ett kolli: Bruttovikten av kollit, om inget annat anges. Vikten hos containrar och
tankar för godstransport ingår inte i bruttovikten,
Vätska: Ett ämne som vid 50 ºC har ett ångtryck av högst 300 kPa (3 bar) och vid 20 ºC
och ett tryck av 101,3 kPa inte är fullständigt gasformigt och som

(a) vid ett tryck av 101,3 kPa har en smältpunkt eller smältstart vid högst
20 ºC,

(b) enligt provningsmetoden ASTM D 4359-90 är flytande, eller 
(c) enligt kriterierna i den i 2.3.4 beskrivna provningsmetoden

(penetrometermetoden) för bestämning av flytbarhet inte är tjockflytande.
Anm:  I tankbestämmelsernas mening räknas som transport i vätskeform:
- transport av vätskor enligt ovanstående definition, eller
- transport av fasta ämnen, som avlämnas till transport i smält tillstånd.

Växelflak: Se container.
Växeltank: En tank monterad på växelflak, vilken räknas som en tankcontainer.

Y
Ytterförpackning: Yttre skyddet i en integrerad eller sammansatt förpackning, inklusive
absorberande och stötdämpande material och alla andra beståndsdelar som behövs för att 
innesluta och skydda innerkärl eller innerförpackningar.

Å
Återanvänd förpackning: Se Förpackning, återanvänd.
Återvinningsplast: Material, som återvunnits från begagnade industriförpackningar,
rengjorts och förberetts för bearbetning till nya förpackningar.
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Ö
Öppet fordon: Se Fordon, öppet.

KAPITEL 1.3
UTBILDNING AV PERSONER DELAKTIGA

VID TRANSPORT AV FARLIGT GODS
Bestämmelser om utbildningen av personer delaktiga vid transport av farligt gods ingår i 
lagen (719/1994) om transport av farliga ämnen och i statsrådets förordning (194/2002)
om transport av farligt gods på väg.
Bestämmelser om utbildningen av säkerhetsrådgivare ingår i statsrådets förordning om
säkerhetsrådgivare för landtransport av farliga ämnen (274/2002).
Bestämmelser om körtillstånd ingår i lagen 11b § (719/1994) om transport av farliga
ämnen, i statsrådets förordning (1112/1998) om körtillstånd för förare av fordon som
transporterar farliga ämnen  och dess bilaga B, kapitel 8.2.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen framgår kraven på utbildning av
följande punkter:
- utbildning av personer delaktiga vid transport av farligt gods, kapitel 1.3,
- utbildning av säkerhetsrådgivare, punkt 1.8.3,
- utbildning om transportskydd, kapitel 1.10,
- utbildning av fordonsbesättning, kapitel 8.2.

KAPITEL 1.4
SÄKERHETSÅLIGGANDEN HOS DELAKTIGA

Bestämmelser om åligganden av delaktiga i transport ingår i lagen (719/1994) om
transport av farliga ämnen och i statsrådets förordning (194/2002) om transport av
farligt gods på väg. För radioaktiva ämnen se dessutom 1.7.6 i denna förordning.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår säkerhetsåligganden hos
delaktiga i detta kapitel 1.4. och för radioaktiva ämnen dessutom i 1.7.6.

1.6.1.1 Om inget annat föreskrivs, får ämnen och föremål som omfattas av dessa bestämmelser
transporteras till och med den 30 juni 2005 enligt de bestämmelser som gäller vid
ikraftträdande av dessa bestämmelser.

1.6.1.2 Etiketter, som enligt de bestämmelser som gäller vid ikraftträdande av dessa
bestämmelser motsvarade de dittills föreskrivna förlagorna, får förbrukas.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får etiketter, som fram till och 
med den 31 december 2004 motsvarade de dittills föreskrivna förlagorna, förbrukas.

1.6.1.6 IBC-behållare, som tillverkats före den 1 maj 2003 (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen före den 1 januari 2003) enligt de fram till den 31 april 2002 (Anm:
enligt den internationella ADR-överenskommelsen fram till den 30 juni 2001) gällande
bestämmelserna i marginalnummer 3612 (1), men inte uppfyller de från den 1 maj 2002
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen den 1 juli 2001)  gällande
bestämmelserna i 6.5.2.1.1 beträffande teckenhöjd på bokstäver, siffror och symboler, får
användas även i fortsättningen.
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1.6.1.7 Typgodkännanden för fat, dunkar och integrerade förpackningar av högmolekylärt eller
medelmolekylärt polyeten, som utfärdats före den 1 juli 2005 enligt de bestämmelser i
6.1.5.2.6, som gällde vid ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den
internationella ADR-överenskommelsen fram till den 31 december 2004), men inte
uppfyller bestämmelserna i 4.1.1.19 i dessa bestmmelser, förblir giltiga fram till den 31
december 2009. Alla förpackningar som tillverkats och märkts på grundval av dessa
typgodkännanden får användas även i fortsättningen fram till utgången av sin i 4.1.1.15
fastställda användningstid.

1.6.1.8 Befintliga orangefärgade skyltar, som uppfyller de vid ikraftträdande av dessa
bestämmelser (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen fram till den 31
december 2004) gällande bestämmelserna i 5.3.2.2, får användas även i fortsättningen.

1.6.1.9 Om förarnas utbildning stadgas i statsrådets förordning om körtillstånd för förare av
fordon som transporterar farliga ämnen (1112/1998).
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen gäller bestämmelserna i 8.2.1
från den 1 januari 2007 för förare av fordon med en högsta tillåtna totalvikt av 3,5 ton.
Denna övergångsbestämmelse gäller inte de förare som avses i 8.2.1.3 och 8.2.1.4.

1.6.1.10 Litiumceller eller litiumbatterier tillverkade före den 1 juli 2003, vilka provats i
överensstämmelse med de fram till den 31 april 2003 (Anm: enligt den internationella
ADR-överenskommelsen fram till den 31 december 2002) gällande bestämmelserna, men
inte med de från den 1 maj 2003 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen
från den 1 januari 2003) gällande bestämmelserna, liksom utrustning som innehåller
sådana litiumceller eller litiumbatterier, får transporteras fortsättningsvis fram till och med 
den 30 juni 2013, såvida alla andra tillämpliga bestämmelser är uppfyllda.

1.6.2.3 Kärl för ämnen i klass 2 som tillverkats före den 1 maj 2003 (Anm: enligt den
internationella ADR-överenskommelsen före den 1 januari 2003) får efter den 31 april
2003 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen den 1 januari 2003)
vara märkta enligt de vid ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den
internationella ADR-överenskommelsen till och med den 31 december 2002) gällande
bestämmelserna.

1.6.3.9-
1.6.3.10 (Tills vidare blank)
1.6.3.12 (Tills vidare blank)
1.6.3.13 Före den 1 januari 1997 tillverkade fasta tankar (tankfordon) och avmonterbara tankar,

avsedda för transport av ämnen med UN-nummer 3257, som dock inte uppfyller de från
den 1 januari 1997 gällande bestämmelserna, får användas fram till och med den 31
december 2014 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen till och med
den  31 december 2006).

1.6.3.14-
1.6.3.17 (Tills vidare blank)
1.6.3.18 Fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar och batterifordon som tillverkats före

den 1 januari 2003 enligt de till och med den 30 april 2002 gällande bestämmelserna,
men inte uppfyller de från den 1 maj 2002 gällande bestämmelserna för tankar, får
användas även i fortsättningen. Tillordning till tankkoder i typgodkännanden och
motsvarande märkning skall vara genomförd före den 1 januari 2009. 
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får fasta tankar (tankfordon),
avmonterbara tankar och batterifordon som tillverkats före den 1 januari 2003 enligt de 
till och med den 30 juni 2001 gällande ADR-bestämmelserna, men inte uppfyller de från 
den 1 juli 2001 gällande bestämmelserna, användas även i fortsättningen. Tillordning
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till tankkoder i typgodkännanden och motsvarande märkning skall vara genomförd före
den 1 januari 2009.

1.6.3.19 Fasta tankar (tankfordon) och avmonterbara tankar, som tillverkats före den 1 maj 2003
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen före den januari 2003) enligt
de till och med den 31 april 2003 (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen till och med den 31 december 2002) gällande bestämmelserna i
6.8.2.1.21, men inte uppfyller de från den 1 maj 2003 (Anm: enligt den internationella
ADR-överenskommelsen från den 1 januari 2003) gällande bestämmelserna, får
användas även i fortsättningen.

1.6.3.20 Fasta tankar (tankfordon) och avmonterbara tankar, som tillverkats före den 1 juli 2003
enligt de till och med den 31 april 2003 (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen till och med den 31 december 2002) gällande bestämmelserna men
inte uppfyller de från den 1 maj 2002 (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen från den 1 januari 2003) gällande bestämmelserna i 6.8.2.1.7 och
6.8.4 (b), särbestämmelse TE 15, får användas även i fortsättningen.

1.6.3.21 Fasta tankar (tankfordon) och avmonterbara tankar, som tillverkats före den 1 maj 2003
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen före den 1 januari 2003) enligt
de till och med den 30 april 2002 (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen till och med den 30 juni 2001) gällande bestämmelserna och uppfyller
bestämmelserna i 6.8.2.2.10, men inte är utrustade med manometer eller annan lämplig
indikeringsanordning, får räknas som lufttätt förslutna fram till nästa återkommande
kontroll enligt 6.8.2.4.2, dock längst fram till den 31 december 2008.

1.6.3.22-
1.6.3.24 (Tills vidare blank)
1.6.3.25 Uppgift om datum för täthetsprovning enligt 6.8.2.4.3 behöver inte läggas till på

tankskylten enligt 6.8.2.5.1 förrän vid den första täthetsprovning som utförs efter
ikraftträdande av dessa bestämmelser. (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen efter den 1 januari 2005).

1.6.3.26 -
1.6.3.29 (Tills vidare blank)
1.6.3.30 Slamsugartankar som utgör fasta tankar (tankfordon) och avmonterbara tankar, som

tillverkats före ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den internationella
ADR-överenskommelsen före den 1 januari 2005) enligt de bestämmelser, som gällde
vid ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen till och med den 31 december 2004), men uppfyller inte kraven i
6.10.3.9 i dessa bestämmelser, får användas även i fortsättningen.
Före den 1 februari 1999 tillverkade slamsugartankar, som inte uppfyller de från den 1
februari 1999 gällande  bestämmelserna, får användas även i fortsättningen. 
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista momentet.

1.6.3.31-
1.6.3.39 (Tills vidare blank)
1.6.4.6 (Tills vidare blank)
1.6.4.8-
1.6.4.9 (Tills vidare blank)
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1.6.4.12 Tankcontainrar och MEG-containrar, som tillverkats före den 1 januari 2003 enligt de
till och med den 30 april 2002 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen
till och med den 30 juni 2001) gällande bestämmelserna men inte uppfyller de från den 1 
maj 2002 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen från den 1 juli
2001) gällande bestämmelserna, får användas även i fortsättningen.
Tillordning till tankkoder i typgodkännanden och motsvarande märkning skall vara
genomförd före den 1 januari 2008. 
Märkning med alfanumerisk kod TC, TE och TA för särbestämmelserna enligt 6.8.4
skall ske antingen vid tillordningen till tankkod eller vid någon av de kontroller enligt
6.8.2.4 som sker efter tillordningen, dock senast den 31 december 2008.

1.6.4.13 Tankcontainrar, som tillverkats före den 1 juli 2003 enligt de till och med den 31 april
2003 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen till och med den 31
december 2002) gällande bestämmelserna men inte uppfyller de från den 1 maj 2003
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen från den 1 januari 2003)
gällande bestämmelserna i 6.8.2.1.7 och 6.8.4 (b), särbestämmelse TE 15, får användas
även i fortsättningen.

1.6.4.14 (Tills vidare blank)
1.6.4.15 Uppgift om datum för täthetsprovning enligt 6.8.2.4.3 behöver inte läggas till på

tankskylten enligt 6.8.2.5.1 förrän vid den första täthetsprovning som utförs efter
ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen efter den 1 januari 2005).

1.6.4.16 Tankcontainrar, som tillverkats före den 1 maj 2003 (Anm: enligt den internationella
ADR-överenskommelsen före den 1 januari 2003)  enligt de till och med den 30 april 2002 
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen till och med den 30 juni 2001)
gällande bestämmelserna och uppfyller bestämmelserna i 6.8.2.2.10, men inte är utrustade 
med manometer eller annan lämplig indikeringsanordning, får räknas som lufttätt förslutna 
fram till nästa återkommande kontroll enligt 6.8.2.4.2, dock längst fram till den 31
december 2007.

1.6.4.17-
1.6.4.19 (Tills vidare blank)
1.6.4.20 Slamsugartankar som utgör tankcontainrar, som tillverkats före den 1 juli 2005 enligt de

bestämmelser, som gällde vid ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den
internationella ADR-överenskommelsen till och med den 31 december 2004), men inte
uppfyller kraven i 6.10.3.9 i dessa bestämmelser, får användas även i fortsättningen.

1.6.5.0 Noteringen i ett certifikat om godkännande av fordon som nämns i 9.1.3.4 i dessa
bestämmelser får till och med den 1 juli 2006 vara enligt 9.1.2.1.4 i de bestämmelser
som gällde vid ikraftträdandet av dessa bestämmelser.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 1.6.5.0.

1.6.5.1-
1.6.5.2 (Tills vidare blank)
1.6.5.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Om ett certifikat om godkännande enligt 9.1.2.1 krävs, skall certifikatet ha en notering
om att fordonet har godkänts enligt 1.6.5.3.

1.6.5.4 Vid tillverkning av EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon får bestämmelserna i del 9
som gällde vid ikraftträdande av dessa bestämmelser (Anm: enligt den internationella
ADR-överenskommelsen till och med  den 31 december 2004) fortsatt tillämpas till och
med den 31 december 2005.
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1.6.5.6 Transportenheter som är utrustade med brandsläckare enligt de till och med den 31 april
2003 (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen till och med  den 31
december 2002) gällande bestämmelserna i 8.1.4, får fortsatt användas till och med den
31 december 2007.

1.6.5.7 Kompletta eller kompletterande fordon, vilka har blivit typgodkända före den 31 december 
2002 i enlighet med ECE-reglemente nr 105 1 ändrat genom ändringsserie 01, eller
motsvarande bestämmelser i direktiv 98/91/EG 2, och som inte uppfyller bestämmelserna i 
kapitel 9.2 men uppfyller bestämmelserna för konstruktion av basfordon (marginalnummer 
220 100 till 220 540 i bihang B.2) som gällde fram till och med den 30 april 2002 (Anm:
enligt den internationella ADR-överenskommelsen den 30 juni 2001), får fortsatt
godkännas och användas under förutsättning att de registrerats första gången eller tagits i
bruk före den 1 juli 2003.

1.6.5.8 EX/II- och EX/III-fordon, som har fått ett första godkännande före ikraftträdandet av dessa 
bestämmelser (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen före den 1 juli
2005) och uppfyller kraven i del 9 i de bestämmelser som gällde vid ikraftträdandet av
dessa bestämmelser (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen till och med 
den 31 december 2004), men inte uppfyller kraven i dessa bestämmelser, får fortsatt
användas till och med den 31 december 2014.
Anm: Fast karosspåbyggnad, växelflak eller container, som tillverkats före ikraftträdandet 
av dessa bestämmelser och som uppfyller kraven för lastutrymmens EX/III-värmetåliga
egenskaper som gällde vid ikraftträdandet av dessa bestämmelser, men som inte uppfyller
dessa bestämmelsernas krav för värme- och flamresistens av materialet, får transporteras 
till och med den 31 december 2014. I den internationella ADR-överenskommelsen ingår
inte den här anmärkningen.

1.6.5.9 Tankfordon, med fasta tankar med en volym över 3 m³ avsedda för transport av farligt
gods i flytande eller smält tillstånd och provade vid ett tryck lägre än 4 bar, som inte
uppfyller bestämmelserna i 9.7.5.2, men är registrerade första gången före 1 juli 2004, får
användas även i fortsättningen.

1.6.5.10 Om inget annat föreskrivs i 9.2 får fordon som är registrerade före ikraftträdande av dessa 
bestämmelser och som inte uppfyller dessa bestämmelser, men som uppfyller de
bestämmelser som gällde vid ikraftträdande av dessa bestämmelser, användas även i
fortsättningen.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 1.6.5.10.

1.6.5.11 Fordon av typ I avsedda för transport av explosiva ämnen och som har registrerats första
gången före den 1 juli 1999, får i enlighet med de bestämmelser för transport av ämnen i
klass 1 som gällde till och med den 30 juni 1999, användas till och med den 1 januari 2007. 
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 1.6.5.11.

1 Reglemente nr 105 (enhetliga bestämmelser för godkännande av fordon avsedda för transport av
farligt gods med avseende på deras särskilda konstruktionsegenskaper).
2 Europaparlamentets och rådets direktiv 98/91/EG av den 14 december 1998 om motorfordon och
släpvagnar till dessa fordon, avsedda för transport av farligt gods på väg och om ändring av direktiv 
70/156/EEG om typgodkännande av motorfordon och släpvagnar till dessa fordon (europeiska
gemenskapernas officiella tidning nr L011 av den 16 januari 1999, s 0025-0036).
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1.6.8 Bulkcontainrar
Bulkcontainrar, med undantag av bulkcontainrar enligt CSC-överenskommelse, som tagits
i bruk före den 1 juli 2005 och som inte uppfyller bestämmelserna i 6.11, får användas
även i fortsättningen.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 1.6.8.

1.7.1.1 Dessa bestämmelser fastställer säkerhetsstandarder, som möjliggör tillräcklig kontroll av
strålning, kriticitet och termisk fara för personer, egendom och miljö, i den mån dessa har
samband med transport av radioaktiva ämnen. Dessa standarder är baserade på IAEA
Regulations for the Safe Transport of Radioactive Material, utgåva 1996, (ändrad 2003),
Safety Standards Series No. TS-R-1, IAEA, Wien (2004). Rådgivande text finns i
�Advisory Material for the IAEA Regulations for the Safe Transport of Radioactive
Material�, Safety Standard Series No. TS-G-1.1 (ST-2) IAEA, Wien (2002).

1.7.2 Strålskyddsprogram
1.7.2.1 Transport av radioaktiva ämnen skall omfattas av ett systematiskt upplagt

strålskyddsprogram med målet att säkerhetsställa ett tillräckligt beaktande av
strålskyddsåtgärder.
Ett strålskyddsprogram enligt statsrådets förordning (194/2002) om transport av farliga
ämnen på väg krävs emellertid inte för transport av radioaktiva ämnen enligt
transportkategori 4 i 1.1.3.6.3 och 2.2.7.7.1.2 i bilaga A och kapitel 20.3 i bilaga C till
dessa bestämmelser.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista momentet. 

1.7.2.2 Slag och omfattning av åtgärder som inkluderas i strålskyddsprogrammet skall bero på
storleken av och sannolikheten för strålningsexponering. Programmet skall innefatta
bestämmelserna i 1.7.2.3 och 1.7.2.4, särbestämmelse CV33 (1.1) och (1.4) i 7.5.11 samt
tillämpliga nödåtgärder. Dokumentation av strålskyddsprogrammet skall på anmodan stå
till strålsäkerhetscentralens förfogande för granskning.

1.7.2.3 Skydd och säkerhet skall optimeras så att storleken av individdoser, antalet exponerade
personer samt sannolikheten för påverkande exponering hålls så låg som rimligtvis går
att uppnå, varvid ekonomiska och sociala faktorer skall beaktas. Persondoser skall ligga 
under tillämpliga dosgränsvärden. En strukturerad och systematisk metodik skall väljas, 
varvid hänsyn skall tas till samspelet mellan transporten och andra verksamheter.

1.7.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ett kvalitetssäkringsprogram enligt statsrådets förordning (194/2002) om transport av
farliga ämnen på väg, krävs emellertid inte för transport eller tillfällig förvaring av
radioaktiva ämnen enligt transportkategori 4 i 1.1.3.6.3 och 2.2.7.7.1.2 i bilaga A och
kapitel 20.3 i bilaga C till dessa bestämmelser.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista momentet.

1.7.6 Överskridna gränsvärden
1.7.6.1 Vid överskridande av något gränsvärde i dessa bestämmelser för strålningsnivå eller

kontamination
(a) skall avsändaren informeras om överskridandet

(i) av transportören, om överskridandet konstateras under transporten, eller
(ii) av mottagaren, om överskridandet konstateras vid mottagandet,

(b) skall beroende på omständigheterna transportören, avsändaren eller mottagaren
(i) vidta omedelbara åtgärder för att mildra konsekvenserna av

överskridandet,
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(ii) undersöka överskridandet och dess orsaker, omständigheter och
konsekvenser,

(iii) vidta lämpliga åtgärder för att eliminera orsakerna och omständigheterna
som lett till överskridandet och förhindra återuppträdande av liknande
omständigheter som lett till överskridandet, och

(iv) meddela strålsäkerhetscentralen om orsakerna till överskridandet och om
de korrigerande eller förebyggande åtgärder som vidtagits eller skall
vidtas, och

(c) skall meddelande till avsändaren och till strålsäkerhetscentralen om överskrid-
andet ske så snart som möjligt, och omedelbart, om en situation där bestrålning
som kräver nödåtgärder utvecklats eller utvecklar sig.

1.8.1 �
1.8.2 Kontroller av transporter av farligt gods och myndigheternas samarbete

Bestämmelser om kontroller av transporter av farligt gods och om myndigheternas
samarbete ingår i 6, 15, 16 och 23 § i lagen om transport av farliga ämnen (719/1994)
och i 30 och 31 § i statsrådets förordning om transport av farliga ämnen på väg
(194/2002).

1.8.3 Säkerhetsrådgivare
Bestämmelser om säkerhetsrådgivare ingår i statsrådets förordning (274/2002) om
säkerhetsrådgivare för landtransport av farliga ämnen.

1.9.5.1 De begränsningar i fråga om transporter av farliga ämnen som ingår i 14 b § 1 mom. i
lagen om transport av farliga ämnen (719/1994) anges på följande sätt:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

KAPITEL 1.10
BESTÄMMELSER OM TRANSPORTSKYDD

Om transportskydd och -förpliktelser i samband med transport av farliga ämnen stadgas 
i 11 d § i TFÄ-lagen, samt i 6 §, 8 § 5 mom., 15 § 1 mom. 5 och 6 punkten, 26 § 6
mom., 27 a § och 29 c § 2 mom. i statsrådets förordning om transport av farliga ämnen
på väg (194/2002), nedan TFÄ-förordningen.
Med farliga ämnen enligt 11 d § 1 och 2 mom. i TFÄ-lagen som vid uppsåtligt missbruk 
kan innebära fara för människor, egendom eller miljön, avses ämnena i 1.10.5. I enlighet 
med tabellen blir därmed förpliktelsen om transportskydd enligt 11 d § 1 mom. i TFÄ-
lagen och 6 § i TFÄ-förordningen samt förpliktelsen om skyddandet av fordonet enligt
11 d § 2 mom. 2 i TFÄ-lagen och 8 § 5 mom. i TFÄ-förordningen tillämpliga.
Anm: Bestämmelserna om transportskydd (identifikation av transportören, skyddandet
av tillfällig förvaring samt personbevis, som skall medföras under transporten) skall
tillämpas om mängden gods som transporteras i kollin, tankar eller bulk på en
transportenhet överstiger de mängder som anges i 1.1.3.6.3 (s.k. begränsade
kvantiteter). Oavsett mängden gods skall utbildningen av personalen enligt 15 § i TFÄ-
lagen även innehålla delar som gäller transportskyddsfrågor.

1.10.1 �
1.10.4 �
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1.10.5 Det gods som ingår i tabellen nedan utgör farligt gods med hög riskpotential om det
transporteras i mängder som överstiger de som anges i tabellen.
Anm: I avsikt att hindra spridningen av radioaktiva ämnen tillämpas på internationella 
transporter konventionen om fysiskt skydd av kärnämne (the Convention on Physical
Protection of Nuclear Material) kompletterad med IAEA:s informationscirkulär
INFCIRC/225(Rev.4).

Tabell 1.10.5: Förteckning över farligt gods med hög riskpotential
MängdKlass Risk-

grupp
Ämne eller föremål

Tank
(l)

Tank
(l)

Tank
(l)

1.1 Explosiva ämnen och föremål a a 0 *
1.2 Explosiva ämnen och föremål a a 0 *

1.3 Explosiva ämnen och föremål i samhante-
ringsgrupp C

a a 0 *

1

1.5 Explosiva ämnen och föremål 0 a 0 *
Brandfarliga gaser (klassificeringskoder 
som endast innehåller bokstaven F) 3000 a b2

Giftiga gaser (klassificeringskoder som 
innehåller bokstäverna T, TF, TC, TO, 
TFC eller TOC) med undantag av 
aerosolbehållare

0 * a 0 *

Brandfarliga vätskor i förpackningsgrupp I 
och II 3000 a b3

Okänsliggjorda flytande explosivämnen a a 0 *
4.1 Okänsliggjorda explosivämnen a a 0 *
4.2 Ämnen i förpackningsgrupp I 3000 a b

4.3 Ämnen i förpackningsgrupp I 3000 a b

Oxiderande vätskor i förpackningsgrupp I 3000 a b5.1
Perklorater, ammoniumnitrat och 
ammoniumnitrathaltiga gödselmedel 3000 3000 b

6.1 Giftiga ämnen i förpackningsgrupp I 0 * a 0 *
6.2 Smittförande ämnen i kategori A a a 0 *
7 Radioaktiva ämnen 3000 A1 (erityismuoto) 

tai 3000 A2,
B(U)-, B(M)-  tai C-tyypin

kolleissa
8 Frätande ämnen i förpackningsgrupp I 3000 a b

a Ej tillämpligt.
b Oavsett mängd gäller inte bestämmelserna om skyddsplaner.
* Bestämmelser om skyddsplaner och skyddandet av fordonet tillämpas, om mängden
gods som transporteras i kollin eller i tankar på en transportenhet överstiger
begränsade kvantiteter (Se 1.1.3.6.3).

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen:
Kapitel 1.10 Bestämmelser om transportskydd
Anm: I detta kapitel avses med transportskydd de åtgärder eller försiktighetsmått som
vidtas i avsikt att förebygga stöld eller uppsåtligt missbruk av farligt gods som kan
innebära fara för människor, egendom eller miljön.
1.10.1 Allmänna bestämmelser
1.10.1.1 Alla personer som medverkar vid transport av farligt gods skall beakta de i

detta kapitel angivna bestämmelserna för transportskydd i den utsträckning
det är motiverat med hänsyn till deras ansvar.



Nr 3121078

1.10.1.2 Farligt gods får endast överlämnas för transport till transportörer vars
identitet har fastställts på lämpligt sätt.

1.10.1.3 Områden i terminaler för mellanlagring, andra platser för mellanlagring och 
fordonsdepåer, uppställningsplatser och rangerbangårdar som används för
tillfällig förvaring under transport av farligt gods skall vara ordentligt
skyddade, väl belysta och så långt det är möjligt och lämpligt otillgängliga
för allmänheten.

1.10.1.4 Varje besättningsmedlem i ett fordon som transporterar farligt gods skall
under transporten medföra ett personbevis försett med fotografi.

1.10.1.5 Säkerhetskontrollerna enligt 1.8.1 och 7.5.1.1 skall omfatta lämpliga
åtgärder för transportskydd.

1.10.1.6 Behörig myndighet skall hålla aktuella register över alla ADR-körtillstånd
enligt 8.2.1 som den eller annan godkänd organisation utfärdat.

1.10.2 Utbildning om transportskydd
1.10.2.1 Utbildningen och den kompletterande utbildningen i enlighet med kapitel 1.3

skall även innehålla delar som gäller transportskyddsfrågor. Den
kompletterande utbildningen i transportskyddsfrågor behöver inte
nödvändigtvis äga rum bara i samband med ändringar i bestämmelserna.

1.10.2.2 Utbildningen i transportskyddsfrågor skall avse olika typer av risker för
kränkning av transportskyddet och hur man varseblir dem, metoder för att
minska dessa risker samt åtgärder som skall vidtas vid kränkning av skyddet. 
Utbildningen skall förmedla information om eventuella skyddsplaner
motsvarande de delaktigas ansvar och arbetsuppgifter samt deras roll vid
verkställandet av planerna.

1.10.3 Bestämmelser för farligt gods med hög riskpotential
1.10.3.1 Farligt gods med hög riskpotential är sådant gods, där det finns risk för

missbruk genom terrorbrott och i och med det fara för svåra konsekvenser,
såsom förlust av människoliv eller storskalig förstörelse. En förteckning över
farligt gods med hög riskpotential finns i tabell 1.10.5.

1.10.3.2 Skyddsplaner
1.10.3.2.1 De transportörer och avsändare som deltar i transport av farligt gods med

hög riskpotential (se tabell 1.10.5), liksom andra delaktiga enligt 1.4.2 och
1.4.3, skall införa och tillämpa skyddsplaner, vilka innehåller åtminstone de
punkter som anges i 1.10.3.2.2.

1.10.3.2.2 En skyddsplan skall innehålla minst följande:
(a) en detaljerad beskrivning av fördelningen av ansvaret för

transportskyddet mellan personer, vilka har erforderlig kompetens och
kvalifikationer samt motsvarande befogenheter att bära ansvaret, 

(b) en förteckning över farligt gods eller typer av farligt gods som omfattas av 
verksamheten,

(c) en kartläggning av transporterna och en evaluering av riskerna för
kränkning av skyddet i samband med dem, inklusive eventuella uppehåll i 
transporterna, förvaring av farligt gods i fordon, tankar eller containrar
före, under och efter transporterna samt tillfällig lagring av farligt gods
vid byte av transportsätt eller transportmedel, 

(d) en tydlig beskrivning av de åtgärder som skall vidtas för att minska
riskerna för kränkning av skyddet motsvarande de delaktigas ansvar och
åligganden, inklusive:
- utbildning,
- transportskyddspolicy (t.ex. åtgärder vid förhöjd hotbild, kontroll vid

anställning av personal eller då anställda övergår till nya
arbetsuppgifter osv.),
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- driftrutiner (t.ex. val och användning av rutter, om dessa är kända,
åtkomst till farligt gods under tillfällig lagring enligt definitionen i (c),
närheten till utsatta infrastrukturanläggningar osv.),

- utrustning och resurser som skall användas för att minska riskerna för
kränkningar av skyddet,

(e) effektiva och uppdaterade metoder för rapportering och för åtgärder vid
hot, nedsatt transportskydd eller tillhörande tillbud,

(f) metoder för utvärdering och test av skyddsplanerna samt metoder för
återkommande kontroll och uppdatering av planerna,

(g) åtgärder för att trygga det fysiska skyddet av den transportinformation
skyddsplanen innehåller, och

(h) åtgärder för att säkerställa att spridningen av information i skyddsplanen 
avseende transportrutiner begränsas till de personer som behöver
informationen. Dessa åtgärder får inte omintetgöra det på andra ställen i 
ADR föreskrivna tillhandahållandet av information om transporter.

Anm: Transportörer, avsändare och mottagare skall samarbeta med
varandra och med behöriga myndigheter för att utbyta information om
eventuella hot, vidta ändamålsenliga skyddsåtgärder och reagera på
händelser som sätter transportskyddet i fara.

1.10.3.3 Fordon som transporterar farligt gods med hög riskpotential (se tabell
1.10.5) skall utrustas med anordningar, utrustning och system till skydd mot
stöld av fordonet och dess last. Man skall säkerställa att dessa anordningar
alltid är funktionsdugliga och effektiva. Tillämpningen av dessa
skyddsåtgärder får inte hindra insatser i nödlägen.
Anm: Om det är lämpligt och nödvändig utrustning finns, skall
transporttelematik eller andra metoder eller anordningar användas för att
följa transporter av farligt gods med hög riskpotential (se tabell 1.10.5).

1.10.4 Enligt bestämmelserna i 1.1.3.6 gäller inte kraven i 1.10.1, 1.10.2, 1.10.3 och 
8.1.2.1 (d) om mängderna i kollin på en transportenhet inte överstiger de
mängder som anges i 1.1.3.6. Dessutom gäller inte kraven i 1.10.1, 1.10.2,
1.10.3 och 8.1.2.1 (d) om mängden gods som transporteras i tankar eller i
bulk på en transportenhet inte överstiger de mängder som anges i 1.1.3.6.3.

1.10.5 Se 1.10.5 ovan.
2.1.3.4 Lösningar och blandningar, som innehåller ett ämne med någon av de i 2.1.3.4.1 eller

2.1.3.4.2 angivna benämningarna, skall klassificeras enligt de villkor som beskrivs i
dessa stycken.

2.1.3.4.1 Lösningar och blandningar, som innehåller ett av följande namngivna ämnen, skall alltid 
klassificeras under samma benämning som ämnet de innehåller, förutsatt att lösningarna 
eller blandningarna inte har de faroegenskaper som anges i 2.1.3.5.3:
Klass 3
UN 1921 PROPYLENIMIN, STABILISERAD;
UN 2481 ETYLISOCYANAT;
UN 3064 NITROGLYSERIN, LÖSNING I ALKOHOL, med mer än 1 % men högst 5 % 

nitroglycerin,
Klass 6.1
UN 1051 CYANVÄTE, STABILISERAT, med mindre än 3 % vatten, 
UN 1185 ETYLENIMIN, STABILISERAD, 
UN 1259 NICKELKARBONYL,
UN 1613 CYANVÄTESYRA, VATTENLÖSNING (VÄTECYANID, 

VATTENLÖSNING) med högst 20 % vätecyanid,
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UN 1614 CYANVÄTE, STABILISERAT, med mindre än 3 % vatten och absorberat
av ett inert, poröst material, 

UN 1994 JÄRNPENTAKARBONYL,
UN 2480 METYLISOCYANAT,
UN 3294 CYANVÄTE, LÖSNING I ALKOHOL med högst 45 % cyanväte
Klass 8
UN 1052 FLUORVÄTE, VATTENFRITT,
UN 1744 BROM eller 
UN 1744 BROM, LÖSNING,
UN 1790 FLUORVÄTESYRA med över 85 % fluorväte,
UN 2576 FOSFOROXIBROMID, SMÄLT

2.1.3.4.2 Lösningar och blandningar som innehåller ett av följande namngivna ämnen i klass 9:
UN 2315 POLYKLORERADE BIFENYLER, FLYTANDE, 
UN 3432 POLYKLORERADE BIFENYLER, FASTA
UN 3151 POLYHALOGENERADE BIFENYLER, FLYTANDE,
UN 3151 POLYHALOGENERADE TERFENYLER, FLYTANDE,
UN 3152 POLYHALOGENERADE BIFENYLER, FASTA,
UN 3152 POLYHALOGENERADE TERFENYLER, FASTA, eller
skall alltid klassificeras under samma benämning i klass 9, förutsatt att
- de inte innehåller någon ytterligare farlig komponent, med undantag av

beståndsdelar i förpackningsgrupp III från klass 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1 eller 8; och
- de har inte de farliga egenskaper som beskrivs i 2.1.3.5.3.

2.1.3.5.4 Om ämnets farliga egenskaper omfattas av mer än en klass eller ämnesgrupp, som inte
är medtagen i 2.1.3.5.3, skall ämnet klassificeras enligt samma metod, men tillämplig
klass skall väljas enligt tabellen för dominant fara i 2.1.3.10.

2.1.3.8 Som vattenförorenande ämnen i dessa bestämmelsernas mening räknas ämnen, lösningar 
och blandningar (t ex beredningar och restprodukter) som inte kan tillordnas klass 1-8
eller klass 9 (utom UN 3077 eller UN 3082), men som utgående från
provningsmetoderna och kriterierna i 2.3.5 kan tillordnas UN 3077 eller UN 3082 i
klass 9.

2.1.3.9 Avfall som inte uppfyller kriterierna för klassificering i klasserna 1 � 9, men som
omfattas av Baselkonventionen om kontroll av gränsöverskridande transporter och
slutligt omhändertagande av farligt avfall (the Basel Convention on the Control of
Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their Disposal) får transporteras
under UN 3077 eller 3082.

2.1.3.10 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Amn. 2: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
En blandning av kolväten, klass 3, förpackningsgrupp III, och polyklorerade bifenyler
(PCB), klass 9, förpackningsgrupp II, skall tillordnas klass 9, förpackningsgrupp II,
under benämningen UN 2315 POLYKLORERADE BIFENYLER (PCB) FLYTANDE
eller UN 3432 POLYKLORERADE BIFENYLER (PCB), FASTA.
En blandning av propylenimin i klass 3 och polyklorerade bifenyler (PCB) i klass 9,
förpackningsgrupp II, skall tillordnas klass 3 under benämningen UN 1921
PROPYLENIMIN, STABILISERAD.
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2.2.2.1.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Följande kriterier gäller:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) Tillordning till grupp F görs då innehållet har över 85 viktsprocent brandfarliga

beståndsdelar och det kemiska förbränningsvärmet uppgår till minst 30 kJ/g.
Tillordning till grupp F görs inte om innehållet har högst 1 viktprocent
brandfarliga beståndsdelar och det kemiska förbränningsvärmet är under 20 kJ/g.
I övriga fall skall aerosolbehållare provas avseende brandfarlighet i överens-
stämmelse med provningarna som beskrivs i testhandboken ”Manual of Test and 
Criteria” (Test och kriterier), del III, kapitel 31. Mycket brandfarliga och
brandfarliga aerosoler skall tillordnas till grupp F.
Anm: Brandfarliga beståndsdelar är brandfarliga vätskor, brandfarliga fasta
ämnen eller de brandfarliga gaser eller gasblandningar som definieras i
testhandboken ”Manual of Test and Criteria” (Test och kriterier), del III,
delavsnitt 31.1.3, anmärkning 1-3. Denna beteckning omfattar inte pyrofora,
självupphettande eller vattenreaktiva ämnen. Det kemiska förbränningsvärmet
skall bestämmas med någon av följande metoder: ASTM D 240, ISO/FDIS
13943:1999 (E/F) 86.1-86.3 eller NFPA 30B..

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2.2.2.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1078 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Anm:
Triklorfluormetan (köldmedium R 11)
1,1,2-triklor-1,2,2-trifluoretan (köldmedium R 113)
1,1,1-triklor-2,2,2-trifluoretan (köldmedium R 113a)
1-klor-1,2,2-trifluoretan (köldmedium R 133) och 
1-klor-1,1,2-trifluoretan (köldmedium R 133b) är ämnen som 
inte tillhör klass 2. De kan dock ingå i blandningarna F1 till 
F3.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2F 1010 BUTADIENER OCH KOLVÄTEN, BLANDNING,

STABILISERAD, med ett ångtryck vid 70 °C på högst 1,1
MPa (11 bar) och en densitet vid 50 °C på minst 0,525 kg/l.
Anm: Butadiener, stabiliserade, är också tillordnade
UN 1010, se kapitel 3.2, tabell A.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2857 KYLMASKINER innehållande ej brandfarliga, ej giftiga 
gaser eller ammoniaklösningar (UN 2672)

2.2.3.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Klass 3 omfattar även flytande okänsliggjorda explosivämnen. Flytande okänsliggjorda
explosivämnen är explosivämnen, som är lösta eller suspenderade i vatten eller andra
vätskor för att bilda en homogen, flytande blandning i syfte att undertrycka deras
explosiva egenskaper. I kapitel 3.2, tabell A, motsvarar de benämningarna i UN 1204,
2059, 3064, 3343, 3357 och 3379.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.3.1.3 Ämnen och föremål tillordnade klass 3, är angivna i kapitel 3.2, tabell A. Ämnen som
inte är upptagna i kapitel 3.2, tabell A skall ges tillämplig benämning i 2.2.3.3 och
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inplaceras i relevant förpackningsgrupp enligt bestämmelserna i detta avsnitt.
Brandfarliga vätskor skall, beroende på den farlighetsgrad de representerar vid transport, 
inplaceras i en av följande förpackningsgrupper:
Förpackningsgrupp Flampunkt (sluten degel) Initial kokpunkt

I - ≤ 35 °C
II a < 23 °C > 35 °C
III a ≥ 23 °C ≤ 61 °C > 35 °C

a  Se även  2.2.3.1.4.
För en vätska med sekundärfara/-faror skall hänsyn tas till förpackningsgruppen som
bestäms i överensstämmelse med tabellen ovan och förpackningsgruppen som bestämts
på grundval av sekundärfaran/-farorna. Klassificeringen och förpackningsgruppen skall
sedan bestämmas i enlighet med tabellen över dominant fara i 2.1.3.10.

2.2.3.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1263 FÄRG (Inklusive färg, lack, emaljlack, bets, shellack, fernissa, 

polermedel, flytande spackel och flytande lackgrund) eller

F1
1263 FÄRGRELATERAT MATERIAL (inklusive färgförtunning och -

lösningsmedel)
Utan
sekundär
fara F - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3343 NITROGLYCERIN, BLANDNING, OKÄNSLIGGJORD, FLYTANDE, 

BRANDFARLIG, N.O.S. med högst 30 vikt-% nitroglycerin
Okänsliggjord
explosiv vätska D

3357 NITROGLYCERIN, BLANDNING, OKÄNSLIGGJORD, 
FLYTANDE, N.O.S. , med högst 30 vikt-% nitroglycerin 

3379 OKÄNSLIGGJORT EXPLOSIVÄMNE, FLYTANDE, N.O.S.

2.2.41.1.12 Självreaktiva ämnen som för närvarande har klassificerats och som för närvarande är
tillåtna att transporteras i förpackningar är angivna i 2.2.41.4, de som för närvarande är
tillåtna att transporteras i IBC-behållare är angivna i 4.1.4.2, förpackningsinstruktion
IBC520, och de som för närvarande är tillåtna att transporteras i tankar enligt kapitel 4.2 
är angivna i 4.2.5.2, UN-tankinstruktion T23. Varje angivet tillåtet ämne är tillordnad en 
generisk benämning i kapitel 3.2, tabell A (UN 3221 till 3240), och tillämpliga
sekundärfaror och anmärkningar med relevant transportinformation är angivna.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.41.1.13 Klassificeringen av självreaktiva ämnen, som inte är angivna i 2.2.41.4, 4.1.4.2,
förpackningsinstruktion IBC520, eller 4.2.5.2, UN-tankinstruktion T23, samt deras
tillordning till en samlingsbenämning, skall utföras av säkerhetsteknikcentralen eller
annan behörig myndighet i ett ADR/RID -land med en provningsrapport som underlag.
Godkännandeintyget skall innehålla klassificering och tillämpliga transportvillkor. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.41.1.17 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Tabell 1: Samband mellan SADT och kontrolltemperatur respektive nödtemperatur
Typ av 
Behållare SADT a Kontrolltemperat

ur Nödtemperatur
20 °C eller lägre 20 °C under SADT 10 °C under SADT

över 20 °C upp till 35 °C 15 °C under SADT 10 °C under SADT
Enkelförpackn
ingar och IBC-
behållare över 35 °C 10 °C under SADT 5 °C under SADT
Tankar högst 50 °C 10 °C under SADT 5 °C under SADT

a SADT för ämnet förpackat för transport.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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2.2.41.1.18 Fasta okänsliggjorda explosivämnen är ämnen som fuktats med vatten eller alkohol eller 
spätts med andra ämnen för att hämma deras explosiva egenskaper. I kapitel 3.2, tabell
A, representeras de av UN 1310, 1320, 1321, 1322, 1336, 1337, 1344, 1347, 1348,
1349, 1354, 1355, 1356, 1357, 1517, 1571, 2555, 2556, 2557, 2852, 2907, 3317, 3319,
3344, 3364, 3365, 3366, 3367, 3368, 3369, 3370, 3376 och 3380.

2.2.41.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Utan
sekundärfara D

3319 NITROGLYCERIN, BLANDNING, OKÄNSLIGGJORD, 
FAST, N.O.S., med mer än 2 vikt-% men högst 10 vikt-%
nitroglycerin

3344 PENTAERYTRITTETRANITRAT, BLANDNING, FAST, 
N.O.S., med mer än 10 vikt-% men högst 20 vikt-% PETN

3380 OKÄNSLIGGJORT EXPLOSIVÄMNE, FAST, N.O.S.

fasta
okänsligg
jorda
explo-
sivämnen

2.2.41.4 Förteckning över för närvarande tillordnade självreaktiva ämnen i förpackningar
De i kolumnen ”Förpackningsmetod” angivna koderna ”OP1” till ”OP8” hänvisar till
förpackningsmetoderna i 4.1.4.1, förpackningsinstruktion P520 (se även 4.1.7.1).
Självreaktiva ämnen som skall transporteras skall motsvara klassificeringen och de
angivna kontroll- och nödtemperaturerna (härledda från SADT). För ämnen tillåtna i
IBC-behållare, se 4.1.4.2, förpackningsinstruktion IBC520, och för ämnen som är
tillåtna att transporteras i tankar enligt kapitel 4.2, se 4.2.5.2, UN-tankinstruktion T23.
Anm: Tillordningen i denna tabell avser det tekniskt rena ämnet (såvida inte en
koncentration under 100 % finns angiven). För andra koncentrationer kan ämnet med
beaktande av metoderna i testhandboken, del II, och i 2.2.41.1.17 komma att
klassificeras annorlunda.

2.2.42.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
S5 Metallorganiska ämnen

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2.2.42.1.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Anm. 1: Ämnen som transporteras i förpackningar med volym högst 3 m3 omfattas inte 
av klass 4.2, förutsatt att det vid provning vid 120 °C av ett kubiskt prov med 10 cm sida 
inte sker någon självantändning eller temperaturhöjning till över 180 °C på 24 timmar.
Anm. 2: Ämnen som transporteras i förpackningar med volym högst 450 liter omfattas 
inte av klass 4.2, förutsatt att det vid provning vid 100 °C av ett kubiskt prov med 10 cm 
sida inte sker någon självantändning eller temperaturhöjning till över 160 °C på 24 
timmar.
Anm. 3: Eftersom metallorganiska ämnen beroende på sina egenskaper kan
klassificeras i klasserna 4.2 eller 4.3 med tillkommande sekundärfaror, ges i 2.3.6 ett
särskilt flödesschema för klassificering av dessa ämnen.

2.2.42.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - -utan

sekundär-
fara

3391 PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE, FAST 
PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE, FLYTANDE

S metallorganiska S5 3392 PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE, FLYTANDE
3400 SJÄLVUPPHETTANDE METALLORGANISKT ÄMNE, 

FAST
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2445 LITIUMALKYLER, FLYTANDE
3433 LITIUMALKYLER, FASTA
3051 ALUMINIUMALKYLER
3052 ALUMINIUMALKYLHALIDER, FLYTANDE 

vattenreaktiva SW 3461 ALUMINIUMALKYLHALIDER, FASTA
3053 MAGNESIUMALKYLER
3076 ALUMINIUMALKYLHYDRIDER
3393 PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE,  FAST, 

VATTENREAKTIVT
3394 PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE,  FLYTANDE,

VATTENREAKTIVT
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.43.1.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm: Eftersom metallorganiska ämnen beroende på sina egenskaper kan klassificeras i 
klasserna 4.2 eller 4.3 med tillkommande sekundärfaror, ges i 2.3.6 ett särskilt
flödesschema för klassificering av dessa ämnen.

2.2.43.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1389 ALKALIMETALLAMALGAM, FLYTANDE
1391 ALKALIMETALLDISPERSION eller
1391 DISPERSION AV ALKALISKA JORDARTSMETALLER
1392 AMALGAM AV ALKALISKA JORDARTSMETALLER, 

FLYTANDE
1420 KALIUMMETALLEGERINGAR, FLYTANDE

flytande W1 1422 KALIUMNATRIUMLEGERINGAR, FLYTANDE
3398 VATTENREAKTIVT METALLORGANISKT ÄMNE, 

FLYTANDE
1421 ALKALIMETALLEGERING, FLYTANDE, N.O.S.
3148 VATTENREAKTIV VÄTSKA, N.O.S.

1390 ALKALIMETALLAMIDER
3170 BIPRODUKTER FRÅN ALUMINIUMSMÄLTNING eller 
3170 BIPRODUKTER FRÅN ALUMINIUMÅTERSMÄLTNING
3401 ALKALIMETALLAMALGAM, FAST
3402 JORDALKALIMETALLAMALGAM, FAST
3403 KALIUMMETALLEGERINGAR, FASTA
3404 KALIUMNATRIUMLEGERINGAR, FASTA
3395 VATTENREAKTIVT METALLORGANISKT ÄMNE, FAST

utan
sekundär
-
fara W2 a

1393 LEGERING AV ALKALISKA JORDARTSMETALLER, 
N.O.S.

1409 METALLHYDRIDER, VATTENREAKTIVA, N.O.S.
3208 METALLISKT ÄMNE, VATTENREAKTIVT, N.O.S.
2813 VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, N.O.S.

föremål W3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

W

flytande, brandfarliga WF1
3399 VATTENREAKTIVT METALLORGANISKT ÄMNE, 

FLYTANDE, BRANDFARLIGT

fasta, brandfarliga WF2
3396 VATTENREAKTIVT METALLORGANISKT ÄMNE, FAST, 

BRANDFARLIGT
3132 VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, BRANDFARLIGT, N.O.S. 

(ej tillåtet för transport, se 2.2.43.2)
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3397 VATTENREAKTIVT METALLORGANISKT ÄMNE, FAST, 
SJÄLVUPPHETTANDE

fasta,
självupphettande WS b

3209 METALLISKT ÄMNE, VATTENREAKTIVT, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S.

3135 VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, SJÄLVUPPHETTANDE,
N.O.S. (ej tillåtet för transport, se 2.2.43.2)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

brandfarliga, frätande WFC c

2988 KLORSILANER, VATTENREAKTIVA, BRANDFARLIGA, 
FRÄTANDE, N.O.S.

(ingen annan samlingsbenämning med denna klassificeringskod är
tillgänglig, vid behov sker tillordning till en samlingsbenämning med en 
klassificeringskod, som bestäms enligt tabellen för dominant fara i
2.1.3.10)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.52.1.7 Organiska peroxider som för närvarande har klassificerats och som för närvarande är
tillåtna att transporteras i förpackningar är angivna i 2.2.52.4, de som för närvarande är
tillåtna att transporteras i IBC-behållare är angivna i 4.1.4.2, förpackningsinstruktion
IBC520, och de som för närvarande är tillåtna att tranporteras i tankar enligt kapitel 4.2
och 4.3 är angivna i 4.2.5.2, UN-tankinstruktion T23. Varje angivet tillåtet ämne är
tillordnad en generisk benämning i kapitel 3.2, tabell A (UN 3101 till 3120), och
tillämpliga sekundärfaror och anmärkningar med relevant transportinformation är
angivna.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.52.1.8 Klassificering av organiska peroxider och beredningar eller blandningar av organiska
peroxider, som inte är angivna i 2.2.52.4, 4.1.4.2, förpackningsinstruktion IBC520 eller
4.2.5.2, UN-tankinstruktion T23, samt deras tillordning till en samlingsbenämning, skall 
utföras av säkerhetsteknikcentralen eller någon annan behörig myndighet i ett
ADR/RID-land. Godkännandeintyget skall innehålla klassificering och tillämpliga
transportvillkor.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - --

2.2.52.1.16 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Tabell 1: Härledning av kontrolltemperatur och nödtemperatur
Typ av 
behållare SADT a Kontrolltemperatur Nödtemperatur

20 °C eller lägre 20 °C under SADT 10 °C under SADT
över 20 °C upp till 35 °C 15 °C under SADT 10 °C under SADT

Enkelförpack-
ningar och 
IBC-behållare över 35 °C 10 °C under SADT 5 °C under SADT
Tankar enintään 50 °C 10 °C under SADT 5 °C under SADT

a SADT för ämnet förpackat för transport.
2.2.52.4 Förteckning över klassificerade organiska peroxider i förpackningar

De i kolumnen ”Förpackningsmetod” angivna koderna ”OP1” till ”OP8” hänvisar till
förpackningsmetoderna i 4.1.4.1, förpackningsinstruktion P520 (se även 4.1.7.1).
Organiska peroxider som skall transporteras skall motsvara klassificeringen och de
angivna kontroll- och nödtemperaturerna (härledda från SADT). För ämnen tillåtna i
IBC-behållare, se 4.1.4.2, förpackningsinstruktion IBC520, och för ämnen som är
tillåtna att transportera i tankar enligt kapitel 4.2 och 4.3, se 4.2.5.2, UN-tankinstruktion
T23.

giftiga, frätande OTC

(Ingen samlingsbenämning med denna klassificeringskod är tillgänglig,
vid behov sker tillordning till en samlingsbenämning med en
klassificeringskod, som bestäms enligt tabellen för dominant fara i
2.1.3.10)
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Den märkta punkten bör vara:48
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Anmärkningar (se sista kolumnen i tabell 2.2.52.4):
(1) Spädmedel typ B får alltid ersättas med spädmedel typ A. Kokpunkten för

spädmedel typ B skall vara åtminstone 60 °C högre än SADT för den organiska 
peroxiden.

(2) Aktivt syre ≤ 4,7 %.
(3) Etikett ”EXPLOSIV” enligt förlaga 1 (se 5.2.2.2.2) krävs.
(4) Spädmedel får ersättas med di-tert-butylperoxid.
(5) Aktivt syre ≤ 9 %.
(6) Med ≤ 9 % väteperoxid, aktivt syre ≤ 10 %.
(7) Endast ickemetalliska förpackningar tillåtna.
(8) Aktivt syre > 10 % och ≤ 10,7 %, med eller utan vatten.
(9) Aktivt syre ≤ 10 %, med eller utan vatten.
(10) Aktivt syre ≤ 8,2 %, med eller utan vatten.
(11) Se 2.2.52.1.9.
(12) Upp till 2000 kg per kärl, tillordnade benämningen ORGANISK PEROXID TYP

F utgående från storskaleprovning.
(13) Etikett ”FRÄTANDE” enligt förlaga 8 (se 5.2.2.2.2) krävs.
(14) Beredningar av peroxiättiksyra, som uppfyller kriterierna i testhandbokenstycke 

20.4.3 (d).
(15) Beredningar av peroxiättiksyra, som uppfyller kriterierna i , stycke 20.4.3 (e).
(16) Beredningar av peroxiättiksyra, som uppfyller kriterierna i, stycke 20.4.3 (f).
(17) Genom tillsättning av vatten minskas den termiska stabiliteten hos denna

organiska peroxid.
(18) För koncentrationer under 80 % krävs ingen etikett ”FRÄTANDE” enligt

förlaga 8 (se 5.2.2.2.2).
(19) Blandningar med väteperoxid, vatten och syra (syror).
(20) Med spädmedel typ A, med eller utan vatten.
(21) Med ≥ 25 viktsprocent spädmedel typ A, dessutom med etylbensen.
(22) Med ≥ 19 viktsprocent spädmedel typ A, dessutom med metylisobutylketon.
(23) Med < 6 % di-tert-butylperoxid.
(24) Med ≤ 8 % 1-isopropylhydroperoxi-4-isopropylhydroxibensen.
(25) Spädmedel typ B med kokpunkt > 110 °C.
(26) Hydroperoxidhalt < 0,5 %.
(27) För koncentrationer över 56 % krävs etikett ”FRÄTANDE” enligt förlaga 8 (se

5.2.2.2.2).
(28) Aktivt syre ≤ 7,6 % i spädmedel typ A med 95 %-ig avkokning i

temperaturintervallet 200 °C - 260 °C.
(29) Omfattas inte av bestämmelserna för klass 5.2.

2.2.61.1.3 För dessa bestämmelser gäller:
LD50-värde (dödlig mediandos) för akut giftighet vid förtäring är den statistiskt
härledda engångsmängd av ett ämne som vid oralt intag förväntas leda till död inom 14 
dagar hos 50 procent av unga, vuxna albinoråttor. LD50-värdet anges som vikten av
provämnet genom försöksdjurets kroppsvikt (mg/kg).
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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2.2.61.1.11 Alla aktiva pesticidbeståndsdelar och beredningar av dessa, för vilka LC50- och/eller
LD50-värdena är kända och som har klassificerats i klass 6.1, skall inplaceras i enlighet 
med kriterierna i 2.2.61.1.6 - 2.2.61.1.9 i motsvarande förpackningsgrupp. Ämnen och
beredningar som uppvisar sekundärfaror skall klassificeras enligt tabellen för dominant 
fara i 2.1.3.10 med inplacering i motsvarande förpackningsgrupp.

2.2.61.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Giftiga ämnen utan sekundärfara

Flytande
a T1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3276 NITRILER, FLYTANDE, GIFTIGA, N.O.S.
3278 FOSFORORGANISK FÖRENING, FLYTANDE, GIFTIG, 

N.O.S.

organiska

3381 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, N.O.S., 
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och mättad 
ångkoncentration om minst 500 LC50

3382 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och mättad 
ångkoncentration om minst 10 LC50

2810 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1544 ALKALOIDER, FASTA, N.O.S. eller
1544 ALKALOIDSALTER, FASTA, N.O.S.
1601 DESINFEKTIONSMEDEL, FAST, GIFTIGT, N.O.S.

fast a, b T2 1655 NIKOTINFÖRENING, FAST, N.O.S. eller
1655 NIKOTINBEREDNING, FAST, N.O.S
3143 FÄRGÄMNE, FAST, GIFTIGT, N.O.S. eller 
3143 FÄRGÄMNESKOMPONENT, FAST, GIFTIG, N.O.S.
3249 LÄKEMEDEL, FAST, GIFTIG N.O.S.
3439 NITRILER, FASTA, GIFTIGA, N.O.S.
3448 TÅRGASÄMNE, FAST, N.O.S.
3462 TOXINER, UTVUNNA FRÅN LEVANDE MATERIAL, 

FASTA N.O.S.
3464 FOSFORORGANISK FÖRENING, GIFTIG, FAST, N.O.S. 
2811 GIFTIGT FAST ÄMNE, ORGANISKT, N.O.S.

2026 FENYLKVICKSILVERFÖRENING, N.O.S
2788 ORGANISK TENNFÖRENING, FLYTANDE, N.O.S.

organometalliska c, d T3 3146 ORGANISK TENNFÖRENING, FAST, N.O.S.
3280 ORGANISK ARSENIKFÖRENING, FLYTANDE, N.O.S.
3281 METALLKARBONYLER, FLYTANDE, N.O.S.
3466 METALLKARBONYLER, FASTA, N.O.S.
3465 ORGANISK ARSENIKFÖRENING, FAST, N.O.S.
3282 METALLORGANISK FÖRENING, FLYTANDE, GIFTIG, 

N.O.S.
3467 METALLORGANISK FÖRENING, FAST, GIFTIG, N.O.S.
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- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
flytande e T4 3141 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3440 SELENFÖRENING, FLYTANDE, N.O.S

oorganiska

3381 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, N.O.S., 
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och mättad 
ångkoncentration om minst 500 LC50

3382 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, N.O.S., 
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och mättad 
ångkoncentration om minst 10 LC50

3287 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

fasta f, g

T5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3283 SELENFÖRENING, FAST, N.O.S.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

flytande h T6
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

pesticider
fasta h T7 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

prover T8 3315 KEMISKT PROV, GIFTIGT

andra giftiga ämneni T9
3243 FASTA ÄMNEN, SOM INNEHÅLLER GIFTIG VÄTSKA, 

N.O.S.
Giftiga ämnen med sekundärfara (-faror)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Flytande j, k TF1 3279 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3383 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, BRANDFARLIG, 
N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 500 LC50

brand-
farliga

3384 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, BRANDFARLIG, 
N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 10 LC50

TF 2929 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - TF2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - TF3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

självupphettande, fasta c TS - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

flytande TW1

3385 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
VATTENREAKTIV, N.O.S., 
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 500 LC50

3386 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, VATTENREAKTIV, 
N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 10 LC50

3123 GIFTIG VÄTSKA, VATTENREAKTIV, N.O.S.vattenreakti
vad

TW fasta n TW2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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flytande TO1

3387 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, OXIDERANDE, 
N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 500 LC50

oxiderande l

3388 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, OXIDERANDE, 
N.O.S.,
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 10 LC50

TO 3122 GIFTIG VÄTSKA, OXIDERANDE, N.O.S.

- - - - - - - - - - - TO2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
flytande TC1 3361 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3389 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, FRÄTANDE, N.O.S. 
med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 500 LC50

3390 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, FRÄTANDE, N.O.S. 
med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 10 LC50

2927 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -organis
ka

- - - - - - - TC2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -frätan
de m

TC

flytande TC3

3389 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, FRÄTANDE, 
N.O.S. med en giftighet vid inandning om högst 200 ml/m3

och mättad ångkoncentration om minst 500 LC50
3390 GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, FRÄTANDE, N.O.S. 

med en giftighet vid inandning om högst 1000 ml/m3 och 
mättad ångkoncentration om minst 10 LC50

3289 GIFTIG OORGANISK VÄTSKA, FRÄTANDE, N.O.S.oorgani
ska

- - - - - - - TC4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

brandfarliga, frätande TFC
2742 KLORFORMIATER, GIFTIGA, FRÄTANDE, 

BRANDFARLIGA, N.O.S.
3362 KLORSILANER, GIFTIGA, FRÄTANDE, 

BRANDFARLIGA, N.O.S.
(Ingen annan samlingsbenämning är tillgänglig, vid 
behov sker tillordning till en samlingsbenämning med 
en klassificeringskod, som skall bestämmas enligt 
tabellen över dominant fara i 2.1.3.10)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
h Föremål impregnerade med denna pesticid, exempelvis papptallrikar,

pappersremsor, bomullsbollar eller skivor i plastmaterial, i lufttätt förslutna höljen
omfattas inte av dessa bestämmelser.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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2.2.62 Klass 6.2, 
Smittförande ämnen

2.2.62.1 Kriterier
2.2.62.1.1 Klass 6.2 omfattar smittförande ämnen. Smittförande ämnen avser i dessa

bestämmelser ämnen som är kända för att eller sannolikt kan innehålla patogener.
Patogener är mikroorganismer (inklusive bakterier, virus, rickettsier, parasiter och
svampar) eller andra smittförande substanser, exempelvis prioner, som kan orsaka
sjukdomar hos människor eller djur.
Anm. 1: Genetiskt modifierade mikroorganismer och organismer, biologiska
produkter, diagnostiska prover och infekterade levande djur skall tillordnas denna
klass om de uppfyller villkoren för den.
Anm. 2: Toxiner från växter, djur eller bakterier som inte innehåller smittförande
ämnen eller organismer eller inte ingår i sådana, är ämnen i klass 6.1, UN 3172 eller
3462.

2.2.62.1.2 Klass 6.2 indelas enligt följande:
I1 Smittförande ämnen, farliga för människor
I2 Smittförande ämnen, farliga endast för djur
I3 Kliniskt avfall
I4 Diagnostiska prover
Definitioner

2.2.62.1.3 För dessa bestämmelser gäller:
Biologiska produkter är produkter från levande organismer, som tillverkas och
distribueras i överensstämmelse med bestämmelser från social- och
hälsovårdsministeriet, vilket kan utge särskilda licensbestämmelser. Produkterna
används antingen för att förebygga, behandla eller diagnosticera sjukdomar hos
människor eller djur eller tillhörande utvecklings-, experiment- eller
forskningsändamål. De innefattar, men är inte begränsade till, färdiga produkter och
halvfabrikat, såsom vaccin.
Kulturer (stamkulturer för laboratorieändamål) är resultatet av en process, vid vilken
patogener förökas för att generera höga koncentrationer, vilket därmed ökar risken för 
infektion vid exponering. Definitionen avser kulturer som tagits fram för avsiktlig
generering av patogener och utesluter kulturer avsedda för diagnostiska och kliniska
syften.
Genetiskt modifierade mikroorganismer och organismer är mikroorganismer och
organismer, i vilka genetiskt material avsiktligt förändrats genom gentekniska metoder
på ett sätt som inte förekommer naturligt.
Medicinskt eller kliniskt avfall är avfall som kommer från medicinsk behandling av
djur eller människor eller från biologisk forskning.
Klassificering

2.2.62.1.4 Smittförande ämnen skall tillordnas klass 6.2 och beroende på egenskaper UN 2814,
2900 eller 3373.
Smittförande ämnen delas in i följande kategorier: 

2.2.62.1.4.1 Kategori A: Ett smittförande ämne som transporteras i en form som kan framkalla
permanent invaliditet eller livshotande eller dödlig sjukdom hos människor eller djur
som exponeras för det. Exempel på ämnen som uppfyller dessa kriterier anges i
tabellen i detta stycke.
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Anm: Exponering sker då ett smittförande ämne kommer ut ur sin skyddande
förpackning och i fysisk kontakt med människor eller djur.
(a) Smittförande ämnen som uppfyller dessa kriterier och som kan orsaka sjukdom

hos människor eller såväl hos människor som hos djur skall tillordnas UN 2814. 
Smittförande ämnen som endast kan orsaka sjukdom hos djur skall tillordnas
UN 2900;

(b) Tillordning till UN 2814 eller 2900 skall baseras på känd anamnes och symptom 
hos den insjuknade människan eller djuret, lokala endemiska förhållanden eller
professionell bedömning angående det individuella tillståndet för den
insjuknade människan eller djuret.

Anm. 1: Den officiella transportbenämningen för UN 2814 är ”SMITTFÖRANDE
ÄMNE, SOM PÅVERKAR MÄNNISKOR”. Den officiella transportbenämningen för
UN 2900 är ”SMITTFÖRANDE ÄMNE, SOM ENDAST PÅVERKAR DJUR”.
Anm. 2: Följande tabell är inte fullständig. Smittförande ämnen, inklusive nya eller
nyupptäckta patogener som inte är med i tabellen, men som uppfyller samma kriterier, 
skall tillordnas till kategori A. Om det är oklart om ett ämne uppfyller kriterierna eller 
ej, skall det inkluderas i kategori A.
Anm. 3: I följande tabell är mikroorganismerna som står i kursivstil bakterier,
mykoplasmer, rickettsier eller svampar.
Exempel på smittförande ämnen som omfattas av kategori A i alla former, om inte annat 
anges (se 2.2.62.1.4.1)
UN-nummer och
benämning

Mikroorganism

UN 2814
Smittförande
ämnen som
påverkar
mönniskor

*Bacillus anthracis (endast kulturer)
*Brucella abortus (endast kulturer)
*Brucella melitensis (endast kulturer)
*Brucella suis (endast kulturer)
*Burkholderia mallei - Pseudomonas mallei – Rots (Glanders) (endast 
kulturer)
*Burkholderia pseudomallei – Pseudomonas pseudomallei (endast
kulturer)
*Chlamydia psittaci – fågelburna stammar (avian strains) (endast kulturer)
*Clostridium botulinum (endast kulturer)
*Coccidioides immitis (endast kulturer)
*Coxiella burnetii (endast kulturer)
*Hemorragisk Krim-Kongofeber-virus (Crimean-Congo hemorrhagic
fever virus)
*Denguevirus (endast kulturer)
*Östlig ekvin encefalit-virus (endast kulturer)
*Escherichia coli, verotoksigen (verotoxigenic) (endast kulturer)
*Ebola-virus
*Flexal-virus
*Francisella tularensis (endast kulturer)
*Guanarito-virus
*Hantaanvirus
Hantavirus ( som orsakar HPS) (causing hantavirus pulmonary syndrome)
Hendravirus
*Hepatit B virus (endast kulturer)
*Herpes B virus (endast kulturer) 
*HIV (Human immunodeficiency virus) (endast kulturer)
Högpatogent fågelinfluensavirus (Highly pathogenic avian influenza 
virus) (endast kulturer)
*Japansk encefalit-virus  (Japanese Encephalitis virus) (endast kulturer)
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Exempel på smittförande ämnen som omfattas av kategori A i alla former, om inte annat 
anges (se 2.2.62.1.4.1)
UN-nummer och
benämning

Mikroorganism

*Juninvirus
*Kyasanur forest disease-virus
*Lassavirus
*Machupovirus
*Marburgvirus
*Apkoppsvirus (Monkeypox)
Mycobacterium tuberculosis (endast kulturer)
Nipahvirus
*Hemorragisk Omskfeber-virus (Omsk hemorrhagic fever virus)
*Poliovirus (endast kulturer)
*Rabiesvirus
*Rickettsia prowazekii (endast kulturer)
*Rickettsia rickettsii (endast kulturer)
*Rift Valley- Rabiesvirus
*Rysk sommar-vår-encefalitvirus (endast kulturer)
*Sabia-virus
*Shigella dysenteriae typ 1 (endast kulturer)
*Fästingburet encefalitvirus (Tick-borne encephalitis virus) (endast 
kulturer)
*smittkoppsvirus (Variola)
*Venezuelan equine encephalitis-virus
*Västnilvirus (endast kulturer) (STM: West-Nile- kuumevirus)
*Gula febern-virus (Yellow fever) (endast kulturer)
*Yersinia pestis (endast kulturer)

UN 2900
Smittförande
ämnen som endast
påverkar djur

Afrikansk hästpest-virus (African horse sickness virus)
Afrikansk svinpest-virus (African swine fever virus)
*Fågelburet paramyxovirus typ 1 – Newcastlevirus (Avian paramyxovirus
Type 1 – Newcastle disease virus)
Bluetongue virus
Klassisk svinpest  (Classical swine fever virus)
Mul- och klövsjuke-virus (Foot and mouth disease)
Lumpy skin disease virus
Mycoplasma mycoides - smittsam bovin pleuropneumoni
Contagious bovine pleuropneumonia
Peste des petits ruminants-virus
Rinderpestvirus
Fårkoppsvirus (Sheep-pox)
Getkoppsvirus (Goatpox) 
Swine Vesicular Disease-virus
*Vesikulär stomatit-virus (Vesicular stomatitis virus)

* Märkta mikroorganismer är nämda i social- och hälsovårdsministeriets
säkerhetsmeddelande nr 43: Klassificeringen av biologiska faktorer. I den
internationella ADR-överenskommelsen ingår inte denna fotnot. 

2.2.62.1.4.2 Kategori B: Ett smittförande ämne som inte uppfyller kriterierna för att omfattas av
kategori A. Smittförande ämnen i kategori B skall tillordnas till UN 3373, med
undantag av att i 2.2.62.1.3 definierade kulturer skall tillordnas till UN 2814 respektive 
2900.
Anm: Den officiella transportbenämningen för UN 3373 är ”DIAGNOSTISKA
PROVER” eller ”KLINISKA PROVER”.
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2.2.62.1.5 Ämnen som inte innehåller smittförande ämnen eller ämnen som har låg sannolikhet att 
orsaka sjukdom hos människor eller djur omfattas inte av dessa bestämmelser, såvida
de inte uppfyller kriterier för att inkluderas i någon annan klass.

2.2.62.1.6 Blod eller beståndsdelar av blod, som har samlats in för transfusion eller för beredning 
av blodprodukter som skall användas vid transfusion eller transplantation, och
vävnader eller organ som är avsedda för transplantation omfattas inte av dessa
bestämmelser.

2.2.62.1.7 Ämnen som har låg sannolikhet för att innehålla smittförande ämnen eller där
koncentrationen av smittförande ämnen är på en naturligt förekommande nivå, omfattas 
inte av dessa bestämmelser. Exempel är livsmedel, vattenprover, levande personer och
ämnen som har behandlats så att patogenerna har neutraliserats eller deaktiverats.

2.2.62.1.8 Levande djur som avsiktligt infekterats och det är känt att de innehåller eller misstänks 
innehålla ett smittförande ämne får endast fraktas under  villkor godkända av jord- och 
skogsbruksministeriet 4.

2.2.62.1.9 Biologiska produkter
I dessa bestämmelser indelas biologiska produkter i följande grupper:
(a) sådana produkter, som tillverkas och förpackas i överensstämmelse med social-

och hälsovårdsministeriets bestämmelser, transporteras till slutlig förpackning
eller distribution och används av medicinsk personal eller av enskilda för
behandling. Ämnen i denna grupp omfattas inte av dessa bestämmelser,

(b) sådana produkter, som inte omfattas av (a) och där det är känt eller rimligt att
anta att de innehåller smittförande ämnen, och som uppfyller kriterierna för att
inkluderas i kategori A eller B. Ämnen i denna grupp skall efter egenskaper
tillordnas till UN 2814, 2900 eller 3373.

Anm: Hos några officiellt godkända biologiska produkter förekommer en biologisk
risk endast i vissa delar av världen. I Finland kan i detta fall Folkhälsoinstitutet
föreskriva att dessa biologiska produkter skall uppfylla bestämmelserna för
smittförande ämnen eller vidta andra restriktioner. 

2.2.62.1.10 Genetiskt modifierade mikroorganismer och organismer
Genetiskt modifierade mikroorganismer som inte motsvarar definitionen av
smittförande ämnen skall klassificeras enligt 2.2.9.

2.2.62.1.11 Medicinskt eller kliniskt avfall
2.2.62.1.11.1 Medicinskt eller kliniskt avfall, som innehåller smittförande ämnen i kategori A eller

smittförande ämnen i kategori B som kulturer, skall efter egenskaper tillordnas till
UN 2814 eller 2900. Medicinskt eller kliniskt avfall som innehåller smittförande
ämnen i kategori B, utom kulturer, skall tillordnas till UN 3291.

2.2.62.1.11.2 Medicinskt eller kliniskt avfall, där det finns skäl att anta att det är låg sannolikhet för
närvaro av smittförande ämnen, skall tillordnas till UN 3291.
Anm: Den officiella transportbenämningen för UN 3291 är ”KLINISKT AVFALL,
OSPECIFICERAT, N.O.S.” eller ”(BIO)MEDICINSKT AVFALL, N.O.S.” eller
”FÖRESKRIFTSREGLERAT MEDICINSKT AVFALL, N.O.S.”

4 Sådana regler finns i t ex direktiv 91/628/EEC (Official Journal of the European Communities nr
L340 av 11 december 1991, sid 17) och i Europarådets (ministerkommitténs) rekommendationer om
transport av vissa djurarter.
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2.2.62.1.11.3 Dekontaminerat medicinskt eller kliniskt avfall, som tidigare innehållit smittförande
ämnen, omfattas inte av dessa bestämmelser om de inte uppfyller kriterier för att
inkluderas i någon annan klass.

2.2.62.1.11.4 YK-numeroon 3291 luokitellut lääketieteelliset tai kliiniset jätteet kuuluvat
pakkausryhmään II. Medicinskt eller kliniskt avfall i UN 3291 skall placeras i
förpackningsgrupp II.

2.2.62.2 Ämnen ej tillåtna för transport
Levande ryggradsdjur eller ryggradslösa djur får inte användas som bärare av
smittförande ämnen, såvida de inte kan transporteras på annat sätt eller transporten har 
godkänts av jord- och skogsbruksministeriet (se 2.2.62.1.8). 

2.2.62.3 Förteckning över samlingsbenämningar

smittförande ämnen, farliga 
för människor I1

2814 SMITTFÖRANDE ÄMNE, SOM PÅVERKAR 
MÄNNISKOR

smittförande ämnen, farliga 
endast för djur I2

2900 SMITTFÖRANDE ÄMNE, SOM ENDAST PÅVERKAR 
DJUR

3291 KLINISKT AVFALL, OSPECIFICERAT, N.O.S. eller
kliniskt avfall I3 3291 (BIO)MEDICINSKT AVFALL, N.O.S. eller

3291 FÖRESKRIFTSREGLERAT MEDICINSKT AVFALL, 
N.O.S.

diagnostiska prover I4 3373 DIAGNOSTISKA PROVER eller
3373 KLINISKA PROVER

2.2.7.1.2 Följande radioaktiva ämnen omfattas inte av klass 7 i dessa bestämmelser:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(d) radioaktiva ämnen i konsumentartiklar, som har fått föreskriftsenligt

godkännande och saluförts till slutlig användare,
(e) i naturen förekommande ämnen och malmer innehållandes naturligt

förekommande radionuklider, som antingen är i sitt naturliga tillstånd eller
endast har bearbetats eller avses bearbetas för andra ändamål än utvinning av
radionukliderna, och under förutsättning att aktivitetskoncentrationen för dessa
ämnen inte överstiger 10 gånger de i 2.2.7.7.2 angivna värdena,

(f) icke-radioaktiva fasta föremål, med förekomst av radioaktiva ämnen på någon
yta i mängder som inte överstiger det gränsvärde som framgår av definitionen
för kontamination i 2.2.7.2.

2.2.7.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Kolli för transport av radioaktiva ämnen: Förpackningen med sitt radioaktiva innehåll,
så som det överlämnas för transport. Av dessa bestämmelser upptagna typer av kollin, 
som omfattas av gränsvärdena för aktivitet och materialinskränkningarna i 2.2.7.7 och
uppfyller tillämpliga bestämmelser är:

(a) undantaget kolli, 
(b) industrikolli av typ 1 (typ IP-1),
(c) industrikolli av typ 2 (typ IP-2),
(d) industrikolli av typ 3 (typ IP-3),
(e) kolli av typ A,
(f) kolli av typ B(U),
(g) kolli av typ B(M), 
(h) kolli av typ C.
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Kollin som innehåller klyvbara ämnen eller uranhexafluorid omfattas av ytterligare
bestämmelser (se 2.2.7.7.1.7 och 2.2.7.7.1.8).

Anm: Beträffande kollin för annat farligt gods, se definition i 1.2.1.
Kriticitetssäkerhetsindex (CSI *) som är tillordnat ett kolli, ett extra ytteremballage eller 
en container innehållande klyvbara ämnen: Ett tal som används för att kontrollera
ansamlingen av kollin, extra ytteremballage eller containrar innehållande klyvbara
ämnen.
Transportindex (TI **), som är tillordnat ett kolli, ett extra ytteremballage eller en
container eller oförpackat LSA-I eller SCO-I: Ett tal som används för att kontrollera
strålningsexponeringen.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.7.6.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Tabell 2.2.7.6.1.1 
Multiplikationsfaktorer för tankar, containrar och oförpackade LSA-I och SCO-I
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.7.6.2.2 Kriticitetssäkerhetsindex (CSI) för varje extra ytteremballage eller varje container skall 
bestämmas som summan av CSI för alla ingående kollin. Samma förfarande skall
tillämpas för bestämning av totalsumman av CSI i en sändning eller i ett fordon.

2.2.7.7.2.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Radionuklid
(atomnummer)

A1

(TBq)

A2

(TBq)

Aktivitets-
koncentration

för undantagna 
ämnen
(Bq/g)

Gränsvärde för 
aktivitet för en 

undantagen
sändning

(Bq)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Californium (98)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Cf-252 1 × 10-1 3 × 10-3 1 × 101 1 × 104

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.7.8.3 Den högsta strålningsnivån får inte i någon punkt på ytan av ett kolli eller extra
ytteremballage, transporterat som komplett last, överstiga 10 mSv/h.

2.2.7.9.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) tillämpliga bestämmelser enligt 2.2.7.9.2, 3.3.1 (särbestämmelse 290, om

tillämplig), 4.1.9.1.2, 5.2.1.2, 5.2.1.7.1, 5.2.1.7.2, 5.2.1.7.3, 5.4.1.1.1 (a), 7.5.11
särbestämmelse CV33 (5.2) och om tillämpligt 2.2.7.9.3 - 2.2.7.9.6,

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2.2.7.9.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(b) varje instrument eller tillverkat föremål är försett med märkningen
”RADIOACTIVE”, med undantag av
(i) radioluminiscenta klockor och apparater,
(ii) konsumentprodukter, som antingen fått ett föreskriftsmässigt

godkännande enligt 2.2.7.1.2 (d) eller var för sig inte överskrider
aktivitetsvärdet för en undantagen sändning i tabell 2.2.7.7.2.1 (kolumn
5), förutsatt att sådana produkter transporteras i ett kolli, som på insidan

* Bokstäverna ”CSI” är förkortning för det engelska uttrycket ”Criticality Safety Index”.
** Bokstäverna ”TI” är förkortning för det engelska uttrycket ”Transport Index”.
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är försett med märkningen ”RADIOACTIVE”, för att varna synbart för
närvaron av radioaktiva ämnen då kollit öppnas, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2.2.7.9.7 Följande bestämmelser gäller inte för undantagna kollin och kontrollåtgärderna för

transport av undantagna kollin:
2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2, 4.1.9.1.3, 4.1.9.1.4, 5.1.3.2, 5.1.5.1.1, 5.1.5.1.2, 5.2.2.1.11.1,
5.4.1.1.1 med undantag av (a), 5.4.1.2.5.1, 5.4.1.2.5.2, 5.4.3, 6.4.6.1, 7.5.11
särbestämmelse CV33 med undantag av (5.2).

2.2.8.1.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) I förpackningsgrupp III inplaceras ämnen:

- som efter en exponeringstid av mellan 60 minuter och 4 timmar förorsakar
fullständig vävnadsdöd under en observationsperiod på 14 dagar,

- som antas inte förorsaka fullständig vävnadsdöd, men vars korrosions-
hastighet på stål- eller aluminiumytor överstiger 6,25 mm per år vid en
provningstemperatur på 55 °C. För provningen skall för stål användas typ
S235JR+CR (1.0037 resp. St 37-2), S275J2G3+CR (1.0144 resp St 44-3),
ISO 3574, ”Unified Numbering System (UNS)” G10200 eller SAE
(Aerospace Materials Specification) 1020, och för aluminium de obelagda
typerna 7075-T6 eller AZ5GU-T6. En godtagbar provningsmetod finns
beskriven i testhandboken, del III, avsnitt 37.

2.2.8.1.9 Ämnen, lösningar eller blandningar som:
- inte motsvarar kriterierna i kemikalielag (744/1989) 2,3 och därför inte klassificeras

som frätande, och
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.2.8.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

flytande C9
3066 FÄRG (inklusive färg, lack, emalj, bets, shellack, 

fernissa, polermedel, flytande spackel och lackfärg) eller
3066 FÄRGRELATERAT MATERIAL inklusive förtunning
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -andra frätande 

ämnen
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

brandfarliga, giftiga, flytande d CFT
(Ingen samlingsbenämning med denna klassificeringskod är
tillgänglig, vid behov sker tillordning till en
samlingsbenämning med en klassificeringskod, som bestäms
enligt tabellen för dominant fara i 2.1.3.10)

oxiderande, giftiga d, e COT
 (Ingen samlingsbenämning med denna klassificeringskod är
tillgänglig, vid behov sker tillordning till en
samlingsbenämning med en klassificeringskod, som bestäms
enligt tabellen för dominant fara i 2.1.3.10)

Fotnoter:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
e UN 1690 NATRIUMFLUORID, FAST, UN 1812 KALIUMFLUORID, FAST,

UN 2505 AMMONIUMFLUORID, UN 2674 NATRIUMFLUOROSILIKAT,
UN 2856 FLUOROSILIKATER, N.O.S., UN 3415 NATRIUMFLUORIDLÖSNING
och UN 3422 KALIUMFLUORIDLÖSNING är ämnen i klass 6.1.

2.2.9.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
M8 Genetiskt modifierade mikroorganismer och organismer

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Miljöfarliga ämnen
2.2.9.1.9 Miljöfarliga ämnen omfattar flytande eller fasta vattenförorenande ämnen samt

lösningar och blandningar med sådana ämnen (som beredningar och restprodukter),
vilka inte kunnat tillordnas andra klasser eller någon annan i kapitel 3.2, tabell A
angiven benämning i klass 9. De omfattar även genetiskt modifierade mikroorganismer 
och organismer.
Vattenförorenande ämnen

2.2.9.1.10 Tillordning av ett ämne som vattenförorenande ämne till UN 3082 MILJÖFARLIG
VÄTSKA, N.O.S. och UN 3077 MILJÖFARLIGT FAST ÄMNE, N.O.S. sker enligt
2.3.5. Oavsett bestämmelserna i 2.3.5 omfattas inte sådana ämnen av dessa
bestämmelser, som inte kan tillordnas till andra klasser eller andra benämningar i klass 
9 och inte är identifierade som ämnen vilka tillordnats bokstaven N som ”miljöfarliga” 
(R50, R50/53, R51/53) i ämnesdirektivet 67/548/EEG av 27 juni 1967 om tillnärmning 
av lagar och andra författningar om klassificering, förpackning och märkning av farliga 
ämnen, i gällande version 6.
Oavsett bestämmelserna i 2.1.3.8 skall lösningar och blandningar (såsom preparat,
beredningar och restprodukter) av ämnen, vilka i gällande version av ämnesdirektivet
67/548/EEG tillordnats bokstaven N som ”miljöfarliga” (R50, R50/53, R51/53), endast 
tillordnas till UN 3077 eller UN 3082, om de enligt Europaparlamentets och rådets
direktiv 1999/45/EG av 31 maj 1999 om tillnärmning av medlemsstaternas lagar och
andra författningar om klassificering, förpackning och märkning av farliga preparat, i
gällande version 7, likaså tillordnats bokstaven N som ”miljöfarliga” (R50, R50/53,
R51/53), och de inte kan tillordnas till klasserna 1-8 eller någon annan benämning i
klass 9.
Genetiskt modifierade mikroorganismer organismer

2.2.9.1.11 Genetiskt modifierade mikroorganismer (GMMO) och genetiskt modifierade
organismer (GMO) är mikroorganismer och organismer i vilka det genetiska materialet 
avsiktligt har förändrats genom gentekniska metoder på ett sätt som inte förekommer i
naturen. De skall tillordnas till klass 9 (UN 3245), om de inte motsvarar definitionen
för smittförande ämnen, men kan förändra djur, växter eller mikrobiologiska ämnen på 
ett sätt som normalt inte kommer av naturlig fortplantning.
Anm. 1: Genetiskt modifierade mikroorganismer som är smittförande ämneningår i
klass 6.2, UN 2814 och 2900.
Anm. 2: GMMO eller GMO omfattas inte av dessa bestämmelser, om de godkänts för
användning av gentekniknämnden (enligt den internationella ADR-överenskommelsen
behöriga myndigheter i ursprungs-, transit- och destinationsländerna) 8.
Anm. 3: Levande djur får inte användas som bärare av genetiskt modifierade
mikroorganismer i klass 9, med undantag av om dessa inte kan transporteras på annat 
sätt.

6 Europeiska gemenskapernas tidning, nr L 196, av 16 augusti 1967, sid 1-5.
7 Europeiska gemenskapernas tidning, nr L 200, av 30 juli 1999, sid 1-68.
8 Se särskilt del C i Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/18/EG om avsiktlig utsättning av
genetiskt modifierade organismer i miljön som upphäver rådets direktiv 90/220/EEG (Europeiska
gemenskapernas officiella tidning L 106 av 17 april 2001, sid. 8-14), vari tillståndsförfarandet för
Europeiska Gemenskapen fastställs. Detta direktiv har ställts i kraft nationellt med gentekniklag
377/1995.
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2.2.9.1.12 Genetiskt modifierade organismer, som är kända eller misstänkta för att vara
miljöfarliga skall transporteras enligt de villkor som fastställts av gentekniknämnden.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen anges trasportvillkoren av
behörig myndighet i ursprungslandet. Detta villkor kan användas också för transporter 
i dessa bestämmelsernas mening. 

2.2.9.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2315 POLYKLORERADE BIFENYLER, FLYTANDE
3432 POLYKLORERADE BIFENYLER, FASTA
3151 POLYHALOGENERADE BIFENYLER, FLYTANDE 

eller
ämnen och utrustning som, i 
händelse av brand, kan bilda 
dioxiner M2 3151 POLYHALOGENERADE TERFENYLER, FLYTANDE

3152 POLYHALOGENERADE BIFENYLER, FASTA eller
3152 POLYHALOGENERADE TERFENYLER, FASTA

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

vattenförorenande,
flytande M6 3082 MILJÖFARLIGA ÄMNEN, FLYTANDE, N.O.S.

vattenförorenande,
fasta M7 3077 MILJÖFARLIGA ÄMNEN, FASTA, N.O.S.miljöfarliga

ämnen genetiskt
modifierade mikro-
organismer och 
organismer M8

3245 GENETISKT MODIFIERADE MIKROORGANISMER

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2.3.6 Tillordning av metallorganiska ämnen till klasserna 4.2 och 4.3
Metallorganiska ämnen kan tillordnas till klass 4.2 respektive 4.3, beroende på deras
fastställda egenskaper enligt provning N.1-N.5 i testhandboken del III, avsnitt 33, i
överensstämmelse med det i figur 2.3.6 återgivna flödesdiagrammet.
Anm. 1: Beroende på deras övriga egenskaper och tabellen över dominant fara
(se 2.1.3.10) kan metallorganiska ämnen tillordnas till andra klasser.
Anm. 2: Brandfarliga lösningar med metallorganiska föreningar, i koncentrationer
som inte är självantändande eller, som vid kontakt med vatten, inte utvecklar
brandfarliga gaser i farliga mängder, ingår i klass 3.
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Fig. 2.3.6: Flödesdiagram för tillordning av metallorganiska ämnen till klasserna
4.2 och 4.3 b

a Om tillämpligt och om en provning är påkallad med hänsyn till
reaktionsegenskaperna, skall egenskaperna hos klasserna 6.1 och 8 bestämmas enligt 
tabellen för dominant fara i 2.1.3.10.

b Provningsmetoderna N.1-N.5 finns i testhandboken, del III, avsnitt 33.

Pyrofort metallorganiskt 
fast ämne, UN 3391

Pyrofort metallorganiskt 
flytande ämne, UN 3392

Pyrofort metallorganiskt fast 
ämne, vattenreaktivt,

UN 3393

Pyrofort metallorganiskt 
flytande ämne, vattenreaktivt,

UN 3394

Vattenreaktivt metallorganiskt
fast ämne, brandfarligt, 

UN 3396

Vattenreaktivt metallorganiskt
fast ämne, självupphettande,

UN 3397

Vattenreaktivt metallorganiskt
flytande ämne, UN 3398

Vattenreaktivt metallorganiskt
flytande ämne, brandfarligt, 

UN 3399

Självupphettande
metallorganiskt fast ämne, 

UN 3400

Vattenreaktivt metallorganiskt 
fast ämne, UN 3395

Är det ett 
brandfarligt fast ämne?

Test N.1

Är det ett
självupphettande ämne?

Test N.4

Innehåller
ämnet ett lösningsmedel

med flampunkt
< 61°C?

Klass 4.3, 
fpgr  I, II eller III. 

Är det ett fast 
ämne?

Ja

Nej

Ja

Ja

Nej

Är det ett 
vattenreaktivt ämne?

Test N.5

Är det 
ett självupphettande

fast ämne?
Test N.4

Ämnet omfattas inte av klass 
4.2 eller 4.3

Är det ett 
pyrofort ämne?
Test N.2 (fast)

Test N.3 (flytande)

Metallorganiskt
ämne/beredning/lösning a

Är det 
ett vattenreaktivt ämne?

Test N.5

Nej

Nej

Ja

Fast

Flytande

Fast

Flytande

Nej

Ja

Ja

Nej

Nej

Nej
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3.1.2.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) UN 2793 METALLISKT JÄRN som BORRSPÅN, FRÄSSPÅN,

SVARVSPÅN, AVFALL i självupphettande form. 
Som officiell transportbenämning väljes den av nedanstående benämningar som
är lämpligast:
METALLISKT JÄRN, BORRSPÅN
METALLISKT JÄRN, FRÄSSPÅN
METALLISKT JÄRN, SVARVSPÅN
METALLISKT JÄRN, AVFALL

3.1.2.4 Många ämnen har separata benämningar för flytande och fast tillstånd (se definitioner
av ”Vätska och ”Fast ämne” i 1.2.1) och så även för det fasta ämnet och lösningen.
Dessa är tillordnade till olika UN-nummer, som inte nödvändigtvis kommer efter
varandra 1.

3.1.2.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) För vätskor: då SADT är högst 50 °C skall bestämmelserna i 2.2.41.1.17,

särbestämmelse V8 i kapitel 7.2, särbestämmelse S4 i kapitel 8.5 och kraven i
kapitel 9.6 tillämpas. För transport i IBC-behållare och tankar skall alla
bestämmelser som gäller UN 3239 tillämpas (se speciellt 4.1.7.2,
förpackningsinstruktion IBC520, och 4.2.1.13).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3.1.2.8.1.3 Hur den officiella transportbenämningen för en N.O.S.-benämning kompletteras med

den tekniska benämningen:
UN 2902 PESTICID, FLYTANDE, GIFTIG, N.O.S. (drazoxolon)
UN 3394 PYROFORT METALLORGANISKT ÄMNE, FLYTANDE, 
VATTENREAKTIVT (trimetylgallium).

3.2.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Kolumn (10) ”Instruktioner för UN-tankar och bulkcontainrar”

Denna kolumn innehåller en alfanumerisk kod, som enligt 4.2.5.2.1 -
4.2.5.2.4 och 4.2.5.2.6, är tillordnad en instruktion för UN-tankar. Denna 
instruktion för UN-tankar motsvarar de minst stränga
tankbestämmelserna, som är tillåtna för transport av ämnet i fråga i UN-
tankar. Koder som betecknar övriga tillåtna instruktioner för UN-tankar
för transport av ämnet, finns i 4.2.5.2.5. Om ingen kod är angiven är
transport i UN-tankar inte tillåten, såvida inte i fråga om klass 7
strålsäkerhetscentralen eller i fråga om alla andra klasser
säkerhetsteknikcentralen gett tillstånd enligt 6.7.1.3.
De allmänna bestämmelserna för konstruktion, tillverkning, utrustning,
typgodkännande, kontroll och märkning av UN-tankar återfinns i kapitel 
6.7. De allmänna bestämmelserna för användning (t ex fyllning) återfinns 
i 4.2.1 - 4.2.4.
Angivelsen ”(M)” betyder att ämnet får transporteras i UN-MEG-
containrar.
Anm: Ovannämnda bestämmelser kan ändras genom de i kolumn 11
angivna särbestämmelserna.

1 Detaljer framgår av den alfabetiska förteckningen (kapitel 3.2, tabell B), t ex:
NITROXYLEN, FLYTANDE 1665
NITROXYLEN, FAST 3447.
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Denna kolumn kan även innehålla den alfanumeriska kod som börjar
med bokstäverna ”BK”, vilken avser de i kapitel 6.11 beskrivna
bulkcontainertyperna som får användas för transport av gods i bulk enligt
7.3.1.1 (a) och 7.3.2.

Kolumn (11) ”Särbestämmelser för UN-tankar och bulkcontainrar”
Denna kolumn innehåller den alfanumeriska koden för särbestämmelser
som också skall uppfyllas för UN-tankar. Dessa koder, som börjar med
bokstäverna ”TP”, avser särbestämmelser för tillverkning eller
användning av dessa UN-tankar. De återfinns i 4.2.5.3.

Kolumn (12) ”Tankkoder för VAK/ADR-tankar”
Denna kolumn innehåller en alfanumerisk kod, som beskriver en tanktyp 
enligt 4.3.3.1.1 (för gaser i klass 2) eller 4.3.4.1.1 (för ämnen i klasserna 
3 till 9). Denna tanktyp motsvarar de minst stränga tankbestämmelserna, 
som är tillåtna för transport av ämnet i fråga i VAK/ADR-tankar.
Koderna som beskriver övriga tillåtna tanktyper är förtecknade i 4.3.3.1.2 
(för gaser i klass 2) eller 4.3.4.1.2 (för ämnen i klasserna 3 till 9). Om
ingen kod är angiven är transport i VAK/ADR-tankar inte tillåten.
Om i denna kolumn en tankkod för fasta ämnen (S) och för flytande
ämnen (L) är angiven, betyder det att detta ämne får överlämnas till
transport i fast eller flytande (smält) tillstånd. I allmänhet gäller denna
bestämmelse för ämnen med smältpunkt mellan 20 °C och 180 °C.
Om i denna kolumn endast en tankkod för flytande ämnen (L) är angiven
för ett fast ämne, innebär det att ämnet endast överlämnas för
tanktransport i flytande (smält) tillstånd.
De allmänna bestämmelserna för tillverkning, utrustning,
typgodkännande, kontroll och märkning, som inte är angivna i
tankkoden, återfinns i 6.8.1, 6.8.2, 6.8.3 och 6.8.5. De allmänna
bestämmelserna för användning (t ex högsta fyllnadsgrad, minsta
provtryck) återfinns i 4.3.1 - 4.3.4.
Angivelsen ”(M)” efter tankkoden innebär att ämnet även får
transporteras i batterifordon eller MEG-containrar.
Angivelsen ”(+)” efter tankkoden innebär att alternativ användning av
tankar endast är tillåten om det finns angivet i
typgodkännandecertifikatet.
För tankar av fiberarmerad plast, se 4.4.1 och kapitel 6.9 och för
slamsugartankar, se 4.5.1 och kapitel 6.10.
Anm: Ovannämnda bestämmelser kan ändras genom de i kolumn 13
angivna särbestämmelserna.

Kolumn (20) ”Farlighetsnummer”
Denna kolumn innehåller ett nummer som för ämnen och föremål i
klasserna 2 till och med 9 består av två eller tre siffror (i vissa fall
föregångna av bokstaven X), och som för ämnen och föremål i klass 1
består av klassificeringskoden (se kolumn 3b). Detta nummer skall enligt 
5.3.2.1 anges på den övre delen av den orangefärgade skylten.
Innebörden av detta farlighetsnummer förklaras i 5.3.2.3.
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1120 Nr 312
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1122 Nr 312



 Nr 312 1123



1124 Nr 312



 Nr 312 1125



1126 Nr 312



 Nr 312 1127



1128 Nr 312



 Nr 312 1129



1130 Nr 312



 Nr 312 1131



1132 Nr 312



 Nr 312 1133



1134 Nr 312



 Nr 312 1135



1136 Nr 312



 Nr 312 1137



1138 Nr 312



 Nr 312 1139



1140 Nr 312



 Nr 312 1141



1142 Nr 312



 Nr 312 1143



1144 Nr 312



 Nr 312 1145



1146 Nr 312



 Nr 312 1147



1148 Nr 312



 Nr 312 1149



1150 Nr 312



 Nr 312 1151



1152 Nr 312



 Nr 312 1153



1154 Nr 312



 Nr 312 1155



1156 Nr 312



 Nr 312 1157



1158 Nr 312



 Nr 312 1159



1160 Nr 312



 Nr 312 1161



1162 Nr 312



 Nr 312 1163



1164 Nr 312



 Nr 312 1165



1166 Nr 312



 Nr 312 1167



1168 Nr 312



 Nr 312 1169



1170 Nr 312



 Nr 312 1171



1172 Nr 312



 Nr 312 1173



1174 Nr 312



 Nr 312 1175



1176 Nr 312



 Nr 312 1177



1178 Nr 312



 Nr 312 1179



1180 Nr 312



 Nr 312 1181



1182 Nr 312



 Nr 312 1183



1184 Nr 312



 Nr 312 1185



1186 Nr 312



 Nr 312 1187



1188 Nr 312



 Nr 312 1189



1190 Nr 312



 Nr 312 1191



1192 Nr 312



 Nr 312 1193



1194 Nr 312



 Nr 312 1195



1196 Nr 312

RÄTTELSE
Benämningarna av UN-numrena 1339-1343 bör vara:1339	FOSFORHEPTASULFID fri från gul och vit fosfor1340	FOSFORPENTASULFID fri från gul och vit fosfor1341	FOSFORSESKVISULFID fri från gul och vit fosfor1343	FOSFORTRISULFID fri från gul och vit fosfor
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1198 Nr 312



 Nr 312 1199



1200 Nr 312



 Nr 312 1201



1202 Nr 312



 Nr 312 1203



1204 Nr 312



 Nr 312 1205



1206 Nr 312



 Nr 312 1207



1208 Nr 312



 Nr 312 1209



1210 Nr 312



 Nr 312 1211



1212 Nr 312



 Nr 312 1213



1214 Nr 312

RÄTTELSE
Benämningarna av UN-numrena 1556 och 1557 bör vara:1556	ARSENIKFÖRENING, FLYTANDE, N.O.S, oorganisk, inklusive 	arsenater, n.o.s., arseniter, n.o.s och arseniksulfider, n.o.s.1557	ARSENIKFÖRENING, FAST, N.O.S, oorganisk, inklusive 	arsenater, n.o.s., arseniter, n.o.s och arseniksulfider, n.o.s.
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1216 Nr 312



 Nr 312 1217



1218 Nr 312



 Nr 312 1219



1220 Nr 312



 Nr 312 1221



1222 Nr 312



 Nr 312 1223



1224 Nr 312



 Nr 312 1225



1226 Nr 312



 Nr 312 1227



1228 Nr 312



 Nr 312 1229



1230 Nr 312



 Nr 312 1231



1232 Nr 312



 Nr 312 1233



1234 Nr 312



 Nr 312 1235



1236 Nr 312



 Nr 312 1237



1238 Nr 312



 Nr 312 1239



1240 Nr 312



 Nr 312 1241



1242 Nr 312



 Nr 312 1243



1244 Nr 312



 Nr 312 1245



1246 Nr 312



 Nr 312 1247



1248 Nr 312



 Nr 312 1249



1250 Nr 312



 Nr 312 1251



1252 Nr 312



 Nr 312 1253



1254 Nr 312



 Nr 312 1255



1256 Nr 312



 Nr 312 1257



1258 Nr 312



 Nr 312 1259



1260 Nr 312



 Nr 312 1261



1262 Nr 312



 Nr 312 1263



1264 Nr 312



 Nr 312 1265



1266 Nr 312



 Nr 312 1267



1268 Nr 312



 Nr 312 1269



1270 Nr 312



 Nr 312 1271



1272 Nr 312



 Nr 312 1273



1274 Nr 312



 Nr 312 1275



1276 Nr 312



 Nr 312 1277



1278 Nr 312



 Nr 312 1279



1280 Nr 312



 Nr 312 1281



1282 Nr 312



 Nr 312 1283



1284 Nr 312



 Nr 312 1285



1286 Nr 312



 Nr 312 1287



1288 Nr 312



 Nr 312 1289



1290 Nr 312



 Nr 312 1291



1292 Nr 312



 Nr 312 1293



1294 Nr 312



 Nr 312 1295



1296 Nr 312



 Nr 312 1297



1298 Nr 312



 Nr 312 1299



1300 Nr 312



 Nr 312 1301



1302 Nr 312



 Nr 312 1303



1304 Nr 312



 Nr 312 1305



1306 Nr 312



 Nr 312 1307



1308 Nr 312



 Nr 312 1309



1310 Nr 312



 Nr 312 1311



1312 Nr 312



 Nr 312 1313



1314 Nr 312



 Nr 312 1315



1316 Nr 312



 Nr 312 1317



1318 Nr 312



 Nr 312 1319



1320 Nr 312



 Nr 312 1321



1322 Nr 312



 Nr 312 1323



1324 Nr 312



 Nr 312 1325



1326 Nr 312



 Nr 312 1327



1328 Nr 312



 Nr 312 1329



1330 Nr 312



 Nr 312 1331



1332 Nr 312



 Nr 312 1333



1334 Nr 312



 Nr 312 1335



1336 Nr 312



 Nr 312 1337



1338 Nr 312



 Nr 312 1339



1340 Nr 312



 Nr 312 1341



1342 Nr 312



 Nr 312 1343



1344 Nr 312



 Nr 312 1345



1346 Nr 312



 Nr 312 1347



1348 Nr 312



 Nr 312 1349



1350 Nr 312



 Nr 312 1351



1352 Nr 312

RÄTTELSE
Benämning av UN-numren 2949 bör vara:2949	NATRIUMVÄTESULFID, med minst 25 % kristallvatten



 Nr 312 1353



1354 Nr 312



 Nr 312 1355



1356 Nr 312



 Nr 312 1357



1358 Nr 312



 Nr 312 1359



1360 Nr 312



 Nr 312 1361



1362 Nr 312



 Nr 312 1363



1364 Nr 312



 Nr 312 1365



1366 Nr 312



 Nr 312 1367



1368 Nr 312



 Nr 312 1369



1370 Nr 312



 Nr 312 1371



1372 Nr 312



 Nr 312 1373



1374 Nr 312



 Nr 312 1375



1376 Nr 312



 Nr 312 1377



1378 Nr 312



 Nr 312 1379



1380 Nr 312



 Nr 312 1381



1382 Nr 312



 Nr 312 1383



1384 Nr 312



 Nr 312 1385



1386 Nr 312



 Nr 312 1387



1388 Nr 312



 Nr 312 1389



1390 Nr 312



 Nr 312 1391



1392 Nr 312



 Nr 312 1393



1394 Nr 312



 Nr 312 1395



1396 Nr 312



 Nr 312 1397



1398 Nr 312



 Nr 312 1399



1400 Nr 312



 Nr 312 1401



1402 Nr 312



 Nr 312 1403



1404 Nr 312



 Nr 312 1405



1406 Nr 312



 Nr 312 1407



1408 Nr 312



 Nr 312 1409



1410 Nr 312



 Nr 312 1411



1412 Nr 312



 Nr 312 1413



1414 Nr 312



 Nr 312 1415



1416 Nr 312



 Nr 312 1417



1418 Nr 312



 Nr 312 1419



1420 Nr 312



 Nr 312 1421



1422 Nr 312



 Nr 312 1423



1424 Nr 312



 Nr 312 1425



1426 Nr 312



 Nr 312 1427



1428 Nr 312



 Nr 312 1429



1430 Nr 312



 Nr 312 1431



Nr 3121432

3.2.2 Tabell B: Förteckning över farligt gods i alfabetisk ordning
Denna förteckning är en alfabetisk sammanställning av ämnen och föremål som i tabell 
A i 3.2.1 är i UN-nummerföljd.
Anm. 1: Benämningarna på ämnen och föremål anges i alfabetisk ordning varvid
inledande siffror eller prefix, såsom o-, m-, p-, n-, sec-, tert-, N-, alfa-, omega-, cis-,
trans-, ej beaktas. Prefixen Bis- och Iso- har dock beaktats i den alfabetiska ordningen.
Anm. 2: När namnet på ett ämne eller föremål visas med versaler anger detta den
officiella transportbenämningen (se 3.1.2).
Anm. 3: När benämningen är i små bokstäver så ska den inte anses vara den officiella
transportbenämningen.
Anm. 4: När en del av benämningen är i versaler och resten i små bokstäver så ska den 
senare delen inte anses vara en del av den officiella transportbenämningen (se 3.1.2.1).
Anm. 5: En officiell transportbenämning får användas i singular eller plural enligt vad
som är lämpligt för godsdeklaration eller för märkning av kollin (se 3.1.2.3). 
Anm. 6: Se 3.1.2 för korrekt angivande av officiell transportbenämning.

Benämning UN-nr
ACETAL 1088
ACETALDEHYD 1089
ACETALDEHYDOXIM 2332
ACETON 1090
ACETONCYANHYDRIN,
STABILISERAD

1541

ACETONITRIL 1648
ACETONOLJOR 1091
ACETYLACETONPEROXID, se 3105
ACETYLACETONPEROXID, se 3106
ACETYLBROMID 1716
ACETYLCYKLOHEXANSULFONYL-
PEROXID, se

3112

ACETYLCYKLOHEXANSULFONYL-
PEROXID, se

3115

ACETYLEN, LÖST 1001
ACETYLEN, UTAN LÖSNINGSMEDEL 3374
ACETYLJODID 1898
ACETYLKLORID 1717
ACETYLMETYLKARBINOL 2621
ACKUMULATORER, TORRA, 
INNEHÅLLANDE KALIUMHYDROXID 
I FAST FORM

3028

ACKUMULATORER, TORRA, 
INNEHÅLLANDE KALIUMHYDROXID 
I FAST FORM

3028

ACKUMULATORER, VÅTA, FYLLDA 
MED ALKALISK LÖSNING

2795

Benämning UN-nr
ACKUMULATORER, VÅTA, FYLLDA 
MED SYRA

2794

ACKUMULATORER, VÅTA, SLUTNA 2800
ADIPONITRIL 2205
AEROSOLER 1950
AKRIDIN 2713
AKROLEIN, DIMER, STABILISERAD 2607
AKROLEIN, STABILISERAD 1092
AKRYLAMID, FAST 2074
AKRYLAMIDLÖSNING 3426
AKRYLNITRIL, STABILISERAD 1093
AKRYLSYRA, STABILISERAD 2218
Aktinolit, se 2590
AKTIVT KOL 1362
ALDEHYDER, BRANDFARLIGA, 
GIFTIGA, N.O.S.

1988

ALDEHYDER, N.O.S. 1989
ALDOL 2839
alfa-METYLBENSYLALKOHOL, FAST 3438
alfa-METYLBENSYLALKOHOL,
FLYTANDE

2937

alfa-METYLVALERALDEHYD 2367
alfa-NAFTYLAMIN 2077
alfa-PINEN 2368
ALKALIMETALLAMALGAM, FAST 3401
ALKALIMETALLAMALGAM,
FLYTANDE

1389

ALKALIMETALLAMIDER 1390



Nr 312 1433

Benämning UN-nr
ALKALIMETALLDISPERSION 1391
ALKALIMETALLEGERING,
FLYTANDE, N.O.S. 

1421

ALKALOIDER, FASTA, N.O.S. 1544
ALKALOIDER, FLYTANDE, N.O.S. 3140
ALKALOIDSALTER, FASTA, N.O.S. 1544
ALKALOIDSALTER, FLYTANDE, 
N.O.S.

3140

ALKOHOLATER AV 
ALKALIMETALLER,
SJÄLVUPPHETTANDE, FRÄTANDE, 
N.O.S.

3206

ALKOHOLATER AV ALKALISKA 
JORDARTSMETALLER, N.O.S. 

3205

ALKOHOLATER, LÖSNING i alkohol, 
N.O.S.

3274

ALKOHOLER, BRANDFARLIGA,
GIFTIGA, N.O.S.

1986

ALKOHOLER, N.O.S. 1987
ALKOHOLHALTIGA DRYCKER 3065
ALKOHOLHALTIGA DRYCKER 3065
ALKYLFENOLER, FASTA, N.O.S. 2430
ALKYLFENOLER, FLYTANDE, N.O.S. 3145
ALKYLSULFONSYROR, FASTA 2583
ALKYLSULFONSYROR, FASTA 2585
ALKYLSULFONSYROR, FLYTANDE 2584
ALKYLSULFONSYROR, FLYTANDE 2586
ALKYLSVAVELSYROR 2571
ALLYLACETAT 2333
ALLYLALKOHOL 1098
ALLYLAMIN 2334
ALLYLBROMID 1099
ALLYLETYLETER 2335
ALLYLFORMIAT 2336
ALLYLGLYCIDYLETER 2219
ALLYLISOTIOCYANAT,
STABILISERAD

1545

ALLYLJODID 1723
ALLYLKLORFORMIAT 1722
ALLYLKLORID 1100
ALLYLTRIKLORSILAN,
STABILISERAD

1724

ALUMINIUMALKYLER 3051
ALUMINIUMALKYLHALIDER, FASTA 3461

Benämning UN-nr
ALUMINIUMALKYLHALIDER,
FLYTANDE

3052

ALUMINIUMALKYLHYDRIDER 3076
ALUMINIUMBORHYDRID 2870
ALUMINIUMBORHYDRID I 
APPARATER

2870

ALUMINIUMBROMID, VATTENFRI 1725
ALUMINIUMBROMIDLÖSNING 2580
ALUMINIUMFOSFID 1397
ALUMINIUMFOSFIDPESTICID 3048
ALUMINIUMHYDRID 2463
ALUMINIUMKARBID 1394
ALUMINIUMKISELJÄRNPULVER 1395
ALUMINIUMKISELPULVER, EJ 
YTBELAGT

1398

ALUMINIUMKLORID, VATTENFRI 1726
ALUMINIUMKLORIDLÖSNING 2581
ALUMINIUMNITRAT 1438
ALUMINIUMPULVER, EJ YTBELAGT 1396
ALUMINIUMPULVER, YTBELAGT 1309
ALUMINIUMRESINAT 2715
AMALGAM AV ALKALISKA 
JORDARTSMETALLER, FAST 

3402

AMALGAM AV ALKALISKA
JORDARTSMETALLER, FLYTANDE 

1392

AMINER, BRANDFARLIGA, 
FRÄTANDE, N.O.S.

2733

AMINER, FASTA, FRÄTANDE, N.O.S. 3259
AMINER, FLYTANDE, FRÄTANDE, 
BRANDFARLIGA, N.O.S.

2734

AMINER, FLYTANDE, FRÄTANDE, 
N.O.S.

2735

2-AMINO-5-DIETYLAMINPENTAN 2946
2-AMINO-4,6-DINITROFENOL,
FUKTAD

3317

2-(2-AMINOETOXI)ETANOL 3055
N-AMINOETYLPIPERAZIN 2815
AMINOFENOLER 2512
2-AMINO-4-KLORFENOL 2673
AMINOPYRIDINER 2671
AMMONIAK, VATTENFRI 1005
AMMONIAKACETALDEHYD 1841
AMMONIAKLÖSNING 2073
AMMONIAKLÖSNING 2672
AMMONIAKLÖSNING 3318



Nr 3121434

Benämning UN-nr
AMMONIUMARSENAT 1546
AMMONIUMBISULFAT 2506
AMMONIUMDIKROMAT 1439
AMMONIUMDINITRO-o-KRESOLAT,
FAST

1843

AMMONIUMDINITRO-o-
KRESOLATLÖSNNG

3424

AMMONIUMFLUORID 2505
AMMONIUMKISELFLUORID 2854
AMMONIUMMETAVANADAT 2859
AMMONIUMNITRAT 0222
AMMONIUMNITRAT 1942
AMMONIUMNITRAT, EMULSION 3375
AMMONIUMNITRAT, FLYTANDE 2426
AMMONIUMNITRAT, GEL 3375
AMMONIUMNITRAT, SUSPENSION 3375
AMMONIUMNITRATHALTIGA
GÖDSELMEDEL

2067

Ammoniumnitrathaltiga gödselmedel, 
homogena, fri

2071

AMMONIUMPERKLORAT 1442
AMMONIUMPERKLORAT 0402
AMMONIUMPERSULFAT 1444
AMMONIUMPIKRAT 0004
AMMONIUMPIKRAT, FUKTAT 1310
AMMONIUMPOLYSULFIDLÖSNING 2818
AMMONIUMPOLYVANADAT 2861
AMMONIUMSULFIDLÖSNING 2683
AMMONIUMVÄTEDIFLUORID, FAST 1727
AMMONIUMVÄTEDIFLUORID-
LÖSNING

2817

AMMONIUMVÄTESULFAT 2506
AMMUNITION, GIFTIG, förbud 0020
AMMUNITION, GIFTIG, förbud 0021
AMMUNITION, GIFTIG, ICKE 
EXPLOSIV

2016

Amosit, se 2212
AMYLACETATER 1104
AMYLAMINER 1106
AMYLBUTYRATER 2620
n-AMYLEN 1108
AMYLFORMIATER 1109
tert-AMYLHYDROPEROXID, se 3107
AMYLKLORIDER 1107
AMYLMERKAPTANER 1111

Benämning UN-nr
n-AMYLMETYLKETON 1110
AMYLNITRATER 1112
AMYLNITRITER 1113
tert-AMYLPEROXIACETAT, se 3105
tert-AMYLPEROXIBENSOAT, se 3103
tert-AMYLPEROXI-2-ETYLHEXANOAT,
se

3115

tert-AMYLPEROXI-2-
ETYLHEXYLKARBONAT, se

3105

tert-AMYLPEROXI-
ISOPROPYLKARBONAT, se

3103

tert-AMYLPEROXINEODEKANOAT, se 3115
tert-AMYLPEROXIPIVALAT, se 3113
tert-AMYLPEROXI-3,5,5-
TRIMETYLHEXANOAT, se

3101

AMYLSYRAFOSFAT 2819
AMYLTRIKLORSILAN 1728
ANILIN 1547
ANILINHYDROKLORID 1548
ANISIDINER 2431
ANISOL 2222
ANISOYLKLORID 1729
ANORDNINGAR
VATTENAKTIVERBARA

0249

ANORDNINGAR,
VATTENAKTIVERBARA

0248

ANSKJUTNINGSAMMUNITION 0363
ANTIKNACKNINGSMEDEL FÖR 
MOTORBRÄNSLE

1649

ANTIMONFÖRENING OORGANISK,
FAST, N.O.S.

1549

ANTIMONFÖRENING, OORGANISK, 
FLYTANDE, N.O.S. 

3141

ANTIMONKALIUMTARTRAT 1551
ANTIMONLAKTAT 1550
ANTIMONPENTAFLUORID 1732
ANTIMONPENTAKLORID, FLYTANDE 1730
ANTIMONPENTAKLORIDLÖSNING 1731
ANTIMONPULVER 2871
ANTIMONTRIKLORID 1733
Antofylit, se 2590
ANTÄNDMEDEL 0316
ANTÄNDMEDEL 0317
ANTÄNDMEDEL 0368
ANTÄNDNINGSRÖR 0103



Nr 312 1435

Benämning UN-nr
ANTÄNDNINGSTRÅD 0066
ARGON, KOMPRIMERAD 1006
ARGON, KYLD, FLYTANDE 1951
Arsenater, n.o.s., se 1556
Arsenater, n.o.s., se 1557
ARSENIK 1558
ARSENIKBASERAD PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2759

ARSENIKBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2760

ARSENIKBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG

2994

ARSENIKBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

2993

ARSENIKBROMID 1555
ARSENIKDAMM 1562
ARSENIKFÖRENING, FAST, 
OORGANISK, N.O.S.

1557

ARSENIKFÖRENING, FLYTANDE, 
OORGANISK, N.O.S.

1556

ARSENIKPENTOXID 1559
Arseniksulfider, n.o.s., se 1556
Arseniksulfider, n.o.s., se 1557
ARSENIKSYRA, FAST 1554
ARSENIKSYRA, FLYTANDE 1553
ARSENIKTRIKLORID 1560
ARSENIKTRIOXID 1561
Arseniter, n.o.s., se 1556
Arseniter, n.o.s., se 1557
ARSIN 2188
ARYLSULFONSYROR, FASTA 2583
ARYLSULFONSYROR, FASTA 2585
ARYLSULFONSYROR, FLYTANDE 2584
ARYLSULFONSYROR, FLYTANDE 2586
ASBEST, BLÅ 2212
ASBEST, BRUN 2212
ASBEST, VIT 2590
2,2�-AZODI(2-METYLBUTYRONITRIL),
se

3236

2,2�-AZODI(2,4-DIMETYL-4-
METHOXIVALERONITRIL), se

3236

2,2�-AZODI(2,4-DIMETYL-
VALERONITRIL), se

3236

2,2�-AZODI(ETYL-2-
METYLPROPIONAT), se

3235

Benämning UN-nr
1,1�-AZODI-
(HEXAHYDROBENSONITRIL), se

3226

2,2�-AZODI(ISO-BUTYRONITRIL) SOM 
VATTENBASERAD PASTA, se

3224

2,2�-AZODI(ISO-BUTYRONITRIL), se 3234
AZODIKARBONAMID 3242
AZODIKARBONAMID, BEREDNING
TYP B, 
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3232

AZODIKARBONAMID, BEREDNING
TYP C, se

3224

AZODIKARBONAMID, BEREDNING
TYP C, 
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3234

AZODIKARBONAMID, BEREDNING
TYP D, se

3226

AZODIKARBONAMID, BEREDNING
TYP D, 
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3236

BARIUM 1400
BARIUMAZID, FUKTAD 1571
BARIUMAZID 0224
BARIUMBROMAT 2719
BARIUMCYANID 1565
BARIUMFÖRENING, N.O.S. 1564
BARIUMHYPOKLORIT 2741
BARIUMKLORAT, FAST 1445
BARIUMKLORATLÖSNING 3405
BARIUMLEGERINGAR, PYROFORA 1854
BARIUMNITRAT 1446
BARIUMOXID 1884
BARIUMPERKLORAT, FAST 1447
BARIUMPERKLORATLÖSNING 3406
BARIUMPERMANGANAT 1448
BARIUMPEROXID 1449
Batteridrivet fordon, fri 3171
Batteridrivet utrustning, fri 3171
BATTERIER SOM INNEHÅLLER 
NATRIUM

3292

BATTERIER, VÅTA, FYLLDA MED 
ALKALISK LÖSNING

2795

BATTERIER, VÅTA, FYLLDA MED 
SYRA

2794

BATTERIER, VÅTA, SLUTNA 2800
BATTERISYRA, FLYTANDE 2796
BATTERIVÄTSKA, ALKALISK 2797



Nr 3121436

Benämning UN-nr
BENSALDEHYD 1990
BENSEN 1114
BENSEN-1,3-DISULFONYLHYDRAZID,
som pasta, se

3226

BENSENSULFONYLHYDRAZID, se 3226
BENSENSULFONYLKLORID 2225
BENSIDIN 1885
BENSIN 1203
BENSOKINON 2587
BENSONITRIL 2224
BENSOTRIFLUORID 2338
BENSOTRIKLORID 2226
BENSOYLKLORID 1736
4-(BENSYL(ETYL)AMINO)-3-
ETOXIBENSENDIAZONIUM-
ZINKKLORID, se

3226

4-(BENSYL(METYL)AMINO)-3-
ETOXIBENSENDIAZONIUM-
ZINKKLORID, se

3236

BENSYLBROMID 1737
BENSYLDIMETYLAMIN 2619
BENSYLIDENKLORID 1886
BENSYLJODID 2653
BENSYLKLORFORMIAT 1739
BENSYLKLORID 1738
BEREDNINGAR AV MANEB 2210
BERGSPRÄCKNINGSANORDNINGAR,
EXPLOSIVA

0099

BERYLLIUMFÖRENING, N.O.S. 1566
BERYLLIUMNITRAT 2464
BERYLLIUMPULVER 1567
beta-NAFTYLAMIN, FAST 1650
beta-NAFTYLAMINLÖSNNG 3411
beta-NAFTYLAMINLÖSNNG 3411
Bets, se 3066
Bhusa, fri 1327
BICYKLO-(2,2,1)-HEPTA-2,5-DIEN,
STABILISERAD

2251

(BIO)MEDICINSKT AVFALL, N.O.S. 3291
BIPRODUKTER FRÅN 
ALUMINIUMSMÄLTNING

3170

BIPRODUKTER FRÅN 
ALUMINIUMÅTERSMÄLTNING

3170

BIPYRIDYLPESTICID, FAST, GIFTIG 2781

Benämning UN-nr
BIPYRIDYLPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

2782

BIPYRIDYLPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG

3016

BIPYRIDYLPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

3015

BISULFATER, VATTENLÖSNING 2837
BISULFITER, VATTENLÖSNING, N.O.S. 2693
Bitumen, se 1999
Bitumenlösning, se 1999
Blandning A, A01, A02, A0, A1, B1, B2, B 
eller C, se

1965

BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP A 0081
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP B 0082
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP B 0331
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP C 0083
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP D 0084
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP E 0241
BLANDSPRÄNGÄMNE, TYP E 0332
BLIXTLJUSPATRONER 0049
BLIXTLJUSPATRONER 0050
BLIXTLJUSPULVER 0094
BLIXTLJUSPULVER 0305
BLOSS, YTTÄCKANDE 0092
BLOSS, YTTÄCKANDE 0418
BLOSS, YTTÄCKANDE 0419
BLYACETAT 1616
BLYARSENATER 1617
BLYARSENITER 1618
BLYAZID, FUKTAD 0129
BLYCYANID 1620
BLYDIOXID 1872
BLYFOSFIT, TVÅBASISK 2989
BLYFÖRENING, LÖSLIG, N.O.S. 2291
BLYNITRAT 1469
BLYPERKLORAT, FAST 1470
BLYPERKLORATLÖSNING 3408
BLYSTYFNAT, FUKTAT 0130
BLYSULFAT med mer än 3 % fri syra 1794
BLYTRINITRORESORCINAT, FUKTAT 0130
BOMBER 0033
BOMBER 0034
BOMBER 0035
BOMBER 0291



Nr 312 1437

Benämning UN-nr
BOMBER INNEHÅLLANDE 
BRANDFARLIG VÄTSKA

0399

BOMBER INNEHÅLLANDE 
BRANDFARLIG VÄTSKA

0400

BOMULL, FUKTAD 1365
BOMULLSRESTER, OLJIGA 1364
BORAT OCH KLORATBLANDNING 1458
BORNEOL 1312
BORTRIBROMID 2692
BORTRIFLUORID 1008
BORTRIFLUORIDDIETYLETERAT 2604
BORTRIFLUORIDDIHYDRAT 2851
BORTRIFLUORIDDIMETYLETERAT 2965
BORTRIFLUORID-
PROPIONSYRAKOMPLEX, FAST 

3420

BORTRIFLUORID-
PROPIONSYRAKOMPLEX, FLYTANDE 

1743

BORTRIFLUORID-
ÄTTIKSYRAKOMPLEX, FAST 

3419

BORTRIFLUORID-
ÄTTIKSYRAKOMPLEX, FLYTANDE 

1742

BORTRIKLORID 1741
BRANDAMMUNITION 0009
BRANDAMMUNITION 0010
BRANDAMMUNITION 0247
BRANDAMMUNITION 0300
BRANDAMMUNITION, VIT FOSFOR 0243
BRANDAMMUNITION, VIT FOSFOR 0244
BRANDFARLIG VÄTSKA ,GIFTIG, 
FRÄTANDE, N.O.S.

3286

BRANDFARLIG VÄTSKA, FRÄTANDE, 
N.O.S.

2924

BRANDFARLIG VÄTSKA, GIFTIG, 
N.O.S.

1992

BRANDFARLIG VÄTSKA, N.O.S. 1993
BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, OORGANISKT, N.O.S. 

3180

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, ORGANISKT, N.O.S.

2925

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
GIFTIGT, OORGANISKT, N.O.S. 

3179

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
GIFTIGT, ORGANISKT, N.O.S.

2926

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
OORGANISKT, N.O.S. 

3178

Benämning UN-nr
BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
ORGANISKT, N.O.S.

1325

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
ORGANISKT, SMÄLT, N.O.S. 

3176

BRANDFARLIGT FAST ÄMNE, 
OXIDERANDE, N.O.S., förbud

3097

BRANDSLÄCKARE 1044
BRANDSLÄCKARLADDNING 1774
BRASTÄNDARE FASTA 2623
BROM 1744
BROMACETON 1569
BROMACETYLBROMID 2513
BROMATER, OORGANISKA, N.O.S. 1450
BROMATER, OORGANISKA, 
VATTENLÖSNING, N.O.S. 

3213

BROMBENSEN 2514
BROMBENSYLCYANIDER, FASTA 3449
BROMBENSYLCYANIDER, FLYTANDE 1694
1-BROMBUTAN 1126
2-BROMBUTAN 2339
2-BROMETYLETYLETER 2340
BROMKLORID 2901
BROMKLORMETAN 1887
1-BROM-3-KLORPROPAN 2688
BROMLÖSNING 1744
1-BROM-3-METYLBUTAN 2341
BROMMETYLPROPANER 2342
BROMNITROBENSENER, FASTA 3459
BROMNITROBENSENER, FLYTANDE 2732
2-BROM-2-NITROPROPAN-1,3-DIOL 3241
BROMOFORM 2515
BROMPENTAFLUORID 1745
2-BROMPENTAN 2343
BROMPROPANER 2344
3-BROMPROPYN 2345
BROMTRIFLUORETYLEN 2419
BROMTRIFLUORID 1746
BROMTRIFLUORMETAN 1009
BROMVÄTESYRA 1788
BROMÄTTIKSYRA, FAST 3425
BROMÄTTIKSYRA, LÖSNING 1938
BRUCIN 1570
BRÄNSLETANK TILL
HYDRAULAGGREGAT AVSETT FÖR 
FLYGPLAN

3165



Nr 3121438

Benämning UN-nr
BUTADIENER OCH KOLVÄTEN, 
BLANDNING, STABILISERAD

1010

BUTADIENER, STABILISERADE 1010
BUTAN 1011
BUTANDION 2346
BUTANOLER 1120
1-BUTEN 1012
cis-2-BUTEN 1012
BUTENER, BLANDNING 1012
BUTYLACETATER 1123
BUTYLAKRYLATER, STABILISERADE 2348
n-BUTYLAMIN 1125
N-BUTYLANILIN 2738
BUTYLBENSENER 2709
tert-
BUTYLCYKLOHEXYLKLORFORMIAT

2747

n-BUTYL-4,4-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)VALERAT, se

3103

n-BUTYL-4,4-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)VALERAT, se

3108

1,2-BUTYLENOXID, STABILISERAD 3022
n-BUTYLFORMIAT 1128
tert-BUTYLHYDROPEROXID + DI-tert-
BUTYLPEROXID, se

3103

tert-BUTYLHYDROPEROXID, se 3103
tert-BUTYLHYDROPEROXID, se 3105
tert-BUTYLHYDROPEROXID, se 3107
tert-BUTYLHYDROPEROXID, se 3109
tert-BUTYLHYPOKLORIT, förbud 3255
n-BUTYLISOCYANAT 2485
tert-BUTYLISOCYANAT 2484
N-BUTYLKLORFORMIAT 2743
tert-BUTYLKUMYLPEROXID, se 3107
tert-BUTYLKUMYLPEROXID, se 3108
BUTYLMERKAPTAN 2347
n-BUTYLMETAKRYLAT,
STABILISERAD

2227

BUTYLMETYLETER 2350
tert-BUTYLMONOPEROXIMALEAT, se 3102
tert-BUTYLMONOPEROXIMALEAT, se 3103
tert-BUTYLMONOPEROXIMALEAT, se 3108
BUTYLNITRITER 2351
tert-BUTYLPEROXIACETAT, se 3101
tert-BUTYLPEROXIACETAT, se 3103
tert-BUTYLPEROXIACETAT, se 3109

Benämning UN-nr
tert-BUTYLPEROXIBENSOAT, se 3103
tert-BUTYLPEROXIBENSOAT, se 3105
tert-BUTYLPEROXIBENSOAT, se 3106
tert-BUTYLPEROXIBUTYLFUMARAT,
se

3105

tert-BUTYLPEROXIDIETYLACETAT, se 3113
tert-BUTYLPEROXI-2-ETYLHEXANOAT
+ 2,2-DI-(tert-BUTYLPEROXI)BUTAN, se

3115

tert-BUTYLPEROXI-2-ETYLHEXANOAT
+ 2,2-DI-(tert-BUTYLPEROXI)BUTAN, se

3106

tert-BUTYLPEROXI-2-
ETYLHEXANOAT, se

3113

tert-BUTYLPEROXI-2-
ETYLHEXANOAT, se

3117

tert-BUTYLPEROXI-2-
ETYLHEXANOAT, se

3118

tert-BUTYLPEROXI-2-
ETYLHEXANOAT, se

3119

tert-BUTYLPEROXI-2-
ETYLHEXYLKARBONAT, se

3105

tert-BUTYLPEROXIISOBUTYRAT, se 3111
tert-BUTYLPEROXIISOBUTYRAT, se 3115
1-(2-tert-BUTYLPEROXIISOPROPYL)-3-
ISOPROPENYLBENSEN, se

3105

1-(2-tert-BUTYLPEROXIISOPROPYL)-3-
ISOPROPENYLBENSEN, se

3108

tert-BUTYLPEROXI-
ISOPROPYLKARBONAT, se

3103

tert-BUTYLPEROXIKROTONAT, se 3105
tert-BUTYLPEROXI-2-
METYLBENSOAT, se

3103

tert-BUTYLPEROXINEODEKANOAT, se 3115
tert-BUTYLPEROXINEODEKANOAT, se 3118
tert-BUTYLPEROXINEODEKANOAT, se 3119
tert-BUTYLPEROXINEOHEPTANOAT,
se

3115

tert-BUTYLPEROXINEOHEPTANOAT,
se

3117

tert-BUTYLPEROXIPIVALAT, se 3113
tert-BUTYLPEROXIPIVALAT, se 3115
tert-BUTYLPEROXIPIVALAT, se 3119
tert-
BUTYLPEROXISTEARYLKARBONAT,
se

3106

tert-BUTYLPEROXI-3,5,5-
TRIMETYLHEXANOAT, se

3105



Nr 312 1439

Benämning UN-nr
tert-BUTYLPEROXI-3,5,5-
TRIMETYLHEXANOAT, se

3109

BUTYLPROPIONATER 1914
BUTYLSYRAFOSFAT 1718
BUTYLTOLUENER 2667
BUTYLTRIKLORSILAN 1747
5-tert-BUTYL-2,4,6-TRINITRO-m-
XYLEN

2956

BUTYLVINYLETER, STABILISERADE 2352
1,4-BUTYNDIOL 2716
BUTYRALDEHYD 1129
BUTYRALDOXIM 2840
BUTYRANHYDRID 2739
BUTYRONITRIL 2411
BUTYRSYRA 2820
BUTYRYLKLORID 2353
BÄLTESFÖRSTRÄCKARE 0503
BÄLTESFÖRSTRÄCKARE 3268
CELLER SOM INNEHÅLLER NATRIUM 3292
CELLULOID 2000
CELLULOIDRESTER 2002
CENTRALLADDNINGAR 0043
CERIUM 1333
CERIUM 3078
CESIUM 1407
CESIUMHYDROXID 2682
CESIUMHYDROXIDLÖSNING 2681
CESIUMNITRAT 1451
CYANBROMID 1889
CYANIDER, OORGANISKA, FASTA 
N.O.S.

1588

CYANIDLÖSNING, N.O.S. 1935
CYANKLORID, STABILISERAD 1589
CYANURKLORID 2670
CYANVÄTE, ALKOHOLLÖSNING 3294
CYANVÄTE, STABILISERAD 1614
CYANVÄTE, STABILISERAT 1051
CYANVÄTESYRA, VATTENLÖSNING 1613
CYKLOBUTAN 2601
CYKLOBUTYLKLORFORMIAT 2744
1,5,9-CYKLODODEKATRIEN 2518
CYKLOHEPTAN 2241
CYKLOHEPTATRIEN 2603
CYKLOHEPTEN 2242

Benämning UN-nr
CYKLOHEXAN 1145
CYKLOHEXANON 1915
CYKLOHEXANONPEROXID(ER), se 3104
CYKLOHEXANONPEROXID(ER), se 3105
CYKLOHEXANONPEROXID(ER), se 3106
CYKLOHEXEN 2256
CYKLOHEXENYLTRIKLORSILAN 1762
CYKLOHEXYLACETAT 2243
CYKLOHEXYLAMIN 2357
CYKLOHEXYLISOCYANAT 2488
CYKLOHEXYLMERKAPTAN 3054
CYKLOHEXYLTRIKLORSILAN 1763
CYKLONIT I BLANDNING MED
CYKLOTETRAMETYLEN-
TETRANITRAMIN, FUKTAD

0391

CYKLONIT I BLANDNING MED HMX, 
FUKTAD

0391

CYKLONIT I BLANDNING MED 
OKTOGEN, FUKTAD

0391

CYKLONIT, FUKTAT 0072
CYKLONIT, OKÄNSLIGGJORD 0483
CYKLOOKTADIENER 2520
CYKLOOKTADIENFOSFINER 2940
CYKLOOKTATETRAEN 2358
CYKLOPENTAN 1146
CYKLOPENTANOL 2244
CYKLOPENTANON 2245
CYKLOPENTEN 2246
CYKLOPROPAN 1027
CYKLOTETRAMETYLEN-
TETRANITRAMIN, FUKTAD

0226

CYKLOTETRAMETYLEN-
TETRANITRAMIN, OKÄNSLIGGJORD 

0484

CYKLOTRIMETYLENTRINITRAMIN I 
BLANDNING MED 
CYKLOTETRAMETYLEN-
TETRANITRAMIN, FUKTAD

0391

CYKLOTRIMETYLENTRINITRAMIN I 
BLANDNING MED HMX, FUKTAD

0391

CYKLOTRIMETYLENTRINITRAMIN I 
BLANDNING MED OKTOGEN, 
FUKTAD

0391

CYKLOTRIMETYLENTRINITRAMIN,
FUKTAT

0072

CYKLOTRIMETYLENTRINITRAMIN,
OKÄNSLIGGJORD

0483



Nr 3121440

Benämning UN-nr
DEFLAGRERANDE METALLSALTER 
AV AROMATISKA 
NITROFÖRENINGAR, N.O.S. 

0132

DEKABORAN 1868
DEKAHYDRONAFTALEN 1147
n-DEKAN 2247
DESINFEKTIONSMEDEL, FAST, 
GIFTIGT, N.O.S. 

1601

DESINFEKTIONSMEDEL, FLYTANDE, 
GIFTIGT, N.O.S. 

3142

DESINFEKTIONSMEDEL, FRÄTANDE
VÄTSKA, N.O.S. 

1903

DETONERANDE STUBIN 0065
DETONERANDE STUBIN 0102
DETONERANDE STUBIN 0289
DETONERANDE STUBIN 0290
DETONERANDE STUBIN MED SVAG 
VERKAN

0104

DEUTERIUM, KOMPRIMERAD 1957
1,1-DI-(tert-
AMYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3103

DI-(4-tert-BUTYLCYKLO-
HEXYL)PEROXIDIKARBONAT, se

3114

DI-(4-tert-BUTYLCYKLO-
HEXYL)PEROXIDIKARBONAT, se

3119

2,2-DI-(tert-BUTYLPEROXI)BUTAN, se 3103
1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3103

1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3105

1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3106

1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3107

1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3109

1,1-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)CYKLOHEXAN, se

3101

DI-(tert-BUTYLPEROXI)FTALAT, se 3105
DI-(tert-BUTYLPEROXI)FTALAT, se 3106
DI-(tert-BUTYLPEROXI)FTALAT, se 3107
2,2-DI-(tert-BUTYLPEROXI)PROPAN, se 3105
2,2-DI-(tert-BUTYLPEROXI)PROPAN, se 3106
1,1-DI-(tert-BUTYLPEROXI)-3,3,5-
TRIMETYLCYKLOHEXAN, se

3101

Benämning UN-nr
1,1-DI-(tert-BUTYLPEROXI)-3,3,5-
TRIMETYLCYKLOHEXAN, se

3103

1,1-DI-(tert-BUTYLPEROXI)-3,3,5-
TRIMETYLCYKLOHEXAN, se

3107

1,1-DI-(tert-BUTYLPEROXI)-3,3,5-
TRIMETYLCYKLOHEXAN, se

3110

DI-(2-tert-BUTYLPEROXI-
ISOPROPYL)BENSEN(ER), se

3106

1,6-DI-(tert-BUTYLPEROXI-
KARBONYLOXI)HEXAN, se

3103

DI-(2,4-DIKLORBENSOYL)PEROXID, se 3102
DI-(2,4-DIKLORBENSOYL)PEROXID, se 3106
1,2-DI-(DIMETYLAMINO)-ETAN 2372
DI-(2-ETOXIETYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3115

DI-(2-ETYLHEXYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3113

DI-(2-ETYLHEXYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3115

DI-(2-ETYLHEXYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3117

DI-(2-ETYLHEXYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3119

DI-(2-ETYLHEXYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3120

DI-(2-FENOXIETYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3102

DI-(2-FENOXIETYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3106

DI-(1-HYDROXI-
CYKLOHEXYL)PEROXID, se

3106

DI-(4-KLORBENSOYL)PEROXID, se 3102
DI-(4-KLORBENSOYL)PEROXID, se 3106
DI-(3-METOXIBUTYL)PEROXI-
DIKARBONAT, se

3115

DI-(3-METYLBENSOYL)PEROXID + 
BENSOYL(3-
METYLBENSOYL)PEROXID + 
DIBENSOYLPEROXID, se

3115

DI-(2-METYLBENSOYL)PEROXID, se 3112
DI-(4-METYLBENSOYL)PEROXID, se 3106
DI-(2-NEODEKANOYLPEROXI-
ISOPROPYL)BENSEN, se

3115

DI-(3,5,5-TRIMETYL-
HEXANOYL)PEROXID, se

3115

DI-(3,5,5-TRIMETYL-
HEXANOYL)PEROXID, se

3119



Nr 312 1441

Benämning UN-nr
DIACETONALKOHOL 1148
DIACETONALKOHOLPEROXIDER, se 3115
DIACETYLPEROXID, se 3115
DIAGNOSTISKA PROVER 3373
DIALLYLAMIN 2359
DIALLYLETER 2360
4,4-DIAMINDIFENYLMETAN 2651
2,4-DIAMINOTOLUEN, FAST 1709
2,4-DIAMINOTOLUENLÖSNNG 3418
DI-n-AMYLAMIN 2841
DI-tert-AMYLPEROXID, se 3107
DIAZODINITROFENOL, FUKTAD 0074
2-DIAZO-1-NAFTOL-
SULFONSYRAESTER, BLANDNING, 
TYP D, se

3226

2-DIAZO-1-NAFTOL-4-
SULFONYLKLORID, se

3222

2-DIAZO-1-NAFTOL-5-
SULFONYLKLORID, se

3222

DIBENSYLDIKLORSILAN 2434
DIBENZOYLPEROXID, se 3102
DIBENZOYLPEROXID, se 3104
DIBENZOYLPEROXID, se 3106
DIBENZOYLPEROXID, se 3107
DIBENZOYLPEROXID, se 3108
DIBENZOYLPEROXID, se 3109
DIBORAN 1911
1,2-DIBROM-3-BUTANON 2648
DIBROMDIFLUORMETAN 1941
DIBROMKLORPROPANER 2872
DIBROMMETAN 2664
2,5-DIBUTOXI-4-(4-MORFOLINYL)-
BENSENDIAZONIUM-
TETRAKLORZINKAT (2:1), se

3228

DI-n-BUTYLAMIN 2248
DIBUTYLETANOLAMIN 2873
DIBUTYLETER 1149
DI-tert-BUTYLPEROXIAZELAT, se 3105
DI-tert-BUTYLPEROXID, se 3107
DI-tert-BUTYLPEROXID, se 3109
DI-n-BUTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3115
DI-n-BUTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3117
DI-n-BUTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3118
DIBÄRNSTENSSYRAPEROXID, se 3116
DIBÄRNSTENSSYRAPEROXID, se 3102

Benämning UN-nr
DICETYLPEROXIDIKARBONAT, se 3116
DICETYLPEROXIDIKARBONAT, se 3119
DICYAN 1026
DICYKLOHEXYLAMIN 2565
DICYKLOHEXYLAMMONIUMNITRIT 2687
DICYKLOHEXYLPEROXIDIKARBONA
T, se

3112

DICYKLOHEXYLPEROXIDIKARBONA
T, se

3114

DICYKLOHEXYLPEROXIDIKARBONA
T, se

3119

DICYKLOPENTADIEN 2048
DIDEKANOYLPEROXID, se 3114
2,2-DI-(4,4-DI-(tert-BUTYL-
PEROXI)CYKLOHEXYL)PROPAN, se

3106

2,2-DI-(4,4-DI-(tert-BUTYL-
PEROXI)CYKLOHEXYL)PROPAN, se

3107

DIDYMIUMNITRAT 1465
DIESELOLJA 1202
2,5-DIETOXI-4-
(FENYLSULFONYL)BENSEN-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3236

2,5-DIETOXI-4-(4-MORFOLINYL)-
BENSENDIAZONIUMSULFAT, se

3226

DIETOXIMETAN 2373
2,5-DIETOXI-4-MORFOLINO-
BENSENDIAZONIUM-
TETRAFLUOROBORAT, se

3236

2,5-DIETOXI-4-MORFOLINO-
BENSENDIAZONIUMZINKKLORID, se

3236

3,3-DIETOXIPROPEN 2374
DIETYLAMIN 1154
2-DIETYLAMINOETANOL 2686
3-DIETYLAMINOPROPYLAMIN 2684
N,N-DIETYLANILIN 2432
DIETYLBENSENER 2049
DIETYLDIKLORSILAN 1767
DIETYLENGLYKOL-BIS-
(ALLYLKARBONAT) + DIISOPROPYL-
PEROXIDIKARBONAT, se

3237

DIETYLENGLYKOLDINITRAT,
OKÄNSLIGGJORD

0075

DIETYLENTRIAMIN 2079
DIETYLETER 1155
N,N-DIETYLETYLENDIAMIN 2685
DIETYLKARBONAT 2366



Nr 3121442

Benämning UN-nr
DIETYLKETON 1156
DIETYLSULFAT 1594
DIETYLSULFID 2375
DIETYLTIOFOSFORYLKLORID 2751
DIETYLZINK 1366
DIFENYLAMINKLORARSIN 1698
DIFENYLDIKLORSILAN 1769
DIFENYLKLORARSIN, FAST 3450
DIFENYLKLORARSIN, FLYTANDE 1699
DIFENYLMETYLBROMID 1770
DIFENYLOXID-4,4�-
DISULFONYLHYDRAZID, se

3226

1,1-DIFLUORETAN 1030
1,1-DIFLUORETYLEN 1959
DIFLUORFOSFORSYRA, VATTENFRI 1768
DIFLUORMETAN 3252
Difluormetan, pentafluoretan och 1,1,1,2-
tetrafluoretan, icke-azeotrop blandning, se

3339

Difluormetan, pentafluoretan och 1,1,1,2-
tetrafluoretan, icke-azeotrop blandning, se

3340

Difluormetan, pentafluormetan och 1,1,1,2-
tetrafluoretan, icke-azeotrop blandning, se

3338

2,2-DIHYDROPEROXIPROPAN, se 3102
2,3-DIHYDROPYRAN 2376
DIISOBUTYLAMIN 2361
DIISOBUTYLEN, ISOMERISKA 
FÖRENINGAR

2050

DIISOBUTYLKETON 1157
DIISOBUTYRYLPEROXID, se 3111
DIISOBUTYRYLPEROXID, se 3115
DIISOOKTYLSYRAFOSFAT 1902
DIISOPROPYLAMIN 1158
DI-ISOPROPYLBENSEN-
DIHYDROPEROXID, se

3106

DIISOPROPYLETER 1159
DIISOPROPYLPEROXIDIKARBONAT,
se

3112

DIISOPROPYLPEROXIDIKARBONAT,
se

3115

DIKETEN, STABILISERAD 2521
1,3-DIKLORACETON 2649
DIKLORACETYLKLORID 1765
DIKLORANILINER, FASTA 3442
DIKLORANILINER, FLYTANDE 1590
2,2-DIKLORDIETYLETER 1916

Benämning UN-nr
DIKLORDIFLUORMETAN 1028
DIKLORDIFLUORMETAN OCH 1,1-
DIFLUORETAN, AZEOTROP 
BLANDNING

2602

DIKLORDIFLUORMETAN- OCH 
ETYLENOXIDBLANDNING

3070

DIKLORDIMETYLETER,
SYMMETRISK, förbud

2249

1,1-DIKLORETAN 2362
1,2-DIKLORETYLEN 1150
DIKLORFENYLISOCYANATER 2250
DIKLORFENYLTRIKLORSILAN 1766
DIKLORFLUORMETAN 1029
DIKLORISOCYANURSYRA, TORR 2465
DIKLORISOCYANURSYRASALTER 2465
DIKLORISOPROPYLETER 2490
DIKLORMETAN 1593
1,1-DIKLOR-1-NITROETAN 2650
DIKLORPENTANER 1152
1,2-DIKLORPROPAN 1279
1,3-DIKLOR-2-PROPANOL 2750
DIKLORPROPENER 2047
DIKLORSILAN 2189
1,2-DIKLOR-1,1,2,2-
TETRAFLUORETAN

1958

DIKLORÄTTIKSYRA 1764
DIKUMYLPEROXID, se 3110
DIKVÄVEOXID 1070
DIKVÄVEOXID, KYLD, FLYTANDE 2201
DIKVÄVETETROXID 1067
DIKVÄVETRIOXID, förbud 2421
DILAUROYLPEROXID, se 3106
DILAUROYLPEROXID, se 3109
2,5-DIMETOXI-4-(4-METYL-
FENYLSULFONYL)-BENSEN-
DIAZONIUM-ZINKKLORID, se

3236

1,1-DIMETOXIETAN 2377
1,2-DIMETOXIETAN 2252
DIMETYLAMIN, VATTENFRI 1032
DIMETYLAMIN, VATTENLÖSNING 1160
4-DIMETYLAMINO-6-(2-
DIMETYLAMINOETOXI)TOLUEN-2-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3236

2-DIMETYLAMINOACETONITRIL 2378



Nr 312 1443

Benämning UN-nr
4-DIMETYLAMINO-
BENSENDIAZONIUM-
TRIKLORZINKAT(-1), se

3228

2-DIMETYLAMINOETANOL 2051
2-DIMETYLAMINOETYLAKRYLAT 3302
2-DIMETYLAMINO-
ETYLMETAKRYLAT

2522

N,N-DIMETYLANILIN 2253
2,3-DIMETYLBUTAN 2457
1,3-DIMETYLBUTYLAMIN 2379
DIMETYLCYKLOHEXANER 2263
N,N-DIMETYLCYKLOHEXYLAMIN 2264
2,5-DIMETYL-2,5-DI-(2-
ETYLHEXANOYLPEROXI)HEXAN, se

3113

2,5-DIMETYL-2,5-DI-
(BENSOYLPEROXI)HEXAN, se

3102

2,5-DIMETYL-2,5-DI-
(BENSOYLPEROXI)HEXAN, se

3104

2,5-DIMETYL-2,5-DI-
(BENSOYLPEROXI)HEXAN, se

3106

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)HEXAN, se

3105

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)HEXAN, se

3108

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)HEXAN, se

3109

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)-HEX-3-YN, se

3103

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)-HEX-3-YN, se

3106

2,5-DIMETYL-2,5-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)-HEX-3-YN, se

3101

2,5-DIMETYL-2-5-DI-(3,5,5-TRI-
METYLHEXANOYLPEROXI)HEXAN, se

3105

DIMETYLDIETOXISILAN 2380
2,5-DIMETYL-2-5-
DIHYDROPEROXIHEXAN, se

3104

DIMETYLDIKLORSILAN 1162
DIMETYLDIOXANER 2707
DIMETYLDIOXANER 2707
DIMETYLDISULFID 2381
DIMETYLETER 1033
N,N-DIMETYLFORMAMID 2265
DIMETYLHYDRAZIN, OSYMMETRISK 1163
DIMETYLHYDRAZIN, SYMMETRISK 2382

Benämning UN-nr
1,1-DIMETYL-3-HYDROXIBUTYL-
PEROXINEOHEPTANOAT, se

3117

N,N-DIMETYLKARBAMOYLKLORID 2262
DIMETYLKARBONAT 1161
2,2-DIMETYLPROPAN 2044
DIMETYLSULFAT 1595
DIMETYLSULFID 1164
DIMETYLTIOFOSFORYLKLORID 2267
DIMETYLZINK 1370
DIMYRISTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3116
DIMYRISTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3119
DINATRIUMMETASILIKAT 3253
DINATRIUMTRIOXOSILIKAT 3253
DINITROANILINER 1596
DINITROBENSENER, FASTA 3443
DINITROBENSENER, FLYTANDE 1597
DINITROFENOL 0076
DINITROFENOL, FUKTAD 1320
DINITROFENOL, LÖSNING 1599
DINITROFENOLATER 0077
DINITROFENOLATER, FUKTADE 1321
DINITROGLYKOLURIL 0489
DINITROKLORBENSENER, FASTA 3441
DINITROKLORBENSENER, FLYTANDE 1577
DINITRO-o-KRESOL 1598
DINITRORESORCIN 0078
DINITRORESORCINOL, FUKTAD 1322
DINITROSOBENSEN 0406
N,N�-DINITROSO-N,N�-DIMETYL-
TEREFTALAMID, som pasta, se

3224

N,N�-DINITROSOPENTA-
METYLENTETRAMIN, se

3224

DINITROTOLUENER, FASTA 3454
DINITROTOLUENER, FLYTANDE 2038
DINITROTOLUENER, SMÄLTA 1600
DI-N-NONANOYLPEROXID, se 3116
DI-N-OKTANOYLPEROXID, se 3114
DIOXAN 1165
DIOXOLAN 1166
DIPENTEN 2052
DIPIKRYLAMIN 0079
DIPIKRYLSULFID 0401
DIPIKRYLSULFID, FUKTAD 2852
DIPROPIONYLPEROXID, se 3117
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Benämning UN-nr
DIPROPYLAMIN 2383
4-DIPROPYLAMINOBENSEN-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3226

DI-n-PROPYLETER 2384
DIPROPYLKETON 2710
DI-N-PROPYLPEROXIDIKARBONAT, se 3113
DI-sec-BUTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3113
DI-sec-BUTYLPEROXIDIKARBONAT, se 3115
DISPERSION AV ALKALISKA 
JORDARTSMETALLER

1391

DIVINYLETER, STABILISERAD 1167
DODECYLTRIKLORSILAN 1771
DRIVLADDNINGAR 0271
DRIVLADDNINGAR 0272
DRIVLADDNINGAR 0415
DRIVLADDNINGAR 0491
DRIVLADDNINGAR FÖR 
ARTILLERIPJÄSER

0242

DRIVLADDNINGAR FÖR 
ARTILLERIPJÄSER

0279

DRIVLADDNINGAR FÖR 
ARTILLERIPJÄSER

0414

DRIVLADDNINGSHYLSOR,
BRÄNNBARA, TOMMA, UTAN 
TÄNDHATT

0446

DRIVLADDNINGSHYLSOR,
BRÄNNBARA, TOMMA, UTAN 
TÄNDHATT

0447

DRIVMEDEL, FAST 0498
DRIVMEDEL, FAST 0499
DRIVMEDEL, FAST 0501
DRIVMEDEL, FLYTANDE 0497
DRIVMEDEL, FLYTANDE 0495
ELDNINGSOLJA, LÄTT 1202
ELDNINGSOLJA, TUNG 1202
Emalj, se 3066
ENGÅNGSBEHÅLLARE FÖR GAS 2037
EPIBROMHYDRIN 2558
EPIKLORHYDRIN 2023
1,2-EPOXI-3-ETOXIPROPAN 2752
ESTRAR, N.O.S. 3272
ETAN 1035
ETAN, KYLD VÄTSKA 1961
ETANOL 1170
ETANOLAMIN 2491

Benämning UN-nr
ETANOLAMIN, LÖSNING 2491
ETANOLLÖSNING 1170
ETEN, KYLD, FLYTANDE 1038
2-(N,N-ETOXIKARBONYL-
FENYLAMINO)-3-METOXI-4-(N-
METYL-N-CYKLOHEXYLAMINO)-
BENSENDIAZONIUM-ZINKKLORID, se

3236

ETRAR, N.O.S. 3271
ETYLACETAT 1173
ETYLACETYLEN, STABILISERAD 2452
ETYLAKRYLAT, STABILISERAD 1917
ETYLALKOHOL 1170
ETYLALKOHOLLÖSNING 1170
ETYLAMIN 1036
ETYLAMIN, VATTENLÖSNING 2270
ETYLAMYLKETON 2271
2-ETYLANILIN 2273
N-ETYLANILIN 2272
ETYLBENSEN 1175
N-ETYL-N-BENSYLANILIN 2274
N-ETYLBENSYLTOLUIDINER, FASTA 3460
N-ETYLBENSYLTOLUIDINER,
FLYTANDE

2753

ETYLBORAT 1176
ETYLBROMACETAT 1603
ETYLBROMID 1891
2-ETYLBUTANOL 2275
2-ETYLBUTYLACETAT 1177
ETYLBUTYLETER 1179
2-ETYLBUTYRALDEHYD 1178
ETYLBUTYRAT 1180
ETYL-3,3-DI-(TERT-
AMYLPEROXI)BUTYRAT, se

3105

ETYL-3,3-DI-(tert-
BUTYLPEROXI)BUTYRAT, se

3103

ETYL-3,3-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)BUTYRAT, se

3105

ETYL-3,3-DI-(TERT-
BUTYLPEROXI)BUTYRAT, se

3106

ETYLDIKLORARSIN 1892
ETYLDIKLORSILAN 1183
ETYLEN 1962
ETYLEN, ACETYLEN OCH PROPYLEN-
BLANDNING, KYLD, FLYTANDE

3138

ETYLENDIAMIN 1604
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Benämning UN-nr
ETYLENDIBROMID 1605
ETYLENDIKLORID 1184
ETYLENGLYKOLDIETYLETER 1153
ETYLENGLYKOLMONOETYLETER 1171
ETYLENGLYKOLMONOETYLETERAC
ETAT

1172

ETYLENGLYKOLMONOMETYLETER 1188
ETYLENGLYKOLMONOMETYLETERA
CETAT

1189

ETYLENIMIN, STABILISERAD 1185
ETYLENKLORHYDRIN 1135
ETYLENOXID 1040
ETYLENOXID MED KVÄVE 1040
ETYLENOXID OCH 
KLORTETRAFLUORETAN-
BLANDNING

3297

ETYLENOXID OCH KOLDIOXID, 
BLANDNING

1041

ETYLENOXID OCH 
KOLDIOXIDBLANDNING

3300

ETYLENOXID- OCH 
KOLDIOXIDBLANDNING

1952

ETYLENOXID OCH 
PENTAFLUORETAN-BLANDNING

3298

ETYLENOXID OCH PROPYLENOXID, 
BLANDNING

2983

ETYLENOXID OCH 
TETRAFLUORETAN-BLANDNING

3299

ETYLETER 1155
ETYLFENYLDIKLORSILAN 2435
ETYLFLUORID 2453
ETYLFORMIAT 1190
1-(2-ETYLHEXANOYLPEROXI)-1,3-
DIMETYLBUTYLPEROXIPIVALAT, se

3115

2-ETYLHEXYLAMIN 2276
2-ETYLHEXYLKLORFORMIAT 2748
ETYLISOBUTYRAT 2385
ETYLISOCYANAT 2481
ETYLKLORACETAT 1181
ETYLKLORFORMIAT 1182
ETYLKLORID 1037
ETYL-2-KLORPROPIONAT 2935
ETYLKLORTIOFORMIAT 2826
ETYLKROTONAT 1862
ETYLLAKTAT 1192

Benämning UN-nr
ETYLMERKAPTAN 2363
ETYLMETAKRYLAT, STABILISERAD 2277
ETYLMETYLETER 1039
ETYLMETYLKETON 1193
5-ETYL-2-METYLPYRIDIN 2300
ETYLNITRITLÖSNING 1194
ETYLORTOFORMIAT 2524
ETYLOXALAT 2525
1-ETYLPIPERIDIN 2386
ETYLPROPIONAT 1195
ETYLPROPYLETER 2615
N-ETYLTOLUIDINER 2754
ETYLTRIKLORSILAN 1196
ETYLVINYLETER, STABILISERAD 1302
EXPLOSIVA NITAR 0174
EXPLOSIVÄMNEN, MYCKET 
OKÄNSLIGA, N.O.S.

0482

EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0357
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0358
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0359
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0474
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0475
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0476
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0477
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0478
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0479
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0480
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0481
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0485
EXPLOSIVÄMNEN, N.O.S. 0473
EXTRAKT, AROMATISKA, FLYTANDE 1169
EXTRAKT, SMAKÄMNEN, FLYTANDE 1197
Farligt gods i maskiner, fri 3363
Farligt gods i utrustning, fri 3363
Fast kromsyra, se 1463
Fast ämne som omfattas av 
luftfartsbestämmelser, n.o.s., fri

3335

FAST ÄMNE, FÖRHÖJD TEMPERATUR, 
N.O.S.

3258

FASTA ÄMNEN INNEHÅLLANDE 
BRANDFARLIG VÄTSKA, N.O.S.

3175

FASTA ÄMNEN, SOM INNEHÅLLER 
FRÄTANDE VÄTSKA, N.O.S. 

3244

FASTA ÄMNEN, SOM INNEHÅLLER 
GIFTIG VÄTSKA, N.O.S. 

3243
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Benämning UN-nr
FENACYLBROMID 2645
FENETIDINER 2311
FENOL, FAST 1671
FENOL, LÖSNING 2821
FENOL, SMÄLT 2312
FENOLATER, FASTA 2905
FENOLATER, FLYTANDE 2904
FENOLSULFONSYRA, FLYTANDE 1803
FENOXIÄTTIKSYRADERIVAT-
PESTICID, FAST, GIFTIG

3345

FENOXIÄTTIKSYRADERIVAT-
PESTICID, FLYTANDE,
BRANDFARLIG, GIFTIG

3346

FENOXIÄTTIKSYRADERIVAT-
PESTICID, FLYTANDE, GIFTIG

3348

FENOXIÄTTIKSYRADERIVAT-
PESTICID, FLYTANDE, GIFTIG, 
BRANDFARLIG

3347

FENYLACETONITRIL, FLYTANDE 2470
FENYLACETYLKLORID 2577
FENYLENDIAMINER 1673
FENYLFOSFORDIKLORID 2798
FENYLFOSFORTIODIKLORID 2799
FENYLHYDRAZIN 2572
FENYLISOCYANAT 2487
FENYLKARBYLAMINKLORID 1672
FENYLKLORFORMIAT 2746
FENYLKVICKSILVER(II)HYDROXID 1894
FENYLKVICKSILVER(II)NITRAT 1895
FENYLKVICKSILVERACETAT 1674
FENYLKVICKSILVERFÖRENING,
N.O.S.

2026

FENYLMERKAPTAN 2337
FENYLTRIKLORSILAN 1804
Fernissa, se 3066
FERRIARSENAT 1606
FERRIARSENIT 1607
FERROARSENAT 1608
FERROCERIUM 1323
Fibrer av animaliskt ursprung, brända, våta 
eller fuktiga, fri

1372

Fibrer av vegetabiliskt ursprung, brända, 
våta eller fuktiga, fri

1372

Fibrer av vegetabiliskt ursprung, torra, fri 3360
FIBRER, ANIMALISKA, N.O.S. 1373

Benämning UN-nr
FIBRER, IMPREGNERADE MED 
LÅGNITRERAD NITROCELLULOSA 
N.O.S.

1353

FIBRER, SYNTETISKA, N.O.S. 1373
FIBRER, VEGETABILISKA, N.O.S. 1373
FILMER PÅ NITROCELLULOSABAS 1324
FINKELOLJA 1201
Fiskavfall, stabiliserad, fri 2216
FISKMJÖL, INSTABILT 1374
Fiskmjöl, stabiliserad, fri 2216
FISKRESTER, INSTABILT 1374
FLUOR, KOMPRIMERAD 1045
FLUORANILINER 2941
FLUORBENSEN 2387
FLUORBORSYRA 1775
FLUORFOSFORSYRA, VATTENFRI 1776
FLUORKISELSYRA 1778
FLUORSULFONSYRA 1777
FLUORTOLUENER 2388
FLUORVÄTESYRA 1790
FLUORVÄTESYRA OCH 
SVAVELSYRABLANDNING

1786

FLUORÄTTIKSYRA 2642
FLYGFOTOGEN FÖR TURBINMOTOR 1863
Flytande spackel, se 3066
Fordon med brandfarlig gas som drivmedel, 
fri

3166

Fordon med brandfarlig vätska som 
drivmedel, fri

3166

FORMALDEHYDLÖSNING 2209
FORMALDEHYDLÖSNING,
BRANDFARLIG

1198

N-FORMYL-2-(NITROMETYLEN)-1,3-
PERHYDROTIAZIN, se

3236

9-FOSFABICYKLONONANER 2940
FOSFIN 2199
FOSFOR, AMORF 1338
FOSFOR, GUL, I LÖSNING 1381
FOSFOR, GUL, I VATTEN 1381
FOSFOR, GUL, SMÄLT 2447
FOSFOR, GUL, TORR 1381
FOSFOR, VIT, I LÖSNING 1381
FOSFOR, VIT, I VATTEN 1381
FOSFOR, VIT, SMÄLT 2447
FOSFOR, VIT, TORR 1381
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Benämning UN-nr
FOSFORHEPTASULFID 1339
FOSFORORGANISK PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2783

FOSFORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2784

FOSFORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG

3018

FOSFORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

3017

FOSFOROXIBROMID 1939
FOSFOROXIBROMID, SMÄLT 2576
FOSFOROXIKLORID 1810
FOSFORPENTABROMID 2691
FOSFORPENTAFLUORID 2198
FOSFORPENTAKLORID 1806
FOSFORPENTASULFID 1340
FOSFORPENTOXID 1807
FOSFORSESKVISULFID 1341
FOSFORSYRA, FAST 3453
FOSFORSYRALÖSNING 1805
FOSFORSYRLIGHET 2834
FOSFORTRIBROMID 1808
FOSFORTRIKLORID 1809
FOSFORTRIOXID 2578
FOSFORTRISULFID 1343
FOSGEN 1076
FOTOBOMBER 0037
FOTOBOMBER 0038
FOTOBOMBER 0039
FOTOBOMBER 0299
FOTOGEN 1223
FRÄTANDE BASISK OORGANISK 
VÄTSKA, N.O.S.

3266

FRÄTANDE BASISK ORGANISK 
VÄTSKA, N.O.S.

3267

FRÄTANDE BASISKT OORGANISKT 
FAST ÄMNE, N.O.S.

3262

FRÄTANDE BASISKT ORGANISKT 
FAST ÄMNE, N.O.S.

3263

FRÄTANDE FAST ÄMNE, 
BRANDFARLIGT, N.O.S. 

2921

FRÄTANDE FAST ÄMNE, GIFTIGT, 
N.O.S.

2923

FRÄTANDE FAST ÄMNE, N.O.S. 1759

Benämning UN-nr
FRÄTANDE FAST ÄMNE, 
OXIDERANDE, N.O.S. 

3084

FRÄTANDE FAST ÄMNE, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S.

3095

FRÄTANDE FAST ÄMNE, 
VATTENREAKTIVT, N.O.S. 

3096

FRÄTANDE SUR OORGANISK 
VÄTSKA, N.O.S.

3264

FRÄTANDE SUR ORGANISK VÄTSKA, 
N.O.S.

3265

FRÄTANDE SURT OORGANISKT FAST 
ÄMNE, N.O.S.

3260

FRÄTANDE SURT ORGANISKT FAST 
ÄMNE, N.O.S.

3261

FRÄTANDE VÄTSKA, BRANDFARLIG, 
N.O.S.

2920

FRÄTANDE VÄTSKA, GIFTIG, N.O.S. 2922
FRÄTANDE VÄTSKA, N.O.S. 1760
FRÄTANDE VÄTSKA, OXIDERANDE, 
N.O.S.

3093

FRÄTANDE VÄTSKA,
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S. 

3301

FRÄTANDE VÄTSKA, 
VATTENREAKTIV, N.O.S. 

3094

FRÖKAKOR 1386
FRÖKAKOR 2217
FTALSYRAANHYDRID 2214
FUMARYLKLORID 1780
FURALDEHYDER 1199
FURAN 2389
FURFURYLALKOHOL 2874
FURFURYLAMIN 2526
FYRVERKARSTUBIN , EJ 
DETONERANDE

0101

FYRVERKERI 0333
FYRVERKERI 0335
FYRVERKERI 0336
FYRVERKERI 0334
FYRVERKERI 0337
FÄRG 1263
FÄRG 3066
FÄRGRELATERAT MATERIAL 1263
FÄRGRELATERAT MATERIAL 3066
FÄRGÄMNE, FAST, FRÄTANDE, N.O.S. 3147
FÄRGÄMNE, FAST, GIFTIGT, N.O.S. 3143
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Benämning UN-nr
FÄRGÄMNE, FLYTANDE, FRÄTANDE, 
N.O.S.

2801

FÄRGÄMNE, FLYTANDE, GIFTIGT, 
N.O.S.

1602

FÄRGÄMNESKOMPONENT, FAST, 
FRÄTANDE, N.O.S.

3147

FÄRGÄMNESKOMPONENT, FAST, 
GIFTIG, N.O.S. 

3143

FÄRGÄMNESKOMPONENT,
FLYTANDE, FRÄTANDE, N.O.S.

2801

FÄRGÄMNESKOMPONENT,
FLYTANDE, GIFTIG, N.O.S. 

1602

Förbränningsmotor, fri 3166
FÖREMÅL EEI 0486
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, EXTREMT 
OKÄNSLIGA

0486

FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0349
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0350
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0351
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0352
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0353
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0354
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0355
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0356
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0462
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0463
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0464
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0465
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0466
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0467
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0468
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0469
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0470
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0471
FÖREMÅL, EXPLOSIVA, N.O.S. 0472
FÖREMÅL, PYROFORA 0380
FÖREMÅL, PYROTEKNISKA 0428
FÖREMÅL, PYROTEKNISKA 0429
FÖREMÅL, PYROTEKNISKA 0430
FÖREMÅL, PYROTEKNISKA 0431
FÖREMÅL, PYROTEKNISKA 0432
FÖRESKRIFTSREGLERAT
MEDICINSKT AVFALL, N.O.S. 

3291

FÖRSTA FÖRBANDSSATS 3316
FÖRSTÄRKNINGSLADDNINGAR 0042

Benämning UN-nr
FÖRSTÄRKNINGSLADDNINGAR 0283
FÖRSTÄRKNINGSLADDNINGAR MED 
SPRÄNGKAPSEL

0225

FÖRSTÄRKNINGSLADDNINGAR, MED 
SPRÄNGKAPSEL

0268

FÖRSTÖRELSELADDNINGAR 0048
Förtunning, se 3066
GALLIUM 2803
GAS, KYLD, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, N.O.S. 

3312

GAS, KYLD, FLYTANDE, N.O.S. 3158
GAS, KYLD, FLYTANDE, 
OXIDERANDE, N.O.S. 

3311

GASBEHANDLAD ENHET 3359
GASGENERATORER FÖR 
KROCKKUDDAR

0503

GASGENERATORER FÖR 
KROCKKUDDAR

3268

GASOLJA 1202
GASPROV, EJ TRYCKSATT, 
BRANDFARLIGT, N.O.S.

3167

GASPROV, EJ TRYCKSATT, GIFTIGT,
BRANDFARLIGT, N.O.S.

3168

GASPROV, EJ TRYCKSATT, GIFTIGT, 
N.O.S.

3169

GENETISKT MODIFIERADE 
MIKROORGANISMER

3245

GERMAN 2192
GIFTIG OORGANISK VÄTSKA, 
FRÄTANDE, N.O.S.

3289

GIFTIG OORGANISK VÄTSKA, N.O.S. 3287
GIFTIG VÄTSKA , FRÄTANDE, N.O.S. 3389
GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

3383

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

3384

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
FRÄTANDE, N.O.S.

3390

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
N.O.S.

3381

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
N.O.S.

3382

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
OXIDERANDE, N.O.S.

3387

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
OXIDERANDE, N.O.S.

3388
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Benämning UN-nr
GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
VATTENREAKTIV, N.O.S.

3385

GIFTIG VÄTSKA VID INANDNING, 
VATTENREAKTIV, N.O.S.

3386

GIFTIG VÄTSKA, ORGANISK, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

2929

GIFTIG VÄTSKA, ORGANISK, 
FRÄTANDE, N.O.S.

2927

GIFTIG VÄTSKA, ORGANISK, N.O.S. 2810
GIFTIG VÄTSKA, OXIDERANDE, N.O.S. 3122
GIFTIG VÄTSKA, VATTENREAKTIV, 
N.O.S.

3123

GIFTIGT FAST ÄMNE, ORGANISKT, 
BRANDFARLIGT, N.O.S.

2930

GIFTIGT FAST ÄMNE, ORGANISKT, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

2928

GIFTIGT FAST ÄMNE, ORGANISKT, 
N.O.S.

2811

GIFTIGT FAST ÄMNE, OXIDERANDE, 
N.O.S.

3086

GIFTIGT FAST ÄMNE, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S. 

3124

GIFTIGT FAST ÄMNE, 
VATTENREAKTIVT, N.O.S. 

3125

GIFTIGT OORGANISKT FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, N.O.S.

3290

GIFTIGT OORGANISKT FAST ÄMNE, 
N.O.S.

3288

GJUTMASSA AV PLASTFÖRENING 3314
GLYCEROL-alfa-MONOKLORHYDRIN 2689
GLYCIDYLALDEHYD 2622
GRANATER 0284
GRANATER 0285
GRANATER 0292
GRANATER 0293
GUANIDINNITRAT 1467
GUANYLNITROSAMINO-
GUANYLIDENHYDRAZIN, FUKTAD

0113

GUANYLNITROSAMINO-
GUANYLTETRAZEN, FUKTAD

0114

GUMMILÖSNING 1287
GUMMIRESTER 1345
GUMMISHODDY 1345
GÖDSELMEDEL, LÖSNING 1043
HAFNIUMPULVER, FUKTAT 1326
HAFNIUMPULVER, TORRT 2545

Benämning UN-nr
Halm, fri 1327
HARTSLÖSNING 1866
HARTSOLJA 1286
HELIUM, KOMPRIMERAT 1046
HELIUM, KYLD, FLYTANDE 1963
HEPTAFLUORPROPAN 3296
n-HEPTALDEHYD 3056
HEPTANER 1206
n-HEPTEN 2278
HEXADECYLTRIKLORSILAN 1781
HEXADIENER 2458
HEXAETYLTETRAFOSFAT 1611
HEXAETYLTETRAFOSFAT OCH 
DÄRMED KOMPRIMERADE
GASBLANDNINGAR

1612

HEXAFLUORACETON 2420
HEXAFLUORACETONHYDRAT, FAST 3436
HEXAFLUORACETONHYDRAT,
FLYTANDE

2552

HEXAFLUORETAN 2193
HEXAFLUORFOSFORSYRA 1782
HEXAFLUORPROPYLEN 1858
HEXAKLORACETON 2661
HEXAKLORBENSEN 2729
HEXAKLORBUTADIEN 2279
HEXAKLORCYKLOPENTADIEN 2646
HEXAKLOROFEN 2875
HEXALDEHYD 1207
HEXAMETYLENDIAMIN, FAST 2280
HEXAMETYLENDIAMINLÖSNING 1783
HEXAMETYLENDIISOCYANAT 2281
HEXAMETYLENIMIN 2493
HEXAMETYLENTETRAMIN 1328
HEXANER 1208
HEXANITRODIFENYLAMIN 0079
HEXANITROSTILBEN 0392
HEXANOLER 2282
1-HEXEN 2370
HEXOGEN I BLANDNING MED 
CYKLOTETRAMETYLENTETRANITRA
MIN, FUKTAD

0391

HEXOGEN I BLANDNING MED HMX, 
FUKTAD

0391

HEXOGEN I BLANDNING MED 
OKTOGEN, FUKTAD

0391
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Benämning UN-nr
HEXOGEN, FUKTAT 0072
HEXOGEN, OKÄNSLIGGJORD 0483
HEXOLIT 0118
HEXOTOL 0118
HEXOTONAL 0393
HEXYL 0079
tert-HEXYLPEROXINEODEKANOAT, se 3115
tert-HEXYLPEROXIPIVALAT, se 3115
HEXYLTRIKLORSILAN 1784
HMX, FUKTAD 0226
HMX, OKÄNSLIGGJORD 0484
HYDRAULISKT TRYCKSATTA
FÖREMÅL

3164

HYDRAZIN, VATTENFRI 2029
HYDRAZIN, VATTENLÖSNING 2030
HYDRAZINVATTENLÖSNING 3293
HYDROKINON, FAST 2662
HYDROKINON, FLYTANDE 3435
2-(2-HYDROXIETOXI)-1-(PYRROLIDIN-
1-YL)-BENSEN-4-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3236

3-(2-HYDROXIETOXI)-4-PYRROLIDIN-
1-YL)-BENSEN-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3236

HYDROXYLAMINSULFAT 2865
HYPOKLORITER, OORGANISKA, 
N.O.S.

3212

HYPOKLORITLÖSNING 1791
Hö, fri 1327
3,3-IMINO-DI-PROPYLAMIN 2269
INSEKTICID, GAS, BRANDFARLIG, 
N.O.S.

3354

INSEKTICID, GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S. 

3355

INSEKTICID, GAS, GIFTIG, N.O.S. 1967
INSEKTICID, GAS, N.O.S. 1968
ISOBUTAN 1969
ISOBUTANOL 1212
ISOBUTYLACETAT 1213
ISOBUTYLAKRYLAT, STABILISERAD 2527
ISOBUTYLALDEHYD 2045
ISOBUTYLALKOHOL 1212
ISOBUTYLAMIN 1214
ISOBUTYLEN 1055
ISOBUTYLFORMIAT 2393

Benämning UN-nr
ISOBUTYLISOBUTYRAT 2528
ISOBUTYLISOCYANAT 2486
ISOBUTYLMETAKRYLAT,
STABILISERAD

2283

ISOBUTYLPROPIONAT 2394
ISOBUTYLVINYLETER,
STABILISERAD

1304

ISOBUTYRALDEHYD 2045
ISOBUTYRONITRIL 2284
ISOBUTYRSYRA 2529
ISOBUTYRYLKLORID 2395
ISOCYANATBENSOTRIFLUORIDER 2285
ISOCYANATER, BRANDFARLIGA, 
GIFTIGA, N.O.S.

2478

ISOCYANATER, GIFTIGA, 
BRANDFARLIGA, N.O.S.

3080

ISOCYANATER, GIFTIGA, N.O.S. 2206
ISOCYANATLÖSNING, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

3080

ISOCYANATLÖSNING, GIFTIG, N.O.S. 2206
ISOCYANATLÖSNINGAR,
BRANDFARLIG, GIFTIG, N.O.S.

2478

ISOFORONDIAMIN 2289
ISOFORONDIISOCYANAT 2290
ISOHEPTENER 2287
ISOHEXENER 2288
ISOOKTENER 1216
ISOPENTENER 2371
ISOPREN, STABILISERAD 1218
ISOPROPANOL 1219
ISOPROPENYLACETAT 2403
ISOPROPENYLBENSEN 2303
ISOPROPYLACETAT 1220
ISOPROPYLALKOHOL 1219
ISOPROPYLAMIN 1221
ISOPROPYLBENSEN, (kumen) 1918
ISOPROPYLBUTYRAT 2405
ISOPROPYLISOBUTYRAT 2406
ISOPROPYLISOCYANAT 2483
ISOPROPYLKLORACETAT 2947
ISOPROPYLKLORFORMIAT 2407
ISOPROPYL-2-KLORPROPIONAT 2934
ISOPROPYLKUMYLHYDROPEROXID,
se

3109

ISOPROPYLNITRAT 1222
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Benämning UN-nr
ISOPROPYLPROPIONAT 2409
ISOPROPYL-sec-
BUTYLPEROXIDIKARBONAT + DI-sec-
BUTYLPEROXIDIKARBONAT + DI-
ISOPROPYLPEROXIDIKARBONAT, se

3111

ISOPROPYL-sec-
BUTYLPEROXIDIKARBONAT + DI-sec-
BUTYLPEROXIDIKARBONAT + DI-
ISOPROPYLPEROXIDIKARBONAT, se

3115

ISOPROPYLSYRAFOSFAT 1793
ISOSORBIDDINITRAT, BLANDNING 2907
ISOSORBID-5-MONONITRAT 3251
ISÄTTIKA 2789
2-JODBUTAN 2390
JODMETYLPROPANER 2391
JODMONOKLORID 1792
JODPENTAFLUORID 2495
JODPROPANER 2392
JODVÄTESYRA 1787
JÄRN(III)NITRAT 1466
JÄRNKARBONYL 1994
JÄRNKLORID, VATTENFRI 1773
JÄRNOXID, FÖRBRUKAD 1376
JÄRNSVAMP, FÖRBRUKAD 1376
JÄRNTRIKLORIDLÖSNING 2582
KADMIUMFÖRENING 2570
KAKODYLSYRA 1572
KALCIUM 1401
KALCIUM, PYROFORT 1855
KALCIUMARSENAT 1573
KALCIUMARSENAT OCH 
KALCIUMARSENIT, BLANDNING, 
FAST

1574

KALCIUMCYANAMID 1403
KALCIUMCYANID 1575
KALCIUMDITIONIT 1923
KALCIUMFOSFID 1360
KALCIUMHYDRID 1404
KALCIUMHYPOKLORIT,
HYDRATISERAD

2880

KALCIUMHYPOKLORIT,
HYDRATISERAD BLANDNING

2880

KALCIUMHYPOKLORIT, TORR 1748
KALCIUMHYPOKLORIT, TORR 
BLANDNING

1748

Benämning UN-nr
KALCIUMHYPOKLORIT, TORR 
BLANDNING

2208

KALCIUMKARBID 1402
KALCIUMKLORAT 1452
KALCIUMKLORAT, VATTENLÖSNING 2429
KALCIUMKLORIT 1453
KALCIUMLEGERINGAR, PYROFORA 1855
KALCIUMMANGANKISEL 2844
KALCIUMNITRAT 1454
KALCIUMOXID, fri 1910
KALCIUMPERKLORAT 1455
KALCIUMPERMANGANAT 1456
KALCIUMPEROXID 1457
KALCIUMRESINAT 1313
KALCIUMRESINAT, NEDSMÄLT 1314
KALCIUMSILICID 1405
KALCIUMVÄTESULFIT 1923
Kalilut, se 1814
KALIUM 2257
KALIUMARSENAT 1677
KALIUMARSENIT 1678
KALIUMBORHYDRID 1870
KALIUMBROMAT 1484
KALIUMCYANID, FAST 1680
KALIUMCYANIDLÖSNING 3413
KALIUMDITIONIT 1929
KALIUMFLUORACETAT 2628
KALIUMFLUORID, FAST 1812
KALIUMFLUORIDLÖSNING 3422
KALIUMFOSFID 2012
KALIUMHYDROXID, FAST 1813
KALIUMHYDROXIDLÖSNING 1814
KALIUMKISELFLUORID 2655
KALIUMKLORAT 1485
KALIUMKLORAT, VATTENLÖSNING 2427
KALIUMKOPPARCYANID 1679
KALIUMMETALLEGERINGAR, FASTA 3403
KALIUMMETALLEGERINGAR,
FLYTANDE

1420

KALIUMMETAVANADAT 2864
KALIUMMONOXID 2033
KALIUM-NATRIUMLEGERINGAR,
FASTA

3404



Nr 3121452

Benämning UN-nr
KALIUM-NATRIUMLEGERINGAR,
FLYTANDE

1422

KALIUMNITRAT 1486
KALIUMNITRAT OCH 
NATRIUMNITRIT, BLANDNING 

1487

KALIUMNITRIT 1488
KALIUMPERKLORAT 1489
KALIUMPERMANGANAT 1490
KALIUMPEROXID 1491
KALIUMPERSULFAT 1492
KALIUMSULFID 1382
KALIUMSULFID, HYDRATISERAD 1847
KALIUMSULFID, VATTENFRI 1382
KALIUMSUPEROXID 2466
KALIUMVÄTEDIFLUORID, FAST 1811
KALIUMVÄTEDIFLUORIDLÖSNING 3421
KALIUMVÄTESULFAT 2509
KALIUMVÄTESULFIT 1929
KAMFER 2717
KAMFEROLJA 1130
KAPRONSYRA 2829
KARBAMATPESTICID, FAST, GIFTIG 2757
KARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

2758

KARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG

2992

KARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

2991

KARBONYLFLUORID 2417
KARBONYLSULFID 2204
KAUSTIK ALKALI, FLYTANDE, N.O.S. 1719
KEMISKT PROV, GIFTIGT 3315
KETONER, FLYTANDE, N.O.S. 1224
KIMRÖK 1361
KINOLIN 2656
KISELFLUORIDER, N.O.S. 2856
KISELJÄRN 1408
KISELLITIUM 1417
KISELPULVER, AMORFT 1346
KISELTETRAFLUORID 1859
KISELTETRAKLORID 1818
Kkrysotil, se 2590
KLINISKA PROVER 3373
KLINISKT AVFALL, OSPECIFICERAT, 
N.O.S.

3291

Benämning UN-nr
KLOR 1017
KLORACETALDEHYD 2232
KLORACETOFENON, FAST 1697
KLORACETOFENON, FLYTANDE 3416
KLORACETON, STABILISERAD 1695
KLORACETONITRIL 2668
KLORACETYLKLORID 1752
KLORAL, VATTENFRI, STABILISERAD 2075
KLORANILINER, FASTA 2018
KLORANILINER, FLYTANDE 2019
KLORANISIDINER 2233
KLORAT OCH MAGNESIUMKLORID I 
BLANDNING, FAST

1459

KLORAT OCH MAGNESIUMKLORID I 
BLANDNING, LÖSNING

3407

KLORATER, OORGANISKA, N.O.S. 1461
KLORATER, OORGANISKA, 
VATTENLÖSNING, N.O.S.

3210

KLORBENSEN 1134
KLORBENSOTRIFLUORIDER 2234
KLORBENSYLKLORIDER, FASTA 3427
KLORBENSYLKLORIDER, FLYTANDE 2235
KLORBUTANER 1127
3-KLOR-4-DIETYLAMINOBENSEN-
DIAZONIUMZINKKLORID, se

3226

KLORDIFLUORBROMMETAN 1974
1-KLOR-1,1-DIFLUORETAN 2517
KLORDIFLUORMETAN 1018
KLORDIFLUORMETAN OCH 
KLORPENTAFLUORETAN,
BLANDNING

1973

KLORDIMETYLETER 1239
KLORFENOLATER, FASTA 2905
KLORFENOLATER, FLYTANDE 2904
KLORFENOLER, FASTA 2020
KLORFENOLER, FLYTANDE 2021
KLORFENYLTRIKLORSILAN 1753
KLORFORMIATER, GIFTIGA, 
FRÄTANDE, BRANDFARLIGA, N.O.S

2742

KLORFORMIATER, GIFTIGA, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

3277

KLORITER, OORGANISKA, N.O.S. 1462
KLORITLÖSNING 1908
KLORKRESOLER, FASTA 3437
KLORKRESOLER, LÖSNNG 2669



Nr 312 1453

Benämning UN-nr
KLORMETYLETYLETER 2354
3-KLOR-4-METYLFENYLISOCYANAT,
FAST

3428

3-KLOR-4-METYLFENYLISOCYANAT,
FLYTANDE

2236

KLORMETYLKLORFORMIAT 2745
KLORNITROANILINER 2237
KLORNITROBENSENER, FASTA 1578
KLORNITROBENSENER, FLYTANDE 3409
4-KLOR-3-NITROBENSOTRIFLUORID 2307
KLORNITROTOLUENER, FASTA 3457
KLORNITROTOLUENER, FLYTANDE 2433
KLOROFORM 1888
KLOROPREN, STABILISERAD 1991
KLORORGANISK PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2761

KLORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2762

KLORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG

2996

KLORORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

2995

KLORPENTAFLUORETAN 1020
KLORPENTAFLUORID 2548
3-KLORPEROXIBENSOESYRA, se 3102
3-KLORPEROXIBENSOESYRA, se 3106
KLORPIKRIN 1580
KLORPIKRIN- OCH 
METYLBROMIDBLANDNING

1581

KLORPIKRIN- OCH 
METYLKLORIDBLANDNING

1582

KLORPIKRIN, BLANDNING, N.O.S. 1583
KLORPLATINSYRA, FAST 2507
1-KLORPROPAN 1278
2-KLORPROPAN 2356
3-KLOR-1-PROPANOL 2849
2-KLORPROPEN 2456
2-KLORPROPIONSYRA 2511
2-KLORPYRIDIN 2822
KLORSILANER, BRANDFARLIGA, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

2985

KLORSILANER, FRÄTANDE, 
BRANDFARLIGA, N.O.S. 

2986

KLORSILANER, FRÄTANDE, N.O.S. 2987

Benämning UN-nr
KLORSILANER, GIFTIGA, FRÄTANDE, 
BRANDFARLIGA, N.O.S.

3362

KLORSILANER, GIFTIGA, FRÄTANDE,
N.O.S.

3361

KLORSILANER, VATTENREAKTIVA, 
BRANDFARLIGA, FRÄTANDE, N.O.S. 

2988

KLORSULFONSYRA 1754
KLORSYRA, VATTENLÖSNING 2626
1-KLOR-1,2,2,2-TETRAFLUORETAN 1021
KLORTOLUENER 2238
KLORTOLUIDINER, FASTA 2239
KLORTOLUIDINER, FLYTANDE 3429
4-KLOR-o-TOLUIDINHYDROKLORID,
FAST

1579

4-KLOR-o-
TOLUIDINHYDROKLORIDLÖSNING

3410

1-KLOR-2,2,2-TRIFLUORETAN 1983
KLORTRIFLUORID 1749
KLORTRIFLUORMETAN 1022
KLORTRIFLUORMETAN OCH 
TRIFLUORMETAN, AZEOTROP 
BLANDNING

2599

KLORVÄTE, KYLD, FLYTANDE, förbud 2186
KLORVÄTESYRA 1789
KLORÄTTIKSYRA, FAST 1751
KLORÄTTIKSYRA, SMÄLT 3250
KLORÄTTIKSYRALÖSNING 1750
KNALLADDNINGAR 0374
KNALLADDNINGAR 0375
KNALLADDNINGAR, EXPLOSIVA 0204
KNALLADDNINGAR, EXPLOSIVA 0296
KNALLSIGNALER FÖR JÄRNVÄG 0192
KNALLSIGNALER FÖR JÄRNVÄG 0193
KNALLSIGNALER FÖR JÄRNVÄG 0492
KNALLSIGNALER FÖR JÄRNVÄG 0493
KOBOLTNAFTENATPULVER 2001
KOBOLTRESINAT, UTFÄLLD 1318
KOL 1361
KOLDIOXID 1013
KOLDIOXID OCH DIKVÄVEOXID, 
BLANDNING

1015

KOLDIOXID OCH SYRE, BLANDNING, 
KOMPRIMERAD

1014

Koldioxid, fast, fri 1845
KOLDIOXID, KYLD, FLYTANDE 2187



Nr 3121454

Benämning UN-nr
KOLDISULFID 1131
KOLGAS, KOMPRIMERAD 1023
KOLMONOXID- OCH 
VÄTGASBLANDNING,
KOMPRIMERAD

2600

KOLMONOXID, KOMPRIMERAD 1016
KOLTETRABROMID 2516
KOLTETRAKLORID 1846
KOLVÄTEGASBLANDNING,
KOMPRIMERAD, N.O.S.

1964

KOLVÄTEGASBLANDNING,
KONDENSERAD, N.O.S.

1965

KOLVÄTEN, FLYTANDE, N.O.S. 3295
KOMPONENTER, TÄNDKEDJA, N.O.S. 0382
KOMPONENTER, TÄNDKEDJA, N.O.S. 0383
KOMPONENTER, TÄNDKEDJA, N.O.S. 0384
KOMPONENTER, TÄNDKEDJA, N.O.S. 0461
KOMPRIMERAD GAS, BRANDFARLIG, 
N.O.S.

1954

KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, FRÄTANDE, N.O.S. 

3305

KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

1953

KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

3304

KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, N.O.S. 1955
KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, FRÄTANDE, N.O.S. 

3306

KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, N.O.S.

3303

KOMPRIMERAD GAS, N.O.S. 1956
KOMPRIMERAD GAS, OXIDERANDE, 
N.O.S.

3156

KONDENSERAD GAS, BRANDFARLIG, 
N.O.S.

3161

KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, FRÄTANDE, N.O.S.

3309

KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S. 

3160

KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

3308

KONDENSERAD GAS, GIFTIG, N.O.S. 3162
KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, FRÄTANDE, N.O.S. 

3310

KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, N.O.S. 

3307

Benämning UN-nr
KONDENSERAD GAS, N.O.S. 3163
KONDENSERAD GAS, OXIDERANDE, 
N.O.S.

3157

KONDENSERADE GASER 1058
KOPPARACETOARSENIT 1585
KOPPARARSENIT 1586
KOPPARBASERAD PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2775

KOPPARBASERAD PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2775

KOPPARBASERAD PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2775

KOPPARBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2776

KOPPARBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG

3010

KOPPARBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

3009

KOPPARCYANID 1587
KOPPARETYLENDIAMINLÖSNING 1761
KOPPARKLORAT 2721
KOPPARKLORID 2802
KOPRA 1363
KRESOLER, FASTA 3455
KRESOLER, FLYTANDE 2076
KRESYLSYRA 2022
KROCKKUDDEMODULER 0503
KROCKKUDDEMODULER 3268
Krokidolit, se 2212
KROMFLUORID, FAST 1756
KROMFLUORIDLÖSNING 1757
KROMNITRAT 2720
KROMOXIKLORID 1758
KROMSVAVELSYRA 2240
KROMSYRALÖSNING 1755
KROMTRIOXID, VATTENFRI 1463
KROTONALDEHYD, STABILISERAD 1143
KROTONSYRA 2823
KROTONYLEN 1144
KRUT, RÖKSVAGT 0160
KRUT, RÖKSVAGT 0161
KRUTMASSA, FUKTAD 0159
KRUTMASSA, FUKTAD 0433
KRUTPASTA, FUKTAD 0159
KRUTPASTA, FUKTAD 0433



Nr 312 1455

Benämning UN-nr
KRYPTON, KOMPRIMERAD 1056
KRYPTON, KYLD, FLYTANDE 1970
KUMARINDERIVATPESTICID, FAST, 
GIFTIG

3027

KUMARINDERIVATPESTICID,
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

3024

KUMARINDERIVATPESTICID,
FLYTANDE, GIFTIG

3026

KUMARINDERIVATPESTICID,
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

3025

KUMENER 2046
KUMYLHYDROPEROXID, se 3107
KUMYLHYDROPEROXID, se 3109
KUMYLPEROXINEODEKANOAT, se 3115
KUMYLPEROXINEODEKANOAT, se 3119
KUMYLPEROXINEOHEPTANOAT, se 3115
KUMYLPEROXIPIVALAT, se 3115
KVICKSILVER 2809
KVICKSILVER(I)NITRAT 1627
KVICKSILVER(II)ACETAT 1629
KVICKSILVER(II)AMMONIUMKLORID 1630
KVICKSILVER(II)ARSENAT 1623
KVICKSILVER(II)BENSOAT 1631
KVICKSILVER(II)KLORID 1624
KVICKSILVER(II)NITRAT 1625
KVICKSILVERBASERAD PESTICID,
FAST, GIFTIG

2777

KVICKSILVERBASERAD PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2778

KVICKSILVERBASERADPESTICID,
FLYTANDE, GIFTIG

3012

KVICKSILVERBASERADPESTICID,
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

3011

KVICKSILVERBROMIDER 1634
KVICKSILVERCYANID 1636
KVICKSILVERFULMINAT, FUKTAT 0135
KVICKSILVERFÖRENING, FAST, N.O.S. 2025
KVICKSILVERFÖRENING, FLYTANDE, 
N.O.S.

2024

KVICKSILVERGLUKONAT 1637
KVICKSILVERJODID 1638
KVICKSILVERKALIUM(II)CYANID 1626
KVICKSILVERKALIUM(II)JODID 1643
KVICKSILVERNUKLEAT 1639
KVICKSILVEROLEAT 1640

Benämning UN-nr
KVICKSILVEROXICYANID,
OKÄNSLIGGJORD

1642

KVICKSILVEROXID 1641
KVICKSILVERSALICYLAT 1644
KVICKSILVERSULFAT 1645
KVICKSILVERTIOCYANAT 1646
KVÄVE, KOMPRIMERAD 1066
KVÄVE, KYLD, FLYTANDE 1977
KVÄVEDIOXID 1067
KVÄVEOXID OCH 
DIKVÄVETETRAOXIDBLANDNING

1975

KVÄVEOXID- OCH 
KVÄVEDIOXIDBLANDNING

1975

KVÄVEOXID, KOMPRIMERAD 1660
KVÄVETRIFLUORID 2451
KYLMASKINER 2857
KYLMASKINER 3358
KÖLDMEDIUM N.O.S. 1078
KÖLDMEDIUM R 1132A 1959
KÖLDMEDIUM R 114 1958
KÖLDMEDIUM R 115 1020
KÖLDMEDIUM R 12 1028
KÖLDMEDIUM R 1216 1858
KÖLDMEDIUM R 124 1021
KÖLDMEDIUM R 125 3220
KÖLDMEDIUM R 13 1022
KÖLDMEDIUM R 1318 2422
KÖLDMEDIUM R 133A 1983
KÖLDMEDIUM R 134A 3159
KÖLDMEDIUM R 13B1 1009
KÖLDMEDIUM R 142B) 2517
KÖLDMEDIUM R 152a 1030
KÖLDMEDIUM R 161 2453
KÖLDMEDIUM R 21 1029
KÖLDMEDIUM R 218 2424
KÖLDMEDIUM R 22 1018
KÖLDMEDIUM R 227 3296
KÖLDMEDIUM R 23 1984
KÖLDMEDIUM R 404A 3337
KÖLDMEDIUM R 407A 3338
KÖLDMEDIUM R 407B 3339
KÖLDMEDIUM R 407C 3340
KÖLDMEDIUM R 41 2454
KÖLDMEDIUM R 500 2602



Nr 3121456

Benämning UN-nr
KÖLDMEDIUM R 502 1973
KÖLDMEDIUM R 503 2599
KÖLDMEDIUM R116 2193
KÖLDMEDIUM R12B1 1974
KÖLDMEDIUM R14 1982
KÖLDMEDIUM R143A 2035
KÖLDMEDIUM R32 3252
KÖLDMEDIUM R40 1063
KÖLDMEDIUM RC 318 1976
Lack, se 3066
Lackfärg, se 3066
Lacknafta, se 1300
LADDNINGAR FÖR SPRÄNGFOGNING, 
KOMMERSIELLA

0442

LADDNINGAR FÖR SPRÄNGFOGNING, 
KOMMERSIELLA

0443

LADDNINGAR FÖR SPRÄNGFOGNING, 
KOMMERSIELLA

0444

LADDNINGAR FÖR SPRÄNGFOGNING, 
KOMMERSIELLA

0445

LEGERING AV ALKALISKA 
JORDARTSMETALLER, N.O.S.

1393

LIM 1133
LINAVSKÄRARE, EXPLOSIVA 0070
LINKASTARRAKETER 0238
LINKASTARRAKETER 0240
LINKASTARRAKETER 0453
LITIUM 1415
LITIUMALKYLER, FASTA 3433
LITIUMALKYLER, FLYTANDE 2445
LITIUMALUMINIUMHYDRID 1410
LITIUMALUMINIUMHYDRID I ETER 1411
LITIUMBATTERIER 3090
LITIUMBATTERIER I UTRUSTNING 3091
LITIUMBATTERIER, FÖRPACKADE 
MED UTRUSTNING

3091

LITIUMBORHYDRID 1413
LITIUMHYDRID 1414
LITIUMHYDRID, FAST, GJUTEN 2805
LITIUMHYDROXID 2680
LITIUMHYDROXIDLÖSNING 2679
LITIUMHYPOKLORIT, BLANDNINGAR 1471
LITIUMHYPOKLORIT, TORR 1471
LITIUMKISELJÄRN 2830
LITIUMNITRAT 2722

Benämning UN-nr
LITIUMNITRID 2806
LITIUMPEROXID 1472
LIVRÄDDNINGSUTRUSTNING, EJ 
SJÄLVUPPBLÅSANDE

3072

LIVRÄDDNINGSUTRUSTNING,
SJÄLVUPPBLÅSANDE

2990

LONDON PURPLE 1621
LUFT, KOMPRIMERAD 1002
LUFT, KYLD, FLYTANDE 1003
LUFTBLOSS 0093
LUFTBLOSS 0403
LUFTBLOSS 0404
LUFTBLOSS 0420
LUFTBLOSS 0421
LYSAMMUNITION 0171
LYSAMMUNITION 0254
LYSAMMUNITION 0297
LÄKEMEDEL, FAST, GIFTIG, N.O.S. 3249
LÄKEMEDEL, FLYTANDE,
BRANDFARLIG, GIFTIG, N.O.S. 

3248

LÄKEMEDEL, FLYTANDE, GIFTIG 
N.O.S.

1851

MAGNESIUM 1869
MAGNESIUMALKYLER 3053
MAGNESIUMALUMINIUMFOSFID 1419
MAGNESIUMARSENAT 1622
MAGNESIUMBROMAT 1473
MAGNESIUMDIAMID 2004
MAGNESIUMDIFENYL 2005
MAGNESIUMFOSFID 2011
MAGNESIUMGRANULAT, YTBELAGT 2950
MAGNESIUMHYDRID 2010
MAGNESIUMKISELFLUORID 2853
MAGNESIUMKLORAT 2723
MAGNESIUMLEGERINGAR 1869
MAGNESIUMNITRAT 1474
MAGNESIUMPERKLORAT 1475
MAGNESIUMPEROXID 1476
MAGNESIUMPULVER 1418
MAGNESIUMSILICID 2624
Magnetiskt material, fri 2807
MALEINANHYDRID 2215
MALEINANHYDRID, SMÄLT 2215
MALONITRIL 2647



Nr 312 1457

Benämning UN-nr
MANEB 2210
MANEB, STABILISERAD 2968
MANEBBEREDNINGAR,
STABILISERADE

2968

MANGANNITRAT 2724
MANGANRESINAT 1330
MANNITOLHEXANITRAT, FUKTAT 0133
MEMBRANFILTER AV 
NITROCELLULOSA

3270

p-MENTYLHYDROPEROXID, se 3105
p-MENTYLHYDROPEROXID, se 3109
MERKAPTANBLANDNING,
FLYTANDE, BRANDFARLIG, N.O.S. 

3336

MERKAPTANBLANDNING,
FLYTANDE, BRANDFARLIGA, 
GIFTIGA N.O.S.

1228

MERKAPTANBLANDNING,
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG, 
N.O.S.

3071

MERKAPTANER, FLYTANDE, 
BRANDFARLIGA, GIFTIGA, N.O.S.

1228

MERKAPTANER, FLYTANDE, 
BRANDFARLIGA, N.O.S.

3336

MERKAPTANER, FLYTANDE, 
GIFTIGA, BRANDFARLIGA, N.O.S.

3071

5-MERKAPTOTETRAZOL-1-
ÄTTIKSYRA

0448

MESITYLOXID 1229
METAKRYLALDEHYD,
STABILISERAD

2396

METAKRYLONITRIL, STABILISERAD 3079
METAKRYLSYRA, STABILISERAD 2531
METALDEHYD 1332
METALLHYDRIDER, BRANDFARLIGA, 
N.O.S.

3182

METALLHYDRIDER,
VATTENREAKTIVA, N.O.S. 

1409

METALLISKT JÄRN AVFALL 2793
METALLISKT JÄRN BORRSPÅN 2793
METALLISKT JÄRN FRÄSSPÅN 2793
METALLISKT JÄRN SVARVSPÅN 2793
METALLISKT ÄMNE, 
VATTENREAKTIVT, N.O.S. 

3208

METALLISKT ÄMNE, 
VATTENREAKTIVT,
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S. 

3209

Benämning UN-nr
METALLKARBONYLER, FASTA, N.O.S. 3466
METALLKARBONYLER, FLYTANDE,
N.O.S.

3281

METALLKATALYSATOR, FUKTAD 1378
METALLKATALYSATOR, TORR 2881
METALLORGANISK FÖRENING, FAST, 
GIFTIG, N.O.S.

3467

METALLORGANISK FÖRENING, 
FLYTANDE, GIFTIG, N.O.S.

3282

METALLPULVER, BRANDFARLIGT, 
N.O.S.

3089

METALLSALTER AV ORGANISKA
FÖRENINGAR, BRANDFARLIGA, 
N.O.S.

3181

METAN, KOMPRIMERAD 1971
METAN, KYLD, FLYTANDE 1972
METANOL 1230
METANSULFONYLKLORID 3246
1-METOXI-2-PROPANOL 3092
METOXIMETYLISOCYANAT 2605
4-METOXI-4-METYLPENTAN-2-ON 2293
3-METYL-4-(PYRROLIDIN-1-YL)-
BENSENDIAZONIUM-
TETRAFLUOROBORAT, se

3234

METYLACETAT 1231
METYLACETYLEN- OCH 
PROPADIENBLANDNING,
STABILISERAD

1060

METYLAKRYLAT, STABILISERAD 1919
METYLAL 1234
METYLALLYLALKOHOL 2614
METYLALLYLKLORID 2554
METYLAMIN, VATTENFRI 1061
METYLAMIN, VATTENLÖSNING 1235
2-(N,N-METYLAMINOETYL-
KARBONYL)-4-(3,4-DIMETYL-
FENYLSULFONYL)-BENSEN-
DIAZONIUM-VÄTESULFAT, se

3236

METYLAMYLACETAT 1233
N-METYLANILIN 2294
4-METYLBENSENSULFONYL-
HYDRAZID, se

3226

METYLBROMACETAT 2643
METYLBROMID 1062



Nr 3121458

Benämning UN-nr
METYLBROMID OCH 
ETYLENDIBROMID, BLANDNING, 
FLYTANDE

1647

2-METYLBUTANAL 3371
3-METYLBUTAN-2-ON 2397
2-METYL-1-BUTEN 2459
2-METYL-2-BUTEN 2460
3-METYL-1-BUTEN 2561
N-METYLBUTYLAMIN 2945
METYL-tert-BUTYLETER 2398
METYLBUTYRAT 1237
METYLCYKLOHEXAN 2296
METYLCYKLOHEXANOLER 2617
METYLCYKLOHEXANON 2297
METYLCYKLOHEXANON-
PEROXID(ER), se

3115

METYLCYKLOPENTAN 2298
METYLDIKLORACETAT 2299
METYLDIKLORSILAN 1242
METYLETYLKETON 1193
METYLETYLKETONPEROXID(ER), se 3101
METYLETYLKETONPEROXID(ER), se 3105
METYLETYLKETONPEROXID(ER), se 3107
METYLFENYLDIKLORSILAN 2437
METYLFLUORID 2454
METYLFORMIAT 1243
2-METYLFURAN 2301
2-METYL-2-HEPTANTIOL 3023
5-METYLHEXAN-2-ON 2302
METYLHYDRAZIN 1244
METYLISOBUTYLKARBINOL 2053
METYLISOBUTYLKETON 1245
METYLISOBUTYLKETONPEROXID(ER
), se

3105

METYLISOCYANAT 2480
METYLISOPROPENYLKETON,
STABILISERAD

1246

METYLISOTIOCYANAT 2477
METYLISOVALERAT 2400
METYLJODID 2644
METYLKLORACETAT 2295
METYLKLORFORMIAT 1238
METYLKLORID 1063
METYLKLORID OCH 
METYLENKLORIDBLANDNING

1912

Benämning UN-nr
METYL-2-KLORPROPIONAT 2933
METYLKLORSILAN 2534
METYLMAGNESIUMBROMID I 
ETYLETER

1928

METYLMERKAPTAN 1064
METYLMETAKRYLAT, MONOMER, 
STABILISERAD

1247

4-METYLMORFOLIN 2535
N-METYLMORFOLIN 2535
METYLNITRIT, förbud 2455
METYLORTOSILIKAT 2606
METYLPENTADIENER 2461
2-METYLPENTAN-2-OL 2560
1-METYLPIPERIDIN 2399
METYLPROPIONAT 1248
METYLPROPYLETER 2612
METYLPROPYLKETON 1249
METYLTETRAHYDROFURAN 2536
METYLTRIKLORACETAT 2533
METYLTRIKLORSILAN 1250
METYLVINYLETER, STABILISERAD 1087
METYLVINYLKETON, STABILISERAD 1251
MILJÖFARLIGA ÄMNEN, FASTA, 
N.O.S.

3077

MILJÖFARLIGA ÄMNEN, FLYTANDE, 
N.O.S.

3082

MINOR 0136
MINOR 0137
MINOR 0138
MINOR 0294
MOLYBDENPENTAKLORID 2508
MORFOLIN 2054
MYRSYRA 1779
Mysorit, se 2212
NAFTALEN, REN 1334
NAFTALEN, RÅ 1334
NAFTALEN, SMÄLT 2304
NAFTYLTIOUREA 1651
NAFTYLUREA 1652
NATRIUM 1428
Natriumaluminat, fast, fri 2812
NATRIUMALUMINATLÖSNING 1819
NATRIUMALUMINIUMHYDRID 2835
NATRIUMAMMONIUMVANADAT 2863



Nr 312 1459

Benämning UN-nr
NATRIUMARSANILAT 2473
NATRIUMARSENAT 1685
NATRIUMARSENIT, FAST 2027
NATRIUMARSENIT, VATTENLÖSNING 1686
NATRIUMAZID 1687
NATRIUMBORHYDRID 1426
NATRIUMBORHYDRID OCH 
NATRIUMHYDROXID, LÖSNING

3320

NATRIUMBROMAT 1494
NATRIUMCYANID, FAST 1689
NATRIUMCYANIDLÖSNING 3414
NATRIUM-2-DIAZO-1-NAFTOL-4-
SULFONAT, se

3226

NATRIUM-2-DIAZO-1-NAFTOL-5-
SULFONAT, se

3226

NATRIUMDINITRO-o-KRESOLAT 0234
NATRIUMDINITRO-o-KRESOLAT,
FUKTAD

1348

NATRIUMDINITRO-o-KRESOLAT,
FUKTAT

3369

NATRIUMDITIONIT 1384
NATRIUMFLUORACETAT 2629
NATRIUMFLUORID, FAST 1690
NATRIUMFLUORIDLÖSNING 3415
NATRIUMFOSFID 1432
NATRIUMHYDRID 1427
NATRIUMHYDROSULFIT 1384
NATRIUMHYDROXID, FAST, 
kaustiksoda

1823

NATRIUMHYDROXIDLÖSNING,
(natronlut)

1824

NATRIUMKAKODYLAT 1688
NATRIUMKARBONATPEROXIHYDRA
T

3378

NATRIUMKISELFLUORID 2674
NATRIUMKLORACETAT 2659
NATRIUMKLORAT 1495
NATRIUMKLORAT, VATTENLÖSNING 2428
NATRIUMKLORIT 1496
NATRIUMKOPPARCYANID, FAST 2316
NATRIUMKOPPARCYANID, LÖSNING 2317
NATRIUMMETYLAT 1431
NATRIUMMETYLAT, LÖSNING 1289
NATRIUMMONOXID 1825
NATRIUMNITRAT 1498

Benämning UN-nr
NATRIUMNITRAT OCH 
KALIUMNITRAT, BLANDNINGAR

1499

NATRIUMNITRIT 1500
NATRIUMPENTAKLORFENOLAT 2567
NATRIUMPERBORATMONOHYDRAT 3377
NATRIUMPERKLORAT 1502
NATRIUMPERMANGANAT 1503
NATRIUMPEROXID 1504
NATRIUMPEROXOBORAT,
VATTENFRI

3247

NATRIUMPERSULFAT 1505
NATRIUMPIKRAMAT 0235
NATRIUMPIKRAMAT, FUKTAD 1349
NATRIUMSULFID 1385
NATRIUMSULFID, HYDRATISERAD 1849
NATRIUMSULFID, VATTENFRI 1385
NATRIUMSUPEROXID 2547
NATRIUMVÄTEDIFLUORID 2439
NATRIUMVÄTESULFID 2318
NATRIUMVÄTESULFID,
HYDRATISERAD

2949

NATRONKALK 1907
NATURGAS, KOMPRIMERAD 1971
NATURGAS, KYLD, FLYTANDE 1972
N-n-BUTYLIMIDAZOL 2690
N-N-DIMETYLPROPYLAMIN 2266
NEON, KOMPRIMERAD 1065
NEON, KYLD, FLYTANDE 1913
NICKELCYANID 1653
NICKELKARBONYL 1259
NICKELNITRAT 2725
NICKELNITRIT 2726
NIKOTIN 1654
NIKOTINBEREDNING, FAST, N.O.S. 1655
NIKOTINBEREDNING, FLYTANDE, 
N.O.S.

3144

NIKOTINFÖRENING, FAST, N.O.S. 1655
NIKOTINFÖRENING, FLYTANDE, 
N.O.S.

3144

NIKOTINHYDROKLORID, FAST 3444
NIKOTINHYDROKLORID, FLYTANDE 1656
NIKOTINHYDROKLORID, LÖSNING 1656
NIKOTINSALICYLAT 1657
NIKOTINSULFAT, FAST 3445
NIKOTINSULFAT, LÖSNING 1658

RÄTTELSE
Den  märkta punkten stryks över.



Nr 3121460

Benämning UN-nr
NIKOTINTARTRAT 1659
NITRATER, OORGANISKA, N.O.S. 1477
NITRATER, OORGANISKA, 
VATTENLÖSNING, N.O.S.

3218

NITRERSYRABLANDNING 1796
NITRERSYRABLANDNING 1796
NITRERSYRABLANDNING, ANVÄND 1826
NITRILER, BRANDFARLIGA, GIFTIGA, 
N.O.S.

3273

NITRILER, FASTA, GIFTIGA, N.O.S. 3439
NITRILER, FLYTANDE, GIFTIGA, 
N.O.S.

3276

NITRILER, GIFTIGA, BRANDFARLIGA,
N.O.S.

3275

NITRITER, OORGANISKA, N.O.S. 2627
NITRITER, OORGANISKA, 
VATTENLÖSNING, N.O.S. 

3219

NITROANILINER 1661
NITROANISOLER, FAST 3458
NITROANISOLER, FLYTANDE 2730
NITROBENSEN 1662
NITROBENSENSULFONSYRA 2305
NITROBENSOTRIFLUORIDER, FASTA 3431
NITROBENSOTRIFLUORIDER,
FLYTANDE

2306

5-NITROBENZOTRIAZOL 0385
NITROCELLULOSA 0340
NITROCELLULOSA 0341
NITROCELLULOSA 0342
NITROCELLULOSA MED ALKOHOL 2556
NITROCELLULOSA MED VATTEN 2555
NITROCELLULOSA, BLANDNING, 
BLANDAD MED eller UTAN 
MJUKNINGSMEDEL, MED eller UTAN 
PIGMENT

2557

NITROCELLULOSA, PLASTICERAD 0343
NITROCELLULOSALÖSNING,
BRANDFARLIG

2059

NITROETAN 2842
NITROFENOLER 1663
4-NITROFENYLHYDRAZIN 3376
NITROGLYCERIN, BLANDNING, 
OKÄNSLIGGJORD, FAST, N.O.S.

3319

NITROGLYCERIN, BLANDNING,
OKÄNSLIGGJORD, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

3343

Benämning UN-nr
NITROGLYCERIN, BLANDNING, 
OKÄNSLIGGJORD, FLYTANDE, N.O.S.

3357

NITROGLYCERIN, LÖSNING I 
ALKOHOL

0144

NITROGLYCERIN, LÖSNING I 
ALKOHOL

1204

NITROGLYCERIN, LÖSNING I 
ALKOHOL

3064

NITROGLYCERIN, OKÄNSLIGGJORT 0143
NITROGUANIDIN 0282
NITROGUANIDIN, FUKTAD 1336
NITROHYDROKLORSYRA, förbud 1798
NITROKRESOLER, FASTA 2446
NITROKRESOLER, FLYTANDE 3434
NITROMANNITOL, FUKTAT 0133
NITROMETAN 1261
NITRONAFTALEN 2538
NITROPROPANER 2608
p-NITROSODIMETYLANILIN 1369
4-NITROSOFENOL, se 3236
NITROSTÄRKELSE 0146
NITROSTÄRKELSE, FUKTAD 1337
NITROSYLKLORID 1069
NITROSYLSVAVELSYRA, FAST 3456
NITROSYLSVAVELSYRA, FLYTANDE 2308
NITROTOLUENER, FASTA 3446
NITROTOLUENER, FLYTANDE 1664
NITROTOLUIDINER (MONO) 2660
NITROTRIAZOLON 0490
NITROUREA 0147
NITROURINÄMNE 0147
NITROXYLENER, FASTA 3447
NITROXYLENER, FLYTANDE 1665
NONANER 1920
NONYLTRIKLORSILAN 1799
2,5-NORBORNADIEN, STABILISERAD 2251
NÖDSIGNALER 0195
NÖDSIGNALER 0194
o-DIKLORBENSEN 1591
OKTADECYLTRIKLORSILAN 1800
OKTADIENER 2309
OKTAFLUORBUT-2-EN 2422
OKTAFLUORCYKLOBUTAN 1976
OKTAFLUORPROPAN 2424



Nr 312 1461

Benämning UN-nr
OKTANER 1262
OKTOGEN, FUKTAD 0226
OKTOGEN, OKÄNSLIGGJORD 0484
OKTOL 0266
OKTOLIT 0266
OKTONAL 0496
OKTYLALDEHYDER 1191
OKTYLTRIKLORSILAN 1801
OKÄNSLIGGJORT EXPLOSIVÄMNE, 
FAST, N.O.S.

3380

OKÄNSLIGGJORT EXPLOSIVÄMNE, 
FLYTANDE, N.O.S.

3379

Oleum, se 1831
OLJEGAS, KOMPRIMERAD 1071
ORGANISK ARSENIKFÖRENING, 
FAST, N.O.S.

3465

ORGANISK ARSENIKFÖRENING, 
FLYTANDE, N.O.S.

3280

ORGANISK FOSFORFÖRENING, FAST, 
GIFTIG, N.O.S.

3464

ORGANISK FOSFORFÖRENING, 
FLYTANDE, GIFTIG, N.O.S.

3278

ORGANISK FOSFORFÖRENING, 
GIFTIG, BRANDFARLIG, N.O.S. 

3279

ORGANISK PEROXID TYP B, FAST 3102
ORGANISK PEROXID TYP B, FAST, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3112

ORGANISK PEROXID TYP B, 
FLYTANDE

3101

ORGANISK PEROXID TYP B, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD

3111

ORGANISK PEROXID TYP C, FAST 3104
ORGANISK PEROXID TYP C, FAST, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3114

ORGANISK PEROXID TYP C, 
FLYTANDE

3103

ORGANISK PEROXID TYP C, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD

3113

ORGANISK PEROXID TYP D, FAST 3106
ORGANISK PEROXID TYP D, FAST, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3116

ORGANISK PEROXID TYP D, 
FLYTANDE

3105

Benämning UN-nr
ORGANISK PEROXID TYP D, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD

3115

ORGANISK PEROXID TYP E, FAST 3108
ORGANISK PEROXID TYP E, FAST, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3118

ORGANISK PEROXID TYP E, 
FLYTANDE

3107

ORGANISK PEROXID TYP E, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD

3117

ORGANISK PEROXID TYP F, FAST 3110
ORGANISK PEROXID TYP F, FAST, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3120

ORGANISK PEROXID TYP F, 
FLYTANDE

3109

ORGANISK PEROXID TYP F, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD

3119

ORGANISK PEROXID, FAST, PROV, se 3104
ORGANISK PEROXID, FAST, PROV, 
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3114

ORGANISK PEROXID, FLYTANDE,
PROV, se

3103

ORGANISK PEROXID, FLYTANDE, 
PROV,
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3113

ORGANISK TENNFÖRENING, FAST, 
N.O.S.

3146

ORGANISK TENNFÖRENING, 
FLYTANDE, N.O.S.

2788

OSMIUMTETROXID 2471
OXIDERANDE FAST ÄMNE, 
BRANDFARLIGT, N.O.S., förbud

3137

OXIDERANDE FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

3085

OXIDERANDE FAST ÄMNE, GIFTIGT, 
N.O.S.

3087

OXIDERANDE FAST ÄMNE, N.O.S. 1479
OXIDERANDE FAST ÄMNE, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S., förbud

3100

OXIDERANDE FAST ÄMNE, 
VATTENREAKTIVT, N.O.S., förbud

3121

OXIDERANDE VÄTSKA, FRÄTANDE, 
N.O.S.

3098

OXIDERANDE VÄTSKA, GIFTIG, N.O.S. 3099
OXIDERANDE VÄTSKA, N.O.S. 3139



Nr 3121462

Benämning UN-nr
OXYGEN, KOMPRIMERAD 1072
OXYGEN, KYLD, FLYTANDE 1073
PAPPER, BEHANDLAT MED 
OMÄTTAD OLJA

1379

PARAFORMALDEHYD 2213
PARALDEHYD 1264
PARFYMPRODUKTER 1266
PATRONER FÖR HANDELDVAPEN 0339
PATRONER FÖR HANDELDVAPEN 0417
PATRONER FÖR HANDELDVAPEN, 
LÖS AMMUNITION 

0327

PATRONER FÖR HANDELDVAPEN, 
LÖS AMMUNITION 

0338

PATRONER FÖR OLJEBORRHÅL 0277
PATRONER FÖR OLJEBORRHÅL 0278
PATRONER FÖR VAPEN 0005
PATRONER FÖR VAPEN 0006
PATRONER FÖR VAPEN 0007
PATRONER FÖR VAPEN 0321
PATRONER FÖR VAPEN 0348
PATRONER FÖR VAPEN 0412
PATRONER FÖR VAPEN 
FULLPROJEKTIL

0339

PATRONER FÖR VAPEN 
FULLPROJEKTIL

0417

PATRONER FÖR VAPEN LÖS 
AMMUNITION

0327

PATRONER FÖR VAPEN LÖS 
AMMUNITION

0338

PATRONER FÖR VAPEN, 
FULLPROJEKTIL

0012

PATRONER FÖR VAPEN, 
FULLPROJEKTIL

0328

PATRONER FÖR VAPEN, LÖS 
AMMUNITION

0014

PATRONER FÖR VAPEN, LÖS 
AMMUNITION

0326

PATRONER FÖR VAPEN, LÖS 
AMMUNITION

0413

PATRONER, HANDELDVAPEN 0328
PATRONER MED DRIVSPEGEL 0275
PATRONER MED DRIVSPEGEL 0323
PATRONER MED DRIVSPEGEL 0381
PATRONER MED DRIVSPEGEL 0276
PATRONER TOMMA MED TÄNDHATT 0055
PATRONER, HANDELDVAPEN 0012

Benämning UN-nr
PATRONER, HANDELDVAPEN, LÖS 
AMMUNITION

0014

PATRONHYLSOR TOMMA MED 
TÄNDHATT

0379

PENTABORAN 1380
PENTAERYTRITOLTETRANITRAT 0411
PENTAERYTRITOLTETRANITRAT,
FUKTAT

0150

PENTAERYTRITOLTETRANITRAT,
OKÄNSLIGGJORT

0150

PENTAERYTRITTETRANITRAT 0411
PENTAERYTRITTETRANITRAT,
BLANDNING, OKÄNSLIGGJORD, 
FAST, N.O.S.

3344

PENTAERYTRITTETRANITRAT,
FUKTAT

0150

PENTAERYTRITTETRANITRAT,
OKÄNSLIGGJORT

0150

PENTAFLUORETAN 3220
Pentafluoretan, 1,1,1-trifluoretan och 
1,1,1,2-tetrafluoretan, icke-azeotrop
blandning, se

3337

PENTAKLORETAN 1669
PENTAKLORFENOL 3155
PENTAMETYLHEPTAN 2286
PENTAN-2,4-DION 2310
PENTANER 1265
PENTANOLER 1105
1-PENTEN 1108
1-PENTOL 2705
PENTYTOL, 0151
PERFLUOR(ETYLVINYLETER) 3154
PERFLUOR(METYLVINYLETER) 3153
PERFORERINGSANORDNINGAR, MED 
RSV-LADDNING

0124

PERFORERINGSLADDNINGAR 0494
PERKLORATER, OORGANISKA, N.O.S. 1481
PERKLORATER, OORGANISKA, 
VATTENLÖSNING, N.O.S.

3211

PERKLORETYLEN 1897
PERKLORMETYLMERKAPTAN 1670
PERKLORSYRA 1802
PERKLORSYRA 1873
PERKLORYLFLUORID 3083
PERMANGANATER, OORGANISKA, 
N.O.S.

1482



Nr 312 1463

Benämning UN-nr
PERMANGANATER, OORGANISKA,
VATTENLÖSNING, N.O.S. 

3214

PEROXIDER, OORGANISKA, N.O.S. 1483
PEROXILAURINSYRA, se 3118
PEROXIÄTTIKSYRA, TYP D, se 3105
PEROXIÄTTIKSYRA, TYP E, se 3107
PEROXIÄTTIKSYRA, TYP F, se 3109
PERSULFATER, OORGANISKA, N.O.S. 3215
PERSULFATER, OORGANISKA,
VATTENLÖSNING, N.O.S. 

3216

PESTICID, FAST, GIFTIG, N.O.S. 2588
PESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG, N.O.S.

3021

PESTICID, FLYTANDE, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

2903

PESTICID, FLYTANDE, GIFTIG, N.O.S. 2902
PETN 0411
PETN, FUKTAT 0150
PETN, OKÄNSLIGGJORT 0150
PETROLEUMDESTILLAT, N.O.S. 1268
PETROLEUMGASER, KONDENSERADE 1075
PETROLEUMPRODUKTER, N.O.S. 1268
PIKOLINER 2313
PIKRAMID 0153
PIKRINSYRA 0154
PIKRINSYRA 3364
PIKRIT 0282
PIKRIT, FUKTAD 1336
PIKRYLKLORID 0155
PIKRYLKLORID 3365
PINANYLHYDROPEROXID, se 3105
PINANYLHYDROPEROXID, se 3109
PINE OIL 1272
PIPERAZIN 2579
PIPERIDIN 2401
PLAST PÅ NITROCELLULOSABAS, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S. 

2006

PNEUMATISKT TRYCKSATTA 
FÖREMÅL

3164

Polermedel, se 3066
POLYAMINER, BRANDFARLIGA,
FRÄTANDE, N.O.S. 

2733

POLYAMINER, FASTA, FRÄTANDE, 
N.O.S

3259

Benämning UN-nr
POLYAMINER, FLYTANDE, 
FRÄTANDE, BRANDFARLIGA, N.O.S. 

2734

POLYAMINER, FLYTANDE, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

2735

POLYESTERHARTSSATS 3269
POLYETER-POLY-tert-
BUTYLPEROXIKARBONAT, se

3107

POLYHALOGENERADE BIFENYLER, 
FASTA

3152

POLYHALOGENERADE BIFENYLER, 
FLYTANDE

3151

POLYHALOGENERADE TERFENYLER, 
FASTA

3152

POLYHALOGENERADE TERFENYLER, 
FLYTANDE

3151

POLYKLORERADE BIFENYLER, 
FASTA

3432

POLYKLORERADE BIFENYLER, 
FLYTANDE

2315

POLYMERKULOR, EXPANDERBARA 2211
PROJEKTILER 0167
PROJEKTILER 0168
PROJEKTILER 0169
PROJEKTILER 0324
PROJEKTILER 0344
PROJEKTILER 0345
PROJEKTILER 0346
PROJEKTILER 0347
PROJEKTILER 0424
PROJEKTILER 0425
PROJEKTILER 0426
PROJEKTILER 0427
PROJEKTILER 0434
PROJEKTILER 0435
PROPADIEN, STABILISERAD 2200
PROPAN 1978
n-PROPANOL 1274
PROPANTIOLER 2402
PROPIONALDEHYD 1275
PROPIONITRIL 2404
PROPIONSYRA 1848
PROPIONSYRAANHYDRID 2496
PROPIONYLKLORID 1815
n-PROPYLACETAT 1276
PROPYLALKOHOL, NORMAL 1274



Nr 3121464

Benämning UN-nr
PROPYLAMIN 1277
n-PROPYLBENSEN 2364
PROPYLEN 1077
1,2-PROPYLENDIAMIN 2258
PROPYLENIMIN, STABILISERAD 1921
PROPYLENKLORHYDRIN 2611
PROPYLENOXID 1280
PROPYLENTETRAMER 2850
PROPYLFORMIATER 1281
n-PROPYLISOCYANAT 2482
n-PROPYLKLORFORMIAT 2740
Propylklorid, se 1278
n-PROPYLNITRAT 1865
PROPYLTRIKLORSILAN 1816
PROV, EXPLOSIVÄMNE 0190
PULVER AV 
MAGNESIUMLEGERINGAR

1418

PYRETROIDPESTICID, FAST, GIFTIG 3349
PYRETROIDPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

3350

PYRETROIDPESTICID, FLYTANDE,
GIFTIG

3352

PYRETROIDPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

3351

PYRIDIN 1282
PYROFOR LEGERING, N.O.S. 1383
PYROFOR METALL, N.O.S. 1383
PYROFOR VÄTSKA, OORGANISK, 
N.O.S.

3194

PYROFOR VÄTSKA, ORGANISK, N.O.S. 2845
PYROFORT FAST ÄMNE, OORGANISK,
N.O.S.

3200

PYROFORT FAST ÄMNE, ORGANISKT, 
N.O.S.

2846

PYROFORT METALLORGANISKT 
ÄMNE, FAST

3391

PYROFORT METALLORGANISKT 
ÄMNE, FAST, VATTENREAKTIVT

3393

PYROFORT METALLORGANISKT 
ÄMNE, FLYTANDE

3392

PYROFORT METALLORGANISKT 
ÄMNE, FLYTANDE, 
VATTENREAKTIVT

3394

PYROSULFURYLKLORID 1817
PYRROLIDIN 1922

Benämning UN-nr
RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
A

2915

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
A, KLYVBART

3327

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
A, SPECIELL BESKAFFENHET

3332

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
A, SPECIELL BESKAFFENHET,
KLYVBART

3333

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
B(M)

2917

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
B(M), KLYVBART

3329

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
B(U)

2916

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
B(U), KLYVBART

3328

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
C

3323

RADIOAKTIVT ÄMNE, KOLLI AV TYP 
C, KLYVBART

3330

RADIOAKTIVT ÄMNE, LÅG SPECIFIK 
AKTIVITET (LSA-I)

2912

RADIOAKTIVT ÄMNE, LÅG SPECIFIK 
AKTIVITET (LSA-II)

3321

RADIOAKTIVT ÄMNE, LÅG SPECIFIK 
AKTIVITET (LSA-II), KLYVBART

3324

RADIOAKTIVT ÄMNE, LÅG SPECIFIK 
AKTIVITET (LSA-III)

3322

RADIOAKTIVT ÄMNE, LÅG SPECIFIK 
AKTIVITET (LSA-III), KLYVBART

3325

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
TRANSPORTERAT ENLIGT SÄRSKILD 
ÖVERENSKOMMELSE

2919

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
TRANSPORTERAT ENLIGT SÄRSKILD 
ÖVERENSKOMMELSE, KLYVBART

3331

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - BEGRÄNSAD MÄNGD

2910

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - FÖREMÅL

2911

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - FÖREMÅL TILLVERKADE AV 
NATURLIGT TORIUM

2909

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - FÖREMÅL TILLVERKADE AV 
NATURLIGT URAN

2909
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Benämning UN-nr
RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - FÖREMÅL TILLVERKADE AV 
UTARMAT URAN

2909

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - INSTRUMENT

2911

RADIOAKTIVT ÄMNE, UNDANTAGET 
KOLLI - TÖMD FÖRPACKNING

2908

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
URANHEXAFLUORID

2978

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
URANHEXAFLUORID, KLYVBART

2977

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
YTKONTAMINERADE FÖREMÅL 
(SCO-I eller SCO-II)

2913

RADIOAKTIVT ÄMNE, 
YTKONTAMINERADE FÖREMÅL 
(SCO-I eller SCO-II), KLYVBART

3326

RAKETER 0180
RAKETER 0181
RAKETER 0182
RAKETER 0183
RAKETER 0295
RAKETER 0436
RAKETER 0437
RAKETER 0438
RAKETER 0502
RAKETMOTORER 0186
RAKETMOTORER 0280
RAKETMOTORER 0281
RAKETMOTORER, MED HYPERGOLA 
VÄTSKOR

0250

RAKETMOTORER, MED HYPERGOLA 
VÄTSKOR

0322

RDX I BLANDNING MED 
CYKLOTETRAMETYLENTETRANITRA
MIN, FUKTAD

0391

RDX I BLANDNING MED HMX, 
FUKTAD

0391

RDX I BLANDNING MED OKTOGEN, 
FUKTAD

0391

RDX, FUKTAT 0072
RDX, OKÄNSLIGGJORD 0483
REAGENSSATS 3316
REFILLER MED KOLVÄTEGAS FÖR 
SMÅ ANORDNINGAR

3150

REFILLER TILL TÄNDARE 1057

Benämning UN-nr
RESORCINOL 2876
RESTSYRA 1906
RICINFLINGOR 2969
RICINFRÖKAKOR 2969
RICINFRÖN 2969
RICINMJÖL 2969
RSV-LADDNINGAR 0059
RSV-LADDNINGAR 0439
RSV-LADDNINGAR 0440
RSV-LADDNINGAR 0441
RSV-LADDNINGAR FLEXIBLA 
LINJÄRA

0237

RSV-LADDNINGAR, FLEXIBLA, 
LINJÄRA

0288

RUBIDIUM 1423
RUBIDIUMHYDROXID 2678
RUBIDIUMHYDROXIDLÖSNING 2677
RÅOLJA 1267
RÖKAMMUNITION 0015
RÖKAMMUNITION 0016
RÖKAMMUNITION 0303
RÖKAMMUNITION, VIT FOSFOR 0245
RÖKAMMUNITION, VIT FOSFOR 0246
RÖKBOMBER, ICKE-EXPLOSIVA 2028
RÖKSIGNALER 0196
RÖKSIGNALER 0197
RÖKSIGNALER 0313
RÖKSIGNALER 0487
SALPETERSYRA 2031
SALPETERSYRA, RÖD RYKANDE 2032
SELENATER 2630
SELENDISULFID 2657
SELENFÖRENING, FAST, N.O.S. 3283
SELENFÖRENING, FLYTANDE, N.O.S. 3440
SELENHEXAFLUORID 2194
SELENITER 2630
SELENOXIKLORID 2879
SELENSYRA 1905
SELENVÄTE, VATTENFRI 2202
Shellack, se 3066
SIGNALBLOSS HAND 0191
SIGNALBLOSS, HAND 0373
SIGNALPATRONER 0054
SIGNALPATRONER 0312
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Benämning UN-nr
SIGNALPATRONER 0405
SILAN 2203
SILVERARSENIT 1683
SILVERCYANID 1684
SILVERNITRAT 1493
SILVERPIKRAT, FUKTAD 1347
SJUNKBOMBER 0056
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, PROV, se 3223
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, PROV, 
TEMPERATURKONTROLLERAD, se

3233

SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP B, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3231

SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP B. 3221
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP C 3223
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP D 3225
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP D, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3235

SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP E 3227
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP E, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3237

SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP F 3229
SJÄLVREAKTIV VÄTSKA, TYP F, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3239

SJÄLVREAKTIV VÄTSKA,TYP C, 
TEMPERATURKONTROLLERAD

3233

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, PROV, 
se

3224

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, PROV, 
TEMPERATURKONTROLLERAT, se

3234

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP B 3222
SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP B, 
TEMPERATURKONTROLLERAT

3232

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP C 3224
SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP C, 
TEMPERATURKONTROLLERAT

3234

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP D 3226
SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP D, 
TEMPERATURKONTROLLERAT

3236

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP E 3228
SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP E, 
TEMPERATURKONTROLLERAT

3238

SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP F 3230
SJÄLVREAKTIVT FAST ÄMNE, TYP F, 
TEMPERATURKONTROLLERAT

3240

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, OORGANISKT, N.O.S.

3192

Benämning UN-nr
SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, ORGANISKT, N.O.S. 

3126

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
GIFTIGT, OORGANISKT, N.O.S.

3191

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
GIFTIGT, ORGANISKT, N.O.S. 

3128

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
OORGANISKT, N.O.S.

3190

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
ORGANISKT, N.O.S. 

3088

SJÄLVUPPHETTANDE FAST ÄMNE, 
OXIDERANDE, N.O.S., förbud

3127

SJÄLVUPPHETTANDE
METALLORGANISKT ÄMNE, FAST

3400

SJÄLVUPPHETTANDE
METALLPULVER, N.O.S. 

3189

SJÄLVUPPHETTANDE
PIGMENT,ORGANISKA

3313

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
FRÄTANDE, OORGANISK, N.O.S.

3188

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
FRÄTANDE, ORGANISK, N.O.S.

3185

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
GIFTIG, OORGANISK, N.O.S. 

3187

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
GIFTIG, ORGANISK, N.O.S.

3184

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
OORGANISK, N.O.S. 

3186

SJÄLVUPPHETTANDE VÄTSKA, 
ORGANISK, N.O.S.

3183

SKIFFEROLJA 1288
SMITTFÖRANDE ÄMNE, SOM ENDAST 
PÅVERKAR DJUR

2900

SMITTFÖRANDE ÄMNE, SOM 
PÅVERKAR MÄNNISKOR

2814

SMÅ ANORDNINGAR MED 
KOLVÄTEGAS SOM DRIVMEDEL

3150

SPRÄNGKAPSLAR FÖR AMMUNITION 0073
SPRÄNGKAPSLAR FÖR AMMUNITION 0364
SPRÄNGKAPSLAR FÖR AMMUNITION 0365
SPRÄNGKAPSLAR FÖR AMMUNITION 0366
SPRÄNGKAPSLAR, ELEKTRISKA 0030
SPRÄNGKAPSLAR, ELEKTRISKA 0255
SPRÄNGKAPSLAR, ELEKTRISKA 0456
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE ELEKTRISKA 0029
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE-ELEKTRISKA 0360
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Benämning UN-nr
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE-ELEKTRISKA 0361
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE-ELEKTRISKA 0267
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE-ELEKTRISKA 0455
SPRÄNGKAPSLAR, ICKE-
ELEKTRISKA, apterade 

0500

SPRÄNGLADDNINGAR,
PLASTBUNDNA

0457

SPRÄNGLADDNINGAR,
PLASTBUNDNA

0458

SPRÄNGLADDNINGAR,
PLASTBUNDNA

0459

SPRÄNGLADDNINGAR,
PLASTBUNDNA

0460

SPÅRLJUS FÖR AMMUNITION 0212
SPÅRLJUS FÖR AMMUNITION 0306
STIBIN 2676
STORMTÄNDSTICKOR 2254
STRIDSDELAR, RAKET 0286
STRIDSDELAR, RAKET 0287
STRIDSDELAR, RAKET 0369
STRIDSDELAR, RAKET 0370
STRIDSDELAR, RAKET 0371
STRIDSDELAR, TORPED 0221
STRONTIUMARSENIT 1691
STRONTIUMFOSFID 2013
STRONTIUMKLORAT 1506
STRONTIUMNITRAT 1507
STRONTIUMPERKLORAT 1508
STRONTIUMPEROXID 1509
STRYKNIN 1692
STRYKNINSALTER 1692
STUBINTÄNDARE 0131
STYFNINSYRA 0219
STYFNINSYRA, FUKTAD 0394
STYRENMONOMER, STABILISERAD 2055
SUBSTITUERAD
NITROFENOLPESTICID, FAST, GIFTIG

2779

SUBSTITUERAD
NITROFENOLPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

2780

SUBSTITUERAD
NITROFENOLPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG

3014

SUBSTITUERAD
NITROFENOLPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

3013

Benämning UN-nr
SULFAMINSYRA 2967
SULFURYLFLUORID 2191
SULFURYLKLORID 1834
SVARTKRUT 0027
SVARTKRUT, PRESSKROPPAR 0028
SVARTKRUT, som TABLETTER. 0028
SVARTKRUTSSTUBIN 0105
SVAVEL 1350
SVAVEL, SMÄLT 2448
SVAVELDIOXID 1079
SVAVELHEXAFLUORID 1080
SVAVELKLORIDER 1828
SVAVELSYRA 1830
SVAVELSYRA 2796
SVAVELSYRA, ANVÄND 1832
SVAVELSYRA, RYKANDE 1831
SVAVELSYRLIGHET 1833
SVAVELTETRAFLUORID 2418
SVAVELTRIOXID, STABILISERAD 1829
SVAVELVÄTE 1053
SYRE, KOMPRIMERAD 1072
SYRE, KYLD, FLYTANDE 1073
SYREDIFLUORID, KOMPRIMERAD 2190
SYREGENERATOR, KEMISK 3356
SÄKERHETSTÄNDSTICKOR 1944
TALLIUMFÖRENING, N.O.S. 1707
TALLIUMKLORAT 2573
TALLIUMNITRAT 2727
TELLURFÖRENING, N.O.S. 3284
TELLURHEXAFLUORID 2195
TENNFOSFIDER 1433
TENNKLORID, VATTENFRI 1827
TENNKLORIDPENTAHYDRAT 2440
TENNORGANISK PESTICID, FAST, 
GIFTIG

2786

TENNORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, BRANDFARLIG, GIFTIG

2787

TENNORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG

3020

TENNORGANISK PESTICID, 
FLYTANDE, GIFTIG, BRANDFARLIG

3019

TERPENKOLVÄTEN N.O.S. 2319
TERPENTIN 1299
TERPENTINERSÄTTNING 1300
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Benämning UN-nr
TERPINOLEN 2541
TETRABROMETAN 2504
TETRACEN, FUKTAD 0114
Tetraetylbly, se 1649
TETRAETYLDITIOPYROFOSFAT 1704
TETRAETYLENPENTAMIN 2320
TETRAETYLSILIKAT 1292
1,1,1,2-TETRAFLUORETAN 3159
TETRAFLUORETYLEN,
STABILISERAD

1081

TETRAFLUORMETAN 1982
1,2,3,6-TETRAHYDROBENSALDEHYD 2498
TETRAHYDROFTALANHYDRIDER 2698
TETRAHYDROFURAN 2056
TETRAHYDROFURFURYLAMIN 2943
1,2,3,6-TETRAHYDROPYRIDIN 2410
TETRAHYDROTIOFEN 2412
1,1,2,2-TETRAKLORETAN 1702
TETRAKLORETYLEN 1897
TETRAMETYLAMMONIUM-
HYDROXID, FAST 

3423

TETRAMETYLAMMONIUM-
HYDROXID, LÖSNING 

1835

Tetrametylbly, se 1649
1,1,3,3-TETRAMETYLBUTYL-
HYDROPEROXID, se

3105

1,1,3,3-TETRAMETYLBUTYLPEROXI-2
ETYLHEXANOAT, se

3115

1,1,3,3-TETRAMETYLBUTYL-
PEROXINEODEKANOAT, se

3115

1,1,3,3-TETRAMETYLBUTYL-
PEROXINEODEKANOAT, se

3119

1,1,3,3-TETRAMETYLBUTYL-
PEROXIPIVALAT, se

3115

TETRAMETYLSILAN 2749
TETRAMINOPALLADIUM-(II)-NITRAT,
se

3234

TETRANITROANILIN 0207
TETRANITROMETAN 1510
TETRAPROPEN 2850
TETRAPROPYLORTOTITANAT 2413
1H-TETRAZOL 0504
TETRAZOL-1-ÄTTIKSYRA 0407
TETRYL 0208
Textilavfall, vått, fri 1857

Benämning UN-nr
4-TIAPENTANAL 2785
TINKTURER, MEDICINSKA 1293
TIOFEN 2414
TIOFOSFORYLKLORID 1837
TIOFOSGEN 2474
TIOGLYKOL 2966
TIOGLYKOLSYRA 1940
TIOKARBAMATPESTICID, FAST, 
GIFTIG

2771

TIOKARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

2772

TIOKARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG

3006

TIOKARBAMATPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

3005

TIOMJÖLKSYRA 2936
TIONYLKLORID 1836
TIOUREADIOXID 3341
TIOÄTTIKSYRA 2436
TITANDISULFID 3174
TITANHYDRID 1871
TITANPULVER, FUKTAD 1352
TITANPULVER, TORRT 2546
TITANSVAMPGRANULAT 2878
TITANSVAMPPULVER 2878
TITANTETRAKLORID 1838
TITANTRIKLORID, PYROFORT 2441
TITANTRIKLORIDBLANDNING 2869
TITANTRIKLORIDBLANDNING 2869
TITANTRIKLORIDBLANDNINGAR,
PYROFORA

2441

TJÄRKOLSDESTILLAT,
BRANDFARLIG

1136

TJÄROR, FLYTANDE 1999
TNT 0209
TNT 3366
TNT I BLANDNING MED 
HEXANITROSTILBEN

0388

TNT I BLANDNING MED 
TRINITROBENSEN

0388

TNT I BLANDNING MED 
TRINITROBENSEN OCH 
HEXANITROSTILBEN

0389

TOLUEN 1294
TOLUENDIISOCYANAT 2078
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Benämning UN-nr
TOLUIDINER, FASTA 3451
TOLUIDINER, FLYTANDE 1708
TORPEDER 0329
TORPEDER 0330
TORPEDER 0451
Torris, fri 1845
TOXINER, UTVUNNA FRÅN LEVANDE 
MATERIAL, FASTA, N.O.S.

3462

TOXINER, UTVUNNA FRÅN LEVANDE 
MATERIAL, FLYTANDE, N.O.S.

3172

trans-2-BUTEN 1012
Trasor, oljiga, fri 1856
Tremolit, se 2590
TRIALLYLAMIN 2610
TRIALLYLBORAT 2609
TRIAZINPESTICID, FAST, GIFTIG 2763
TRIAZINPESTICID, FLYTANDE, 
BRANDFARLIG, GIFTIG

2764

TRIAZINPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG

2998

TRIAZINPESTICID, FLYTANDE, 
GIFTIG, BRANDFARLIG

2997

TRIBUTYLAMIN 2542
TRIBUTYLFOSFAN 3254
TRICIN, FUKTAD 0394
TRIETYLAMIN 1296
TRIETYLENTETRAMIN 2259
TRIETYLFOSFIT 2323
3,6,9-TRIETYL-3,6,9-TRIMETYL-1,4,7-
TRIPEROXONAN, se

3105

TRIFLUORACETYLKLORID 3057
1,1,1-TRIFLUORETAN 2035
TRIFLUORKLORETYLEN,
STABILISERAD

1082

TRIFLUORMETAN 1984
TRIFLUORMETAN, KYLD, FLYTANDE 3136
2-TRIFLUORMETYLANILIN 2942
3-TRIFLUORMETYLANILIN 2948
TRIFLUORÄTTIKSYRA 2699
TRIISOBUTEN 2324
TRIISOPROPYLBORAT 2616
TRIISOPROPYLBORAT 2616
TRIKLORACETYLKLORID 2442
TRIKLORBENSENER, FLYTANDE 2321
TRIKLORBUTEN 2322

Benämning UN-nr
1,1,1-TRIKLORETAN 2831
TRIKLORETYLEN 1710
TRIKLORISOCYANURSYRA, TORR 2468
TRIKLORSILAN 1295
TRIKLORÄTTIKSYRA 1839
TRIKLORÄTTIKSYRA, LÖSNING 2564
TRIKRESYLFOSFAT 2574
TRIMETYLACETYLKLORID 2438
TRIMETYLAMIN, VATTENFRI 1083
TRIMETYLAMIN, VATTENLÖSNING 1297
1,3,5-TRIMETYLBENSEN 2325
TRIMETYLBORAT 2416
TRIMETYLCYKLOHEXYLAMIN 2326
TRIMETYLFOSFIT 2329
TRIMETYLHEXAMETYLENDIAMINER 2327
TRIMETYLHEXAMETYLENDI-
ISOCYANAT

2328

TRIMETYLKLORSILAN 1298
TRINITROANILIN 0153
TRINITROANISOL 0213
TRINITROBENSEN 0214
TRINITROBENSEN 3367
TRINITROBENSEN, FUKTAD 1354
TRINITROBENSENSULFONSYRA 0386
TRINITROBENSOESYRA 0215
TRINITROBENSOESYRA 3368
TRINITROBENSOESYRA, FUKTAD 1355
TRINITROFENETOL 0218
TRINITROFENOL 0154
TRINITROFENOL 3364
TRINITROFENOL, FUKTAD 1344
TRINITROFENYLMETYLNITRAMIN 0208
TRINITROFLUORENON 0387
TRINITROKLORBENSEN 0155
TRINITROKLORBENSEN 3365
TRINITRO-m-KRESOL 0216
TRINITRONAFTALEN 0217
TRINITRORESORCINOL 0219
TRINITRORESORCINOL, FUKTAD 0394
TRINITROTOLUEN 0209
TRINITROTOLUEN 3366
TRINITROTOLUEN I BLANDNING MED
HEXANITROSTILBEN

0388
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Benämning UN-nr
TRINITROTOLUEN I BLANDNING MED 
TRINITROBENSEN

0388

TRINITROTOLUEN I BLANDNING MED 
TRINITROBENSEN OCH 
HEXANITROSTILBEN

0389

TRINITROTOLUEN, FUKTAD 1356
TRIPROPYLAMIN 2260
TRIPROPYLEN 2057
TRIS-(1-AZIRIDINYL)-FOSFINOXID,
LÖSNING

2501

TRITONAL 0390
TROTYL 0209
TROTYL 3366
TRYCKFÄRG 1210
TRYCKFÄRGSRELATERAT MATERIAL 1210
TRYCKLUFT 1002
TRÄIMPREGNERINGSMEDEL,
FLYTANDE

1306

TÅRGASAMMUNITION 0018
TÅRGASAMMUNITION 0019
TÅRGASAMMUNITION 0301
TÅRGASAMMUNITION, ICKE-
EXPLOSIV

2017

TÅRGASLJUS 1700
TÅRGASÄMNE, FAST, N.O.S. 3448
TÅRGASÄMNE, FLYTANDE, N.O.S. 1693
TÄCKLÖSNING 1139
TÄNDARE 1057
TÄNDHATTAR 0044
TÄNDHATTAR 0377
TÄNDHATTAR 0378
TÄNDPATRONER 0319
TÄNDPATRONER 0320
TÄNDPATRONER 0376
TÄNDRÖR 0408
TÄNDRÖR 0409
TÄNDRÖR 0410
TÄNDRÖR 0106
TÄNDRÖR 0107
TÄNDRÖR 0257
TÄNDRÖR 0367
TÄNDSTICKOR, "STRIKE ANYWHERE" 1331
TÄNDSTICKOR, VAX 1945
UNDEKAN 2330
UREANITRAT 0220

Benämning UN-nr
UREANITRAT 3370
UREANITRAT, FUKTAD 1357
UREAVÄTEPEROXID 1511
UTLÖSNINGSANORDNINGAR,
EXPLOSIVA

0173

VALERALDEHYD 2058
VALERYLKLORID 2502
VANADINFÖRENING, N.O.S. 3285
VANADINOXITRIKLORID 2443
VANADINPENTOXID 2862
VANADINTETRAKLORID 2444
VANADINTRIKLORID 2475
VANADYLSULFAT 2931
VAPENKRUT 0027
VATTENREAKTIV VÄTSKA,
FRÄTANDE, N.O.S. 

3129

VATTENREAKTIV VÄTSKA, GIFTIG, 
N.O.S.

3130

VATTENREAKTIV VÄTSKA, N.O.S. 3148
VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
BRANDFARLIGT, N.O.S., förbud

3132

VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

3131

VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
GIFTIGT, N.O.S.

3134

VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
N.O.S.

2813

VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
OXIDERANDE, N.O.S., förbud

3133

VATTENREAKTIVT FAST ÄMNE, 
SJÄLVUPPHETTANDE, N.O.S., förbud

3135

VATTENREAKTIVT
METALLORGANISKT ÄMNE, FAST

3395

VATTENREAKTIVT
METALLORGANISKT ÄMNE, FAST, 
BRANDFARLIGT

3396

VATTENREAKTIVT
METALLORGANISKT ÄMNE, FAST, 
SJÄLVUPPHETTANDE

3397

VATTENREAKTIVT
METALLORGANISKT ÄMNE, 
FLYTANDE

3398

VATTENREAKTIVT
METALLORGANISKT ÄMNE, 
FLYTANDE, BRANDFARLIGT

3399

VINYLACETAT, STABILISERAD 1301
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Benämning UN-nr
VINYLBROMID, STABILISERAD 1085
VINYLBUTYRAT, STABILISERAD 2838
VINYLFLUORID, STABILISERAD 1860
VINYLIDENKLORID, STABILISERAD 1303
VINYLKLORACETAT 2589
VINYLKLORID, STABILISERAD 1086
VINYLPYRIDINER, STABILISERADE 3073
VINYLTOLUENER, STABILISERADE 2618
VINYLTRIKLORSILAN 1305
VOLFRAMHEXAFLUORID 2196
Vägasfalt och oljor, se 1999
VÄTE I ETT 
METALLHYDRIDLAGRINGSSYSTEM

3468

VÄTE- OCH METANBLANDNING, 
KOMPRIMERAD

2034

VÄTE, KOMPRIMERAT 1049
VÄTE, KYLT, FLYTANDE 1966
VÄTEBROMID, VATTENFRI 1048
VÄTECYANID, VATTENLÖSNING 1613
VÄTEDIFLUORIDER, N.O.S. 1740
VÄTEFLUORID, VATTENFRI 1052
VÄTEJODID, VATTENFRI 2197
VÄTEKLORID, VATTENFRI 1050
VÄTEPEROXID OCH 
PEROXIÄTTIKSYRA I BLANDNING, 
STABILISERAD

3149

VÄTEPEROXID, VATTENLÖSNING 2014
VÄTEPEROXID, VATTENLÖSNING 2984
VÄTEPEROXID, VATTENLÖSNING, 
STABILISERAD

2015

VÄTESULFAT, VATTENLÖSNING 2837
Vätska som omfattas av 
luftfartsbestämmelser, n.o.s., fri

3334

VÄTSKA, FÖRHÖJD TEMPERATUR, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

3256

VÄTSKA, FÖRHÖJD TEMPERATUR, 
N.O.S. vid eller över 100 °C

3257

VÄTSKERAKETER 0397
VÄTSKERAKETER 0398
VÄTSKERAKETMOTORER 0395
VÄTSKERAKETMOTORER 0396
VÄTSKETORPEDER 0449
VÄTSKETORPEDER 0450
VÄVNADER, ANIMALISKA, N.O.S. 1373

Benämning UN-nr
VÄVNADER, IMPREGNERADE MED 
LÅGNITRERAD NITROCELLULOSA 
N.O.S.

1353

VÄVNADER, SYNTETISKA, N.O.S. 1373
VÄVNADER, VEGETABILISKA, N.O.S. 1373
XANTATER 3342
XENON 2036
XENON, KYLD, FLYTANDE 2591
XYLENER 1307
XYLENOLER, FASTA 2261
XYLENOLER, FLYTANDE 3430
XYLIDINER, FASTA 3452
XYLIDINER, FLYTANDE 1711
XYLYLBROMID, FAST 3417
XYLYLBROMID, FLYTANDE 1701
Ylleavfall, vått, fri 1387
ZINKAMMONIUMNITRIT 1512
ZINKARSENAT 1712
ZINKARSENAT OCH ZINKARSENIT, 
BLANDNING

1712

ZINKARSENIT 1712
ZINKASKA 1435
ZINKBROMAT 2469
ZINKCYANID 1713
ZINKDAMM 1436
ZINKDITIONIT 1931
ZINKFOSFID 1714
ZINKKISELFLUORID 2855
ZINKKLORAT 1513
ZINKKLORID, LÖSNING 1840
ZINKKLORID, VATTENFRI 2331
ZINKNITRAT 1514
ZINKPERMANGANAT 1515
ZINKPEROXID 1516
ZINKPULVER 1436
ZINKRESINAT 2714
ZIRKONIUM, TORR 2858
ZIRKONIUM, TORRT 2009
ZIRKONIUM, UPPSLAMMAT I 
BRANDFARLIG VÄTSKA

1308

ZIRKONIUMHYDRID 1437
ZIRKONIUMNITRAT 2728
ZIRKONIUMPIKRAMAT 0236
ZIRKONIUMPIKRAMAT, FUKTAT 1517
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Benämning UN-nr
ZIRKONIUMPULVER, FUKTAT 1358
ZIRKONIUMPULVER, TORRT 2008
ZIRKONIUMRESTER 1932
ZIRKONIUMTETRAKLORID 2503
ÄDELGAS- OCH 
KVÄVGASBLANDNING,
KOMPRIMERAD

1981

ÄDELGAS- OCH SYRGASBLANDNING, 
KOMPRIMERAD

1980

ÄDELGASBLANDNING,
KOMPRIMERAD

1979

ÄMNEN, EVI, N.O.S. 0482
ÄTTIKSYRAANHYDRID 1715
ÄTTIKSYRALÖSNING 2789
ÄTTIKSYRALÖSNING 2790
ÖVERFÖRINGSLADDNINGAR 0060
ÖVERFÖRINGSTÄNDARE 0121
ÖVERFÖRINGSTÄNDARE 0314
ÖVERFÖRINGSTÄNDARE 0315
ÖVERFÖRINGSTÄNDARE 0325
ÖVERFÖRINGSTÄNDARE 0454
ÖVNINGSAMMUNITION 0362
ÖVNINGSAMMUNITION 0488
ÖVNINGSGRANATER 0110
ÖVNINGSGRANATER 0318
ÖVNINGSGRANATER 0372
ÖVNINGSGRANATER 0452
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3.3.1 172 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Den i 5.4.1.2.5.1 (b) föreskrivna beskrivningen skall omfatta en beskrivning av
dessa sekundärfaror (t ex �sekundärfara: 3, 6.1�), namnet på beståndsdelarna,
som till övervägande delen orsakar sekundärfarorna i fråga, och i tillämpliga fall
förpackningsgruppen.

201 Tändare och refiller till tändare skall uppfylla bestämmelserna i det land där de
fyllts. De skall vara utrustade med ett skydd mot oavsiktlig tömning. Gasens
vätskefas får inte överstiga 85 % av kärlets volym vid 15 °C. Kärlen och deras
förslutningsanordningar skall motstå ett invändigt tryck, som motsvarar dubbla
trycket av den kondenserade kolvätegasen vid temperaturen 55 °C.
Ventilmekanismerna och tändanordningarna skall vara tätt förslutna, omslutna
med tejp eller säkrade med andra medel, eller också vara konstruerade så att
manövrering eller läckage av innehåll under transporten förhindras. Tändare får
inte innehålla mer än 10 g kondenserad kolvätegas. Refiller till tändare får inte
innehålla mer än 65 g kondenserad kolvätegas.

203 Denna benämning får inte användas för UN 2315 polyklorerade bifenyler,
flytande, eller UN 3432 polyklorerade bifenyler, fasta.

215 Denna benämning gäller endast för tekniskt rent ämne eller för beredningar med 
detta ämne som har en SADT på över 75ºC. Därför gäller den inte för
beredningar som är självreaktiva (för självreaktiva ämnen, se 2.2.41.4). 
Homogena blandningar med högst 35 viktprocent azodikarbonamid och minst
65 % av ett inert ämne omfattas inte av dessa bestämmelser, såvida inte
kriterierna för någon annan klass uppfylls. 

219 Genetiskt modifierade mikroorganismer och genetiskt modifierade organismer,
som motsvarar definitionen för smittförande ämnen och kriterierna för att ingå i
klass 6.2 enligt 2.2.62, skall efter egenskaperna transporteras som UN 2814, 2900 
eller 3373.

243 Bensin för användning i motorer med gnisttändning (t ex i bilar, stationära
motorer och andra motorer) skall oavsett variationer i flyktighet tillordnas denna 
benämning.

290 Om detta ämne uppfyller definitioner och kriterier för någon annan i del 2
uppräknad klass, skall den klassificeras efter den huvudsakliga sekundärfaran.
Sådant ämne skall anges med den officiella transportbenämningen och under det 
UN-nummer som är lämpligt för ämnet i huvudklassen, kompletterat med
benämningen på ämnet enligt kapitel 3.2, tabell A, kolumn 2. Ämnet skall
transporteras enligt för detta UN-nummer gällande bestämmelser. Därutöver
gäller alla övriga i 2.2.7.9.1 angivna bestämmelser, med undantag av 5.2.1.7.2.

296 Dessa benämningar gäller för livräddningsutrustning, såsom livflottar, flytvästar
eller självuppblåsande rutschbanor. UN 2990 omfattar självuppblåsande livrädd-
ningsutrustning och UN 3072 icke-självuppblåsande livräddningsutrustning.
Livräddningsutrustning får innehålla:
(a) signalutrustningar (klass 1), vilka kan innefatta rök- och lyssignalammu-

nition och är placerade i förpackningar, som skyddar dem mot oavsiktlig
utlösning,

(b) endast UN 2990 får innehålla patroner � drivanordningar i riskgrupp 1.4,
samhanteringsgrupp S � för självuppblåsningsmekanismen, förutsatt att
mängden explosivämne per räddningsutrustning inte överstiger 3,2 g,

(c) komprimerade gaser i klass 2, grupp A och O enligt 2.2.2.1.3,
(d) batterier (ackumulatorer) (klass 8) och litiumbatterier (klass 9),
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(e) första hjälpen-utrustningar eller reparationsutrustningar, som innehåller små 
mängder farligt gods (t ex ämnen i klass 3, 4.1, 5.2, 8 eller 9), eller

(f) tändstickor av alltändartyp, som är placerade i förpackningar, vilka skyddar 
dem mot oavsiktlig antändning.

309 Denna benämning gäller för ej känsliggjorda emulsioner, suspensioner och geler, 
som består huvudsakligen av en blandning av ammoniumnitrat och en bränslefas
och är avsedda för framställning av blandsprängämne typ E endast efter
ytterligare bearbetning före användning. Denna blandning har typiskt följande
sammansättning: 60-85 % ammoniumnitrat, 5-30 % vatten, 2-8 % bränsle, 0,5-
4 % emulgerings- eller förtjockningsmedel, 0-10 % lösliga flamskyddsmedel och 
spårtillsatser. Ammoniumnitrat får delvis ersättas med andra oorganiska nitrat-
salter. Ämnena skall klara provningsserie 8 i testhandboken, del I, avsnitt 18.

311 Ämnena får endast transporteras under denna benämning med
säkerhetsteknikcentralens tillstånd, baserat på resultatet av tillämplig provning
enligt testhandboken, del I. Förpackningen skall säkerställa att procenthalten
lösningsmedel inte vid något tillfälle under transporten sjunker under det i
tillstånd fastställda värdet.

312 (Tills vidare blank.)
313 För ämnen och blandningar som motsvarar kriterierna för klass 8 skall en etikett

för sekundärfara enligt förlaga 8 (se 5.2.2.2.2) anbringas.
314 (a) Dessa ämnen är benägna att sönderfalla exotermt vid förhöjd temperatur.

Sönderfallet kan utlösas av värme eller föroreningar (t ex pulverformiga
metaller (järn, mangan, kobolt, magnesium) och deras föreningar).

(b) Under transporten får dessa ämnen inte utsättas för direkt solstrålning eller
värmekällor och de skall lastas av på tillräckligt ventilerade platser.

315 Denna benämning får inte användas för ämnen i klass 6.1, som motsvarar de i
2.2.61.1.8 beskrivna kriterierna för förpackningsgrupp I beträffande giftighet vid
inandning.

316 Denna benämning gäller endast för kalciumhypoklorit, torr eller hydratiserad,
som transporteras i form av tabletter, som inte smular sig.

317 �Undantaget klyvbart� gäller endast för kollin som uppfyller 6.4.11.2.
318 För dokumentationsändamål skall den officiella transportbenämningen

kompletteras med teknisk benämning (se 3.1.2.8). Om de smittförande ämnen
som skall transporteras inte är kända, men det finns misstanke om att de
motsvarar kriterierna för att ingå i kategori A och för tillordning till UN 2814
eller 2900, skall texten �Misstanke om smittförande ämne i kategori A� anges
efter den officiella transportbenämningen inom parentes i godsdeklarationen.

319 Denna benämning gäller för ämnen från människor eller djur, inklusive men inte 
begränsat till utsöndringar, sekret, blod och blodbeståndsdelar, vävnader och
vävnadsvätskor samt kroppsdelar, som transporteras exempelvis för forsknings-,
diagnos-, undersöknings-, behandlings- eller vårdändamål. Ämnen och kollin,
som förpackas respektive märks i överensstämmelse med förpacknings-
instruktion P650 omfattas inte av några ytterligare bestämmelser i dessa
bestämmelser.

320 Denna benämning i dessa bestämmelser skall strykas år 2007. Oavsett
bestämmelserna i 2.1.2 får under mellantiden antingen denna benämning eller
lämplig generisk benämning användas.

321 Dessa lagringssystem skall alltid förutsättas innehålla väte.
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322-499 (Tills vidare blanka.)
513 UN 0224 bariumazid, torr eller fuktad med mindre än 50 vikt-% vatten, är ett

ämne i klass 1. UN 1571 bariumazid, fuktad med minst 50 vikt-% vatten, är ett
ämne i klass 4.1. UN 1854 bariumlegeringar, pyrofora, är ämnen i klass 4.2.
UN 1445 bariumklorat, fast, UN 1446 bariumnitrat, UN 1447 bariumperklorat,
fast, UN 1448 bariumpermanganat, UN 1449 bariumperoxid, UN 2719
bariumbromat, UN 2741 bariumhypoklorit med över 22 % aktivt klor, UN 3405
bariumkloratlösning och UN 3406 bariumperkloratlösning är ämnen i klass 5.1.
UN 1565 bariumcyanid och UN 1884 bariumoxid är ämnen i klass 6.1.

517 UN 1690 natriumfluorid, fast, UN 1812 kaliumfluorid, fast, UN 2505
ammoniumfluorid, UN 2674 natriumfluorosilikat, UN 2856 fluorosilikater n.o.s., 
UN 3415 natriumfluoridlösning och UN 3422 kaliumfluoridlösning är ämnen i
klass 6.1.

535 UN 1469 blynitrat, UN 1470 blyperklorat, fast, och UN 3408 blyperkloratlösning
är ämnen i klass 5.1.

562 Självantändande metallorganiska föreningar är ämnen i klass 4.2. Vattenreaktiva
metallorganiska föreningar, brandfarliga, är ämnen i klass 4.3.

593 Denna gas, som används för kylning av t ex medicinska eller biologiska prover,
omfattas inte av dessa bestämmelser, om den förvaras i dubbelväggiga kärl
(Dewar-flaskor), som uppfyller bestämmelserna i förpackningsinstruktion
P 203 (12) i 4.1.4.1. 

626-631 (Tills vidare blanka.)
636 (a) Begagnade litiumceller och litiumbatterier som samlas in och överlämnas

till transport mellan konsumentinsamlingsplatserna och
mellanbearbetningsplatserna, tillsammans med andra begagnade batterier
eller separerade, omfattas inte av övriga bestämmelser i dessa
bestämmelser om följande villkor är uppfyllda:
(i) bruttovikten av varje litiumcell eller -batteri uppgår till högst 250 g,
(ii) bestämmelserna i förpackningsinstruktion P903b (2) iakttas.

(b) Celler som ingår i utrustning skall inte kunna urladdas under transport så
att tomgångsspänningen sjunker under 2 volt eller under 2/3 av
spänningen hos en icke urladdad cell, varvid den lägsta av dessa båda
spänningar gäller.

(c) Kollin med förbrukade celler eller batterier i omärkta förpackningar skall
förses med märkningen �Förbrukade litiumbatterier�.

637 Genetiskt modifierade mikroorganismer är sådana som inte är farliga för
människor och djur, men som kan förändra djur, växter, mikrobiologiska ämnen
och ekosystem på ett sätt som inte förekommer i naturen. Genetiskt modifierade
mikroorganismer, för vilka tillstånd för avsiktlig utsättning i miljön 1 har
utfärdats, omfattas inte av bestämmelserna i klass 9. Levande ryggradsdjur eller
ryggradslösa djur får inte användas som bärare av ämnen som tillordnats detta
UN-nummer, med undantag av om ämnet i fråga inte kan transporteras på annat 
sätt. För transport av instabila ämnen under detta UN-nummer skall lämpliga

1 Se särskilt del C i Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/18/EG om avsiktlig utsättning av
genetiskt modifierade organismer i miljön som upphäver rådets direktiv 90/220/EEG (Europeiska
gemenskapernas officiella tidning L 106 av 17 april 2001, sid. 8-14), vari tillståndsförfarandet för
Europeiska Gemenskapen fastställs. Detta direktiv har ställts i kraft nationellt med gentekniklag
377/1995.

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:11
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uppgifter anges, t ex �Kyls till +2 °C/+4 °C� eller �Transporteras i fryst
tillstånd� eller �Får ej frysas�.

640 De fysikaliska och kemiska egenskaper som nämns i kapitel 3.2, tabell A,
kolumn 2, leder vid transport av ämnet i VAK/ADR-tankar till olika tankkoder
för en och samma förpackningsgrupp.
För identifiering av dessa fysikaliska och kemiska egenskaper hos en produkt
som transporteras i tank, skall endast vid transport i VAK/ADR-tank följande
uppgift tillfogas till den föreskrivna informationen i transportdokumentet:
�Särbestämmelse 640X�, där X är den versal som återfinns i kapitel 3.2,
tabell A, kolumn, 6 efter hänvisningen till särbestämmelse 640.
Denna uppgift kan utelämnas vid transport i en tanktyp, som uppfyller minst de
högsta kraven för en viss förpackningsgrupp och ett visst UN-nummer.

648 Föremål impregnerade med denna pesticid, exempelvis papptallrikar,
pappersremsor, bomullsbollar eller skivor i plastmaterial, i lufttätt förslutna
höljen omfattas inte av dessa bestämmelser.

649 För bestämning av initial kokpunkt enligt 2.2.3.1.3 förpackningsgrupp I är
provningsmetoden enligt ASTM-standard D86-01 2 lämplig.
Ämnen som efter bestämning med denna metod har en initial kokpunkt över
35 °C är ämnen i förpackningsgrupp II och skall klassificeras i överensstämmelse 
med tillämplig benämning för denna förpackningsgrupp.

650 Restprodukter som består av förpackningsrester samt stelnade och flytande
färgrester får transporteras under bestämmelserna för förpackningsgrupp II.
Utöver bestämmelserna för UN 1263, förpackningsgrupp II, får restprodukter
även förpackas och transporteras enligt följande:
(a) Restprodukterna får vara förpackat enligt 4.1.4.1, förpackningsinstruktion

P002 eller 4.1.4.2, förpackningsinstruktion IBC06.
(b) Restprodukterna får vara förpackat i flexibla IBC-behållare 13H3, 13H4

och 13H5 i extra ytteremballage med hela väggar.
(c) Provning av de under (a) och (b) angivna förpackningarna och IBC-

behållarna får utföras enligt bestämmelserna i kapitel 6.1 respektive 6.5
för fasta ämnen med provningskrav för förpackningsgrupp II.
Provningen skall genomföras på förpackningar och IBC-behållare, som är 
fyllda med ett representativt urval av restprodukterna, i transportfärdigt
skick.

(d) Transport i bulk i fordon med hela väggar och presenning, slutna
containrar med hela väggar eller presenningsförsedda storcontainrar med
hela väggar är tillåten. Fordonets eller containerns påbyggnad skall vara
tät eller tätas, exempelvis med hjälp av en ändamålsenlig och tillräckligt
hållfast invändig beläggning.

(e) Om restprodukterna transporteras enligt villkoren i denna särbestämmelse, 
skall godset deklareras enligt 5.4.1.1.3 i transporthandlingen på följande
vis: �RESTPRODUKT, UN 1263 FÄRG, 3, II�.

651 Särbestämmelse V2 (1) gäller endast för ett nettoinnehåll av explosiva ämnen på 
över 3000 kg (4000 kg med släpvagn).

2 Standard Test Method for Distillation of Petroleum Products at Atmospheric Pressure, publicerad i
september 2001 av ASTM International, 100 Barr Harbor Drive, PO Box C700, West Conshohocken,
PA 19428-2959, USA.
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KAPITEL 3.4
UNDANTAG I SAMBAND MED TRANSPORT 

AV FARLIGT GODS FÖRPACKAT I BEGRÄNSADE MÄNGDER

3.4.1 Allmänna bestämmelser
3.4.1.1 Förpackningar som används enligt 3.4.3 - 3.4.6 nedan, behöver endast motsvara de

allmänna bestämmelserna i 4.1.1.1, 4.1.1.2 och 4.1.1.4 � 4.1.1.8.
3.4.1.2 Högsta tillåtna bruttovikt får inte överstiga 30 kg för sammansatta förpackningar och 20 

kg för brickor med sträck- eller krympfilm.
Anm: Begränsningen för sammansatta förpackningar är inte tillämplig på LQ5.

3.4.1.3 Med hänsyn tagen till maximigränsvärdena i 3.4.1.2 samt de individuella gränsvärdena i 
tabell 3.4.6 får farligt gods samemballeras med andra ämnen eller föremål, förutsatt att
ingen farlig reaktion uppstår om det kommer ut.

3.4.2 När koden LQ0 är angiven för ett visst ämne eller föremål i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 
7, är detta ämne eller föremål inte undantaget från någon av de tillämpliga
bestämmelserna i bilagorna A och B, då det är förpackat i begränsad mängd, såvida
inget annat anges i dessa bilagor.

3.4.3 När en av koderna LQ1 eller LQ2 är angiven för ett visst ämne eller föremål i kapitel
3.2, tabell A, kolumn 7, och såvida inget annat föreskrivs i detta kapitel, gäller inte
bestämmelserna i övriga kapitel i dessa bestämmelser för transport av detta ämne eller
föremål, förutsatt att:
(a) bestämmelserna i 3.4.5 (a)-(c) beaktas. I dessa bestämmelser räknas föremål som

innerförpackningar,
(b) innerförpackningarna uppfyller bestämmelserna i 6.2.1.2 och 6.2.4.1-6.2.4.3.

3.4.4 När koden LQ3 är angiven för ett visst ämne i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 7, och
såvida inget annat föreskrivs i detta kapitel, gäller inte bestämmelserna i övriga kapitel i 
dessa bestämmelser för transport av detta ämne, förutsatt att:
(a) ämnet transporteras i sammansatta förpackningar, varvid följande

ytterförpackningar är tillåtna:
- fat av stål eller aluminium med avtagbar topp,
- dunkar av stål eller aluminium med avtagbar topp,
- fat av plywood eller papp,
- fat eller dunkar av plast med avtagbar topp,
- lådor av trä, plywood, träfibermaterial, papp, plast, stål eller aluminium,
vilka skall vara konstruerade så att de uppfyller tillämpliga bestämmelser för
tillverkning i 6.1.4, 

(b) den i tabellen i 3.4.6 angivna högsta tillåtna nettomängden i kolumn 2 eller 4 för
varje innerförpackning och i kolumn 3 eller 5 för varje kolli inte överskrids,

(c) varje kolli är tydligt och varaktigt märkt:
(i) med UN-nummer för innehållet enligt kapitel 3.2, tabell A, kolumn 1,

föregånget av bokstäverna �UN�,
(ii) då flera typer av innehåll med olika UN-nummer finns i ett och samma

kolli:
- UN-nummer för samtliga typer av innehåll, föregångna av

bokstäverna �UN�, eller
- med bokstäverna �LQ�1.

Denna märkning skall visas på en rombformad yta, som inramas av en linje med
sidlängd minst 100 mm. Rombens begränsningslinje skall vara minst 2 mm bred och

1 Bokstäverna �LQ� är förkortning för det engelska uttrycket �Limited Quantities� (begränsade
mängder). Bokstäverna �LQ� är inte tillåtna enligt IMDG-koden eller ICAO:s tekniska instruktioner.
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numrets höjd skall vara minst 6 mm. Om fler än ett ämne med olika UN-nummer
förekommer i kollit skall rombytan vara stor nog för att rymma alla UN-numren. Om
kollits storlek kräver det, får märkningen ha mindre dimensioner, så länge den förblir
tydligt synlig.

3.4.5 När en av koderna LQ4-LQ19 och LQ22-LQ28 är angiven för ett visst ämne i kapitel
3.2, tabell A, kolumn 7, och såvida inget annat föreskrivs i detta kapitel, gäller inte
bestämmelserna i övriga kapitel i dessa bestämmelser för transport av detta ämne,
förutsatt att:
(a) ämnet transporteras:

- i sammansatta förpackningar enligt bestämmelserna i 3.4.4 (a) eller
- i innerförpackningar av metall eller plast, som inte är bräckliga eller lätt kan 

punkteras, och som är placerade på brickor med sträck- eller krympfilm,
(b) den i tabellen i 3.4.6 angivna högsta tillåtna nettomängden i kolumn 2 eller 4 för

varje innerförpackning och i kolumn 3 eller 5 för varje kolli inte överskrids,
(c) varje kolli är tydligt och varaktigt märkt med de i 3.4.4 (c) angivna uppgifterna.

3.4.6 Tabell

Kod Sammansatta förpackningar a

Högsta tillåtna nettomängd

Innerförpackningar på brickor med 
sträck- eller krympfilm a

Högsta tillåtna nettomängd
Innerförpackning Kolli b Innerförpackning Kolli b

(1) (2) (3) (4) (5)
LQ0 Inga undantag enligt bestämmelserna i 3.4.2.
LQ1 120 ml 120 ml
LQ2 1 l 1 l
LQ3 c 500 ml 1 l ej tillåtet ej tillåtet
LQ4 3 l 1 l
LQ5 5 l obegränsat 1 l
LQ6 c 5 l 1 l
LQ7 c 5 l 5 l
LQ8 3 kg 500 g
LQ9 6 kg 3 kg
LQ10 500 ml 500 ml
LQ11 500 g 500 g
LQ12 1 kg 1 kg
LQ13 1 l 1 l
LQ14 b 25 ml 25 ml
LQ15 b 100 g 100 g
LQ16 b 125 ml 125 ml
LQ17 500 ml 2 l 100 ml 2 l
LQ18 1 kg 4 kg 500 g 4 kg
LQ19 3 l 1 l
LQ20 (tills vidare blank) (tills vidare blank) (tills vidare blank) (tills vidare blank)
LQ21 (tills vidare blank) (tills vidare blank) (tills vidare blank) (tills vidare blank)
LQ22 1 l 500 ml
LQ23 3 kg 1 kg
LQ24 6 kg 2 kg
LQ25 d 1 kg 1 kg
LQ26 d 500 ml 2 l 500 ml 2 l
LQ27 6 kg 6 kg
LQ28 3 l 3 l

a Se 3.4.1.2.
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b Se 3.4.1.3.
c För vattenhaltiga homogena blandningar i klass 3 avser de nämnda mängderna

endast de ämnen av klass 3 som blandningarna innehåller.
d Vid transport av UN 2315, 3151, 3152 och 3432 i apparater, får i varje enskild

apparat mängderna per innerförpackning inte överskridas. Apparaten skall
transporteras i en vätsketät förpackning och hela kollit skall uppfylla 3.4.4 (c). För
apparaterna får inte sträck- eller krympfilmade brickor användas.

3.4.7 Extra ytteremballage som innehåller kollin enligt 3.4.3, 3.4.4 eller 3.4.5 skall vara
märkta enligt bestämmelserna i 3.4.4 (c) för vart och ett av de slag av farligt gods som
det extra ytteremballaget innehåller, såvida inte all märkning, som representerar de slag
av farligt gods som finns i det extra ytteremballaget, är synlig. 

4.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm: De allmänna bestämmelserna i detta avsnitt gäller endast vid förpackning av
gods i klass 2, 6.2 och 7 om detta är angivet i 4.1.6.1 (klass 2), 4.1.8.2 (klass 6.2),
4.1.9.1.5 (klass 7) och tillämpliga förpackningsinstruktioner i 4.1.4 (förpacknings-
instruktionerna P201 och P202 för klass 2 samt P620, P621, P650, IBC620 och LP621
för klass 6.2).

4.1.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm: Beträffande kemisk kompatibilitet hos plastförpackningar, inklusive
IBC-behållare, av hög- och medelmolekylärt polyeten, se 4.1.1.19.

4.1.1.8 Vätskor får endast fyllas i sådana innerförpackningar, som har tillräcklig hållfasthet mot 
det invändiga tryck som kan uppstå under normala transportförhållanden. Om gas avges
från innehållet i ett kolli (genom temperaturstegring eller av andra orsaker) och det
därigenom kan uppstå ett övertryck, får förpackningen, inklusive IBC-behållaren, förses 
med en avluftningsanordning. En avluftningsanordning skall finnas om det kan bildas ett 
farligt övertryck på grund av ämnenas normala sönderfall. Dock får den avgivna gasen
inte orsaka fara, på grund av sin giftighet, brandfarlighet eller utsläppt kvantitet m.m.
Avluftningsanordningen skall vara utformad så att den med förpackningen (IBC-
behållaren) i det läge den avses ha under transporten och under normala
transportförhållanden hindrar att innehållet läcker ut eller att främmande ämnen tränger
in.
Anm: Avluftning av kolli är inte tillåtet vid lufttransport.

4.1.1.9 Nya, renoverade eller återanvända förpackningar, inklusive IBC-behållare och
storytterförpackningar, eller rekonditionerade förpackningar, reparerade eller
regelbundet underhållna IBC-behållare skall kunna klara tillämpliga provningar som
föreskrivs i 6.1.5, 6.3.2, 6.5.4 eller 6.6.5. Innan den fylls och lämnas till transport skall
varje förpackning, inklusive IBC-behållare och storytterförpackningar, granskas för att
konstatera att den är fri från korrosion, förorening eller annan skada, och varje
IBC-behållare kontrolleras med avseende på avsedd funktion hos driftutrustningen. En
förpackning, som visar tecken på nedsatt hållfasthet i jämförelse med den godkända
typen, får inte längre användas, eller skall rekonditioneras så att den kan klara
typprovningarna. En IBC-behållare som visar tecken på nedsatt hållfasthet i jämförelse
med den godkända typen får inte längre användas, eller skall repareras eller underhållas
så att den kan klara typprovningarna.

4.1.1.16 Förpackningar, inklusive IBC-behållare och storytterförpackningar, som är märkta enligt 
6.1.3, 6.2.5.8, 6.2.5.9, 6.3.1, 6.5.2 eller 6.6.3  men är typgodkända i en stat som inte är
fördragspart till ADR, får också användas för transport enligt dessa bestämmelser, med
undantag av fat och dunkar av annat plastmaterial än polyeten, ytterförpackningar av
plast i integrerade förpackningar samt IBC-behållare avsedda för transporter av flytande 
ämnen (se 6.1.5.3.2).

RÄTTELSE
Den märkta punkten bör vara:Anm. De allmänna bestämmelserna idetta avsnitt gäller endast vid förpackning av gods i klass 2, 6.2 och 7 om detta är angivet i 4.1.8.2 (klass 6.2), 4.1.9.1.5 (klass 7) och tillämpliga förpackningsinstruktioner i 4.1.4 (förpackningsinstruktion P201 för klass 2 samt P620, P621, IBC620 och LP621 för klass 6.2).
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Anm. 1: Sådana gaskärl som avses i 6.2.5.8 och 6.2.5.9 skall förses med märkningen π
(pi) som förutsätts i 6 § förordningen om besiktningsorgan (302/2001) samt en sådan
märkning som förutsätts i 17 § statsrådets förordning om transport av farliga ämnen på 
väg (194/2002).
Anm. 2: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får förpackningar, inklusive
IBC-behållare och storytterförpackningar, som är märkta enligt 6.1.3, 6.2.5.8, 6.2.5.9,
6.3.1, 6.5.2 eller 6.6.3, men är typgodkända i en stat som inte är fördragspart till ADR,
användas.

4.1.1.19 Verifiering av den kemiska kompatibiliteten hos förpackningar, inklusive
IBC-behållare, av plast genom utbyte av fyllningsämnena med modellvätskor

4.1.1.19.1 Tillämpningsområde
För förpackningar av högmolekylärt och medelmolekylärt polyeten enligt 6.1.5.2.6 och
för IBC-behållare av högmolekylärt polyeten enligt 6.5.4.3.5 får den kemiska
kompatibiliteten mot fyllningsämnena genom utbyte med modellvätskor verifieras
genom att de i 4.1.1.19.3-4.1.1.19.5 fastställda metoderna följs och förteckningen i
4.1.1.19.6 tillämpas, förutsatt att konstruktionstypen klarat typprovningen med dessa
modellvätskor enligt 6.1.5 eller 6.5.4 under beaktande av 6.1.6 och uppfyllt
förutsättningarna i 4.1.1.19.2. Om utbyte av fyllningsämnet enligt detta avsnitt inte är
möjligt, skall den kemiska kompatibiliteten provas genom typprovning enligt 6.1.5.2.5
eller laboratorieprovning enligt 6.1.5.2.7 för förpackningar, respektive enligt 6.5.4.3.3
eller 6.5.4.3.6 för IBC-behållare.
Anm: Oberoende av bestämmelserna i detta avsnitt avgörs användbarheten av
förpackningar, inklusive IBC-behållare, för ett bestämt fyllningsämne av
inskränkningarna i kapitel 3.2, tabell A, och förpackningsinstruktionerna i kapitel 4.1.

4.1.1.19.2 Förutsättningar
Fyllningsämnets relativa densitet får inte överstiga den som använts vid bestämning av
fallhöjd enligt 6.1.5.3.4 eller 6.5.4.1.3 för den med godkänt resultat utförda fallprov-
ningen och vid bestämning av vikten enligt 6.1.5.6 eller, om så krävs enligt 6.5.4.6, för
den med godkänt resultat utförda staplingsprovningen med modellvätskorna.
Fyllningsämnets ångtryck vid 50 °C eller 55 °C får inte överstiga det som använts vid
bestämning av trycket enligt 6.1.5.5.4 eller 6.5.4.8.4.2 för den med godkänt resultat
utförda vätsketryckprovningen med modellvätskorna. I det fall att fyllningsämnet är
utbytt med en kombination av modellvätskor, får respektive värden hos fyllningsämnet
inte överstiga de minimivärden hos modellvätskorna, som framgår av använda
fallhöjder, staplingsvikter och invändiga provtryck.
Exempel: UN 1736 bensoylklorid är utbytt med kombinationen av modellvätskor
�blandning av kolväten och vätmedelslösning�. Bensoylklorid har ett ångtryck vid
50 °C på 0,34 kPa och en relativ densitet på ca 1,2 kg/l. Ofta utförs typprovningen av fat 
och dunkar vid den lägsta erforderliga provningsnivån. I praktiken utförs
staplingsprovningen på respektive förpackningsslag med belastning som motsvarar
relativ densitet 1,0 för blandningen av kolväten och relativ densitet 1,2 för
vätmedelslösningen (se definition av modellvätskor i 6.1.6). Följaktligen kan i ett sådant 
fall den kemiska kompatibiliteten mot bensoylklorid hos den på så sätt provade
förpackningstypen inte betraktas som verifierad, eftersom provningsnivån för den
aktuella förpackningstypen med modellvätskan �blandning av kolväten� inte är
tillräckligt hög. (Eftersom i de flesta fall det använda provtrycket i
vätsketryckprovningen uppgår till minst 100 kPa, täcks ångtrycket hos bensoylklorid i
tillräcklig utsträckning av en sådan provningsnivå enligt 4.1.1.10.)
Alla beståndsdelar av ett fyllningsämne, som kan vara en lösning, blandning eller
beredning, såsom vätmedel i rengörings- eller desinfektionsmedel, skall tas med i
utbytesförfarandet, oavsett om de är farliga eller ofarliga komponenter.
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4.1.1.19.3 Utbytesförfarande
Följande steg skall följas när fyllningsämnen skall bytas ut mot angivna ämnen eller
grupper av ämnen enligt förteckningen i 4.1.1.19.6 (se även flödesschemat i
figur 4.1.1.19.1):
(a) Klassificera fyllningsämnet enligt metoder och kriterier i del 2 (bestämning av

UN-nummer och förpackningsgrupp).
(b) Om det återfinns där, sök UN-numret i kolumn (1) i tabellen i 4.1.1.19.6.
(c) Om det finns mer än en benämning för detta UN-nummer, välj den rad som

överensstämmer med uppgifterna om förpackningsgrupp, koncentration,
flampunkt, närvaro av ofarliga beståndsdelar osv., enligt från den i kolumn (2a),
(2b) och (4) givna informationen för UN-numret i fråga.
Om detta inte är möjligt, skall den kemiska kompatibiliteten verifieras enligt
6.1.5.2.5 eller 6.1.5.2.7 för förpackningar, respektive 6.5.4.3.3 eller 6.5.4.3.6 för
IBC-behållare (för vattenhaltiga lösningar, se dock 4.1.1.19.4).

(d) Om det enligt stycke (a) bestämda UN-numret och förpackningsgruppen hos
fyllningsämnet inte förekommer i utbytesförteckningen, skall den kemiska
kompatibiliteten verifieras för förpackningar enligt 6.1.5.2.5 eller 6.1.5.2.7 och
för IBC-behållare enligt 6.5.4.3.3 eller 6.5.4.3.6.

(e) Om kolumn (5) i den aktuella raden innehåller texten �regel för
samlingsbenämningar� skall det vidare förfarandet ske enligt denna regel,
beskriven i 4.1.1.19.5.

(f) Den kemiska kompatibiliteten hos fyllningsämnet betraktas som verifierad, om de 
i 4.1.1.19.1 och 4.1.1.19.2 nämnda bestämmelserna har iakttagits, fyllningsämnet 
är utbytt med en modellvätska eller en kombination av modellvätskor i kolumn
(5), och förpackningen är typgodkänd för dessa modellvätskor.
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Figur 4.1.1.19.1: Flödesschema för utbyte av fyllningsämnen med modellvätskor

4.1.1.19.4 Vattenhaltiga lösningar
Vattenhaltiga lösningar av ämnen eller ämnesgrupper, som enligt 4.1.1.19.3 är utbytbara 
med en eller flera modellvätskor, kan likaså utbytas med ifrågavarande modellvätskor
om följande villkor är iakttagna:
(a) den vattenhaltiga lösningen kan enligt kriterierna i 2.1.3.3 tillordnas samma

UN-nummer som det i utbytesförteckningen angivna ämnet, och
(b) den vattenhaltiga lösningen finns inte särskilt angiven på någon annan plats i

utbytesförteckningen i 4.1.1.19.6, och
(c) den vattenhaltiga lösningen finns inte särskilt angiven på någon annan plats i

utbytesförteckningen i 4.1.1.19.6, och.
Exempel: Vattenhaltiga lösningar av UN 1120 tert-butanol:
- Rent tert-butanol är tillordnad modellvätskan ättiksyra i utbytesförteckningen.
- Vattenhaltiga lösningar av tert-butanol kan enligt 2.1.3.3 klassificeras under

benämningen UN 1120 BUTANOLER, eftersom egenskaperna hos vattenhaltiga
lösningar av tert-butanol inte skiljer sig från dem hos det farliga ämnet
beträffande klass, fysikaliskt tillstånd eller förpackningsgrupp. Därutöver framgår
inget särskilt av uppgifterna under benämningen UN 1120 BUTANOLER om att de 
endast gäller för det rena ämnet, dessutom är vattenhaltiga lösningar av detta
ämne inte särskilt förtecknade i kapitel 3.2, tabell A eller i utbytesförteckningen.

- UN 1120 BUTANOLER reagerar under normala transportförhållanden inte med
vatten.

Följaktligen kan en vattenhaltig lösning av UN 1120 tert-butanol utbytas med
modellvätskan ättiksyra.
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4.1.1.19.5 Regel för samlingsbenämningar
Vid utbyte av fyllningsämnen, för vilket texten �regel för samlingsbenämningar� är
angiven i kolumn (5), skall följande steg och villkor iakttas (se även flödesschema i figur 
4.1.1.19.2):
(a) Genomför utbytesförfarandet för varje enskild farlig beståndsdel i lösningen,

blandningen eller beredningen enligt 4.1.1.19.3 under beaktande av
förutsättningarna i 4.1.1.19.2. Vid generiska benämningar kan därvid sådana
beståndsdelar utelämnas, där det är känt att de inte har skadlig inverkan på HD-
polyeten (t ex fasta pigment i UN 1263 FÄRG eller FÄRGRELATERAT
MATERIAL).

(b) En lösning, blandning eller beredning kan inte utbytas med någon modellvätska,
om
(i) UN-nummer och förpackningsgrupp för en eller flera av de farliga

beståndsdelarna inte finns i utbytesförteckningen, eller
(ii) texten �regel för samlingsbenämningar� är angiven för en eller flera av de 

farliga beståndsdelarna i kolumn (5) i utbytesförteckningen, eller
(iii) (med undantag av UN 2059 NITROCELLULOSALÖSNING,

BRANDFARLIG) klassificeringskoden för en eller flera av de farliga
beståndsdelarna avviker från den för lösningen, blandningen eller
beredningen.

(c) Om alla farliga beståndsdelar är angivna i utbytesförteckningen och deras
klassificeringskoder är samma som för lösningen, blandningen eller beredningen, 
och alla farliga beståndsdelar är utbytbara med samma modellvätska respektive
samma kombination av modellvätskor i kolumn (5), så betraktas den kemiska
kompatibiliteten hos lösningen, blandningen eller beredningen som verifierad, om 
hänsyn tagits till 4.1.1.19.1 och 4.1.1.19.2.

(d) Om alla farliga beståndsdelar är angivna i utbytesförteckningen och deras
klassificeringskoder är samma som för lösningen, blandningen eller beredningen, 
men olika modellvätskor är angivna i kolumn (5), så betraktas den kemiska
kompatibiliteten hos lösningen, blandningen eller beredningen som verifierad
endast för de nedan angivna kombinationerna av modellvätskor, om hänsyn tagits 
till 4.1.1.19.1 och 4.1.1.19.2:
(i) vatten/salpetersyra (55 %), med undantag av oorganiska syror med

klassificeringskod C1, som är utbytbara med modellvätskan vatten,
(ii) vatten/vätmedelslösning,
(iii) vatten/ättiksyra,
(iv) vatten/blandning av kolväten,
(v) vatten/n-butylacetat � med n-butylacetat mättad vätmedelslösning.

(e) Inom ramen för denna regel betraktas den kemiska kompatibiliteten för andra
kombinationer av modellvätskor än de som nämns i (d) liksom för de i (b)
nämnda fallen som ej verifierad. Den kemiska kompatibiliteten skall då verifieras 
på annat sätt [se 4.1.1.19.3 (d)].

Exempel 1: Blandning av UN 1940 TIOGLYKOLSYRA (50 %) och UN 2531
METAKRYLSYRA, STABILISERAD (50 %), blandningens klassificering: UN 3265
FRÄTANDE SUR ORGANISK VÄTSKA, N.O.S.
- Såväl beståndsdelarnas UN-nummer som blandningens UN-nummer är angivna i

utbytesförteckningen.
- Såväl de båda beståndsdelarna som blandningen har samma klassificeringskod, C3.
- UN 1940 TIOGLYKOLSYRA är utbytbar med modellvätskan ättiksyra och UN 2531 

METAKRYLSYRA, STABILISERAD med modellvätskan n-butylacetat/n-butylacetat
mättad vätmedelslösning. Enligt (d) är detta ingen tillåten kombination av
modellvätskor. Den kemiska kompatibiliteten mot blandningen skall därför verifieras 
på annat sätt.

Exempel 2: Blandning av UN 1793 ISOPROPYLSYRAFOSFAT (50 %) och UN 1803
FENOLSULFONSYRA, FLYTANDE (50 %), blandningens klassificering: UN 3265
FRÄTANDE SUR ORGANISK VÄTSKA, N.O.S.
- Såväl beståndsdelarnas UN-nummer som blandningens UN-nummer är angivna i

utbytesförteckningen.
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- Såväl de båda beståndsdelarna som blandningen har samma klassificeringskod, C3.
- UN 1793 ISOPROPYLSYRAFOSFAT är utbytbar med modellvätskan

vätmedelslösning och UN 1803 FENOLSULFONSYRA, FLYTANDE med
modellvätskan vatten. Enligt (d) är detta en av de tillåtna kombinationerna av
modellvätskor. Följaktligen betraktas den kemiska kompatibiliteten mot denna
blandning som verifierad, om förpackningen är typgodkänd för modellvätskorna
vätmedelslösning och vatten.

Figur 4.1.1.19.2: Flödesschema för �Regel för samlingsbenämningar�

Tillåtna kombinationer av modellvätskor:
� vatten/salpetersyra (55 %), med undantag av oorganiska syror med klassificeringskod C1,

som är utbytbara med modellvätskan vatten,
� vatten/vätmedelslösning,
� vatten/ättiksyra,
� vatten/blandning av kolväten,
� vatten/n-butylacetat �n-butylacetat mättad vätmedelslösning.
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4.1.1.19.6 Utbytesförteckning
I följande tabell (utbytesförteckning) är de farliga ämnena ordnade efter sina UN-
nummer. I regel behandlar varje rad ett ämne, respektive en enskild eller samlings-
benämning, som omfattas av ett visst UN-nummer. Dock kan flera på varandra följande
rader användas för samma UN-nummer, om ämnen, som hör till ett och samma UN-
nummer, har olika ämnesnamn (t ex enskilda isomerer av en ämnesgrupp), olika kemiska 
eller fysikaliska egenskaper eller olika transportbestämmelser. I så fall anges den
enskilda benämningen eller samlingsbenämningen inom förpackningsgruppen sist i
denna radföljd.
Kolumnerna (1) � (4) i tabell 4.1.1.19.6, som har en liknande struktur som tabell A i
kapitel 3.2, används för att identifiera ämnet för ändamålet med detta avsnitt. Den sista
kolumnen betecknar modellvätskor med vilka ämnet kan utbytas.
Förklarande anmärkningar för varje kolumn:
Kolumn (1) UN-nummer
Denna kolumn innehåller UN-numret
- för det farliga ämnet, om ett eget särskilt UN-nummer har tillordnats ämnet, eller
- för gruppbenämningen, till vilken inte namngivna ämnen har tillordnats enligt

kriterierna i del 2 (�beslutsträden�).
Kolumn (2a) Officiell transportbenämning eller teknisk benämning
Denna kolumn innehåller benämningen på ämnet respektive enskilda benämningar som
kan täcka olika isomerer, eller samlingsbenämningar. 
Den angivna benämningen kan avvika från den officiella transportbenämningen.
Kolumn (2b) Beskrivning
Denna kolumn innehåller en beskrivande text för att förklara användningsområdet för
benämningen i de fall där klassificeringen, transportvillkoren och/eller den kemiska
kompatibiliteten för ämnet är olika.
Kolumn (3a) Klass
Denna kolumn innehåller numret på klassen, vars definition omfattar det farliga ämnet.
Detta nummer på klassen tillordnas enligt metoderna och kriterierna i del 2.
Kolumn (3b) Klassificeringskod
Denna kolumn innehåller klassificeringskoden för det farliga ämnet, enligt metoderna
och kriterierna i del 2.
Kolumn (4) Förpackningsgrupp
Denna kolumn innehåller numret på förpackningsgruppen (I, II eller III), som är
tillordnad det farliga ämnet enligt metoderna och kriterierna i del 2. Vissa föremål och
ämnen har inte inplacerats i någon förpackningsgrupp.
Kolumn (5) Modellvätska
Denna kolumn innehåller antingen en modellvätska eller en kombination av
modellvätskor, med vilka ämnet kan utbytas, eller så visar den på �regeln för
samlingsbenämningar� enligt 4.1.1.19.5.
Tabell 4.1.1.19.6: Utbytesförteckning 

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1090 Aceton 3 F1 II Blandning av kolväten
Anm:  Endast tillämplig 

då det har visats att 
ämnets permeation från 
det avsedda kollit har en 

godtagbar nivå.



Nr 3121486

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1093 Akrylnitril, stabiliserad 3 FT1 I N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1104 Amylacetater Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1105 Pentanoler Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II/III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1106 Amylaminer Rena isomerer och 
isomerblandning

3 FC II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1109 Amylformiater Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1120 Butanoler Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II/III Ättiksyra

1123 Butylacetater Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II/III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1125 n-Butylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1128 n-Butylformiat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1129 Butyraldehyd 3 F1 II Blandning av kolväten

1133 Lim Med brandfarlig
vätska

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1139 Täcklösning Inkl ytbehandling
eller beläggning som 
används i industriellt
eller annat syfte, 
såsom
underredsbehandling
av fordon, beklädnad 
i fat

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1145 Cyklohexan 3 F1 II Blandning av kolväten

1146 Cyklopentan 3 F1 II Blandning av kolväten

1153 Etylenglykoldietyleter 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

1154 Dietylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1158 Diisopropylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1160 Dimetylamin, vattenlösning 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1165 Dioxan 3 F1 II Blandning av kolväten

1169 Extrakt, aromatiska, 
flytande

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1170 Etanol (etylalkohol) eller 
etanollösning
(etylalkohollösning)

Vattenlösning 3 F1 II/III Ättiksyra



Nr 312 1487

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1171 Etylenglykolmonoetyleter 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

1172 Etylenglykol-
monoetyleteracetat

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

1173 Etylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1177 2-Etylbutylacetat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1178 2-Etylbutyraldehyd 3 F1 II Blandning av kolväten

1180 Etylbutyrat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1188 Etylenglykol-
monometyleter

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

1189 Etylenglykol-
monometyleteracetat

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

1190 Etylformiat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1191 Oktylaldehyder Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III Blandning av kolväten

1192 Etyllaktat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1195 Etylpropionat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1197 Extrakt, smakämnen, 
flytande

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1198 Formaldehydlösning,
brandfarlig

Vattenlösning,
flampunkt 23 -61 °C

3 FC III Ättiksyra

1202 Dieselolja som överensstämmer
med standard SFS-
EN 590:1993 eller 
med flampunkt högst 
100 °C

3 F1 III Blandning av kolväten

1202 Gasolja Flampunkt högst 
100 °C

3 F1 III Blandning av kolväten

1202 Eldningsolja, lätt Extra lätt 3 F1 III Blandning av kolväten

1202 Eldningsolja, lätt som överensstämmer
med standard SFS-EN
590:1993 eller med 
flampunkt högst 
100 °C

3 F1 III Blandning av kolväten

1203 Bensin 3 F1 II Blandning av kolväten



Nr 3121488

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1206 Heptaner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten

1207 Hexaldehyd n-hexaldehyd 3 F1 III Blandning av kolväten

1208 Hexaner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten

1210 Tryckfärg eller 
tryckfärgsrelaterat
material

Brandfarliga, inkl 
tryckfärgsförtunning
och -lösningsmedel

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1212 Isobutanol
(isobutylalkohol)

3 F1 III Ättiksyra

1213 Isobutylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1214 Isobutylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1216 Isooktener Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten

1219 Isopropanol
(isopropylalkohol)

3 F1 II Ättiksyra

1220 Isopropylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1221 Isopropylamin 3 FC I Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1223 Fotogen 3 F1 III Blandning av kolväten

1224 3,3-dimetyl-2-butanon 3 F1 II Blandning av kolväten

1224 Ketoner, flytande, n.o.s. 3 F1 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1230 Metanol 3 FT1 II Ättiksyra

1231 Metylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1233 Metylamylacetat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1235 Metylamin, vattenlösning 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1237 Metylbutyrat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1247 Metylmetakrylat,
monomer, stabiliserad

3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1248 Metylpropionat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning



Nr 312 1489

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1262 Oktaner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten

1263 Färg eller färgrelaterat 
material

Inkl färg, lack, 
emaljlack, bets, 
shellack, fernissa, 
polermedel, flytande 
spackel och flytande 
lackgrund resp inkl 
färgförtunning och 
lösningsmedel

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1265 Pentaner N-pentan 3 F1 II Blandning av kolväten

1266 Parfymprodukter Med brandfarligt 
lösningsmedel

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1268 Stenkolstjärenafta Ångtryck vid 50 °C
högst 110 kPa

3 F1 II Blandning av kolväten

1268 Petroleumdestillat, n.o.s. 
eller petroleumprodukter, 
n.o.s.

3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1274 n-Propanol (propylalkohol,
normal)

3 F1 II/III Ättiksyra

1275 Propionaldehyd 3 F1 II Blandning av kolväten

1276 n-Propylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1277 Propylamin N-propylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1281 Propylformiater Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1282 Pyridin 3 F1 II Blandning av kolväten

1286 Hartsolja 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1287 Gummilösning 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1296 Trietylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1297 Trimetylamin,
vattenlösning

Med högst 50 vikt-%
trimetylamin

3 FC I/II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1301 Vinylacetat, stabiliserad 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1306 Träimpregneringsmedel,
flytande

3 F1 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1547 Anilin 6.1 T1 II Ättiksyra

1590 Dikloraniliner, flytande Rena isomerer och 
isomerblandning

6.1 T1 II Ättiksyra

1602 Färgämne, flytande, giftigt, 
n.o.s. eller 
färgämneskomponent,
flytande, giftig, n.o.s.

6.1 T1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1604 Etylendiamin 8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1715 Ättiksyraanhydrid 8 CF1 II Ättiksyra



Nr 3121490

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1717 Acetylklorid 3 FC II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1718 Butylsyrafosfat 8 C3 III Vätmedelslösning

1719 Vätesulfid Vattenlösning 8 C5 III Ättiksyra

1719 Kaustik alkali,
flytande, n.o.s.

Oorganisk 8 C5 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1730 Antimonpentaklorid,
flytande

Ren 8 C1 II Vatten

1736 Bensoylklorid 8 C3 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1750 Klorättiksyralösning Vattenlösning 6.1 TC1 II Ättiksyra

1750 Klorättiksyralösning Blandningar av 
mono- och 
diklorättiksyra

6.1 TC1 II Ättiksyra

1752 Kloracetylklorid 6.1 TC1 I N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1755 Kromsyralösning Vattenlösning med 
högst 30 % kromsyra

8 C1 II/III Salpetersyra

1760 Cyanamid Vattenlösning med 
högst 50 % cyanamid

8 C9 II Vatten

1760 O,O-Dietylditiofosforsyra 8 C9 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1760 O,O-Diisopropyl-
ditiofosforsyra

8 C9 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1760 O,O-Di-n-propyl-
ditiofosforsyra

8 C9 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1760 Frätande vätska, n.o.s. Flampunkt över 61 °C 8 C9 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1761 Kopparetylendiaminlösnin
g

Vattenlösning 8 CT1 II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1764 Diklorättiksyra 8 C3 II Ättiksyra

1775 Fluorborsyra Vattenlösning med 
högst 50 % 
fluorborsyra

8 C1 II Vatten

1778 Fluorkiselsyra 8 C1 II Vatten

1779 Myrsyra 8 C3 II Ättiksyra

1783 Hexametylendiaminlösning Vattenlösning 8 C7 II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

1787 Jodvätesyra Vattenlösning 8 C1 II/III Vatten

1788 Bromvätesyra Vattenlösning 8 C1 II/III Vatten

1789 Klorvätesyra Högst 38-procentig
vattenlösning

8 C1 II/III Vatten

1790 Fluorvätesyra Med högst 60 % 
vätefluorid

8 CT1 II Vatten. Användningstid
högst 2 år



Nr 312 1491

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1791 Hypokloritlösning Vattenlösning, i 
handeln vanligen med 
vätmedel

8 C9 II/III Salpetersyra och
vätmedelslösning*)

1791 Hypokloritlösning Vattenlösning 8 C9 II/III Salpetersyra*)

*) För UN 1791: Provning endast med avluftningsanordning. Vid provning med modellvätskan salpetersyra skall en
syrabeständig avluftningsanordning och en syrabeständig tätning användas. Om provning sker direkt med
hypokloritlösningar, är även avluftningsanordningar och tätningar från samma konstruktionstyp tillåtna, vilka är beständiga
mot hypoklorit (t ex silikongummi) men inte mot salpetersyra.

1793 Isopropylsyrafosfat 8 C3 III Vätmedelslösning

1802 Perklorsyra Vattenlösning med 
högst 50 vikt-% syra

8 CO1 II Vatten

1803 Fenolsulfonsyra,
flytande

Isomerblandning 8 C3 II Vatten

1805 Fosforsyralösning 8 C1 III Vatten

1814 Kaliumhydroxidlösning Vattenlösning 8 C5 II/III Vatten

1824 Natriumhydroxidlösning Vattenlösning 8 C5 II/III Vatten

1830 Svavelsyra Med över 51 % syra 8 C1 II Vatten

1832 Svavelsyra, använd Kemiskt stabil 8 C1 II Vatten

1833 Svavelsyrlighet 8 C1 II Vatten

1835 Tetrametylammoniumhydr
oxid, lösning 

Vattenlösning,
flampunkt över 61 °C

8 C7 II Vatten

1840 Zinkklorid, lösning Vattenlösning 8 C1 III Vatten

1848 Propionsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1862 Etylkrotonat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1863 Flygfotogen 3 F1 I/II/III Blandning av kolväten

1866 Hartslösning Brandfarlig 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1902 Diisooktylsyrafosfat 8 C3 III Vätmedelslösning

1906 Restsyra 8 C1 II Salpetersyra

1908 Kloritlösning Vattenlösning 8 C9 II/III Ättiksyra

1914 Butylpropionater 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1915 Cyklohexanon 3 F1 III Blandning av kolväten

1917 Etylakrylat, stabiliserad 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1919 Metylakrylat, stabiliserad 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1920 Nonaner Rena isomerer och 
isomerblandning,
flampunkt 23°-61 °C

3 F1 III Blandning av kolväten



Nr 3121492

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1935 Cyanidlösning, n.o.s. Oorganisk 6.1 T4 I/II/III Vatten

1940 Tioglykolsyra 8 C3 II Ättiksyra

1986 Alkoholer, brandfarliga,
giftiga, n.o.s.

3 FT1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1987 Cyklohexanol Tekniskt ren 3 F1 III Ättiksyra

1987 Alkoholer, n.o.s. 3 F1 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1988 Aldehyder, brandfarliga,
giftiga, n.o.s.

3 FT1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1989 Aldehyder, n.o.s. 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1992 2,6-cis-dimetylmorfolin 3 FT1 III Blandning av kolväten

1992 Brandfarlig vätska, giftig, 
n.o.s.

3 FT1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

1993 Propionsyrevinylester 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1993 (1-metoxi-2-propyl)-acetat 3 FT1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

1993 Brandfarlig vätska, n.o.s. 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

2014 Väteperoxid, vattenlösning Med minst 
20 % men högst 60 % 
väteperoxid
(stabiliserad om så 
behövs)

5.1 OC1 II Salpetersyra

2022 Kresylsyra Flytande blandning av 
kresoler, xylenoler
och metylfenoler

6.1 TC1 II Ättiksyra

2030 Hydrazin, vattenlösning Med minst 37 vikt-%
men högst 64 vikt-%
hydrazin

8 CT1 II Vatten

2030 Hydrazinhydrat Vattenlösning med 64
vikt-% hydrazin

8 CT1 II Vatten

2031 Salpetersyra Annan än röd 
rykande, med högst 
55 % ren syra

8 CO1 II Salpetersyra

2045 Isobutyraldehyd
(isobutylaldehyd)

3 F1 II Blandning av kolväten

2050 Diisobutylen, isomeriska 
föreningar

3 F1 II Blandning av kolväten

2053 Metylisobutylkarbinol 3 F1 III Ättiksyra

2054 Morfolin 3 CF1 I Blandning av kolväten

2057 Tripropylen 3 F1 II/III Blandning av kolväten

2058 Valeraldehyd Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten



Nr 312 1493

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2059 Nitrocellulosalösning,
brandfarlig

3 D I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar:

Till skillnad från normalt 
förfarande får denna regel

tillämpas på alla 
lösningsmedel med 

klassificeringskod F1
2075 Kloral, vattenfri, 

stabiliserad
6.1 T1 II Vätmedelslösning

2076 Kresoler, flytande Rena isomerer och
isomerblandning

6.1 TC1 II Ättiksyra

2078 Toluendiisocyanat Flytande 6.1 T1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2079 Dietylentriamin 8 C7 II Blandning av kolväten

2209 Formaldehydlösning Vattenlösning med 37 
% fomaldehyd, 
metanolhalt 8-10 %

8 C9 III Ättiksyra

2209 Formaldehydlösning Vattenlösning med 
minst 25 % 
fomaldehyd

8 C9 III Vatten

2218 Akrylsyra, stabiliserad 8 CF1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2227 N-butylmetakrylat,
stabiliserad

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2235 Klorbensylklorider,
flytande

Para-klorbensylklorid 6.1 T2 III Blandning av kolväten

2241 Cykloheptan 3 F1 II Blandning av kolväten

2242 Cyklohepten 3 F1 II Blandning av kolväten

2243 Cyklohexylacetat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2244 Cyklopentanol 3 F1 III Ättiksyra

2245 Cyklopentanon 3 F1 III Blandning av kolväten

2247 N-dekan 3 F1 III Blandning av kolväten

2248 Di-n-butylamin 8 CF1 II Blandning av kolväten

2258 1,2-propylendiamin 8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2259 Trietylentetramin 8 C7 II Vatten

2260 Tripropylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2263 Dimetylcyklohexaner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II Blandning av kolväten

2264 N,N-
dimetylcyklohexylamin

8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2265 N,N-dimetylformamid 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2266 N-N-dimetylpropylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning



Nr 3121494

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2269 3,3-imino-di-propylamin 8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2270 Etylamin, vattenlösning Med minst 
50 vikt-% och högst 
70 vikt-% etylamin, 
flampunkt under 
23 °C, frätande eller
svagt frätande

3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2275 2-etylbutanol 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2276 2-etylhexylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2277 Etylmetakrylat,
stabiliserad

3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2278 N-hepten 3 F1 II Blandning av kolväten

2282 Hexanoler Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2283 Isobutylmetakrylat,
stabiliserad

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2286 Pentametylheptan 3 F1 III Blandning av kolväten

2287 Isoheptener 3 F1 II Blandning av kolväten

2288 Isohexener 3 F1 II Blandning av kolväten

2289 Isoforondiamin 8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2293 4-metoxi-4-metylpentan-2-
on

3 F1 III Blandning av kolväten

2296 Metylcyklohexan 3 F1 II Blandning av kolväten

2297 Metylcyklohexanon Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III Blandning av kolväten

2298 Metylcyklopentan 3 F1 II Blandning av kolväten

2302 5-metylhexan-2-on 3 F1 III Blandning av kolväten

2308 Nitrosylsvavelsyra,
flytande

8 C1 II Vatten

2309 Oktadiener 3 F1 II Blandning av kolväten

2313 Pikoliner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III Blandning av kolväten

2317 Natriumkopparcyanid,
lösning

Vattenlösning 6.1 T4 I Vatten

2320 Tetraetylenpentamin 8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2324 Triisobuten Blandning av C12-
monoolefiner,
flampunkt 23°-61 °C

3 F1 III Blandning av kolväten



Nr 312 1495

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2326 Trimetylcyklohexylamin 8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2327 Trimetylhexametylen-
diaminer

Rena isomerer och 
isomerblandning

8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2330 Undekan 3 F1 III Blandning av kolväten

2336 Allylformiat 3 FT1 I N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2348 Butylakrylater,
stabiliserade

Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2357 Cyklohexylamin Flampunkt 23°-61 °C 8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2361 Diisobutylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2366 Dietylkarbonat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2367 Alfa-metylvaleraldehyd 3 F1 II Blandning av kolväten

2370 1-hexen 3 F1 II Blandning av kolväten

2372 1,2-di-(dimetylamino)-etan 3 F1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2379 1,3-dimetylbutylamin 3 FC II Blandning av kolväten
och vätmedelslösning

2383 Dipropylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2385 Etylisobutyrat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2393 Isobutylformiat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2394 Isobutylpropionat Flampunkt 23°-61 °C 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2396 Metakrylaldehyd,
stabiliserad

3 FT1 II Blandning av kolväten

2400 Metylisovalerat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2401 Piperidin 3 CF1 I Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2403 Isopropenylacetat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2405 Isopropylbutyrat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad
vätmedelslösning

2406 Isopropylisobutyrat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2409 Isopropylpropionat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2410 1,2,3,6-tetrahydropyridin 3 F1 II Blandning av kolväten



Nr 3121496

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2427 Kaliumklorat,
vattenlösning

5.1 O1 II/III Vatten

2428 Natriumklorat,
vattenlösning

5.1 O1 II/III Vatten

2429 Kalciumklorat,
vattenlösning

5.1 O1 II/III Vatten

2436 Tioättiksyra 3 F1 II Ättiksyra

2457 2,3-dimetylbutan 3 F1 II Blandning av kolväten

2490 Etanolamin 8 C7 III Vätmedelslösning

2491 Etanolamin, lösning Vattenlösning 8 C7 III Vätmedelslösning

2496 Propionsyraanhydrid 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2524 Etylortoformiat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2526 Furfurylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2527 Isobutylakrylat,
stabiliserad

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2528 Isobutylisobutyrat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2529 Isobutyrsyra 3 FC III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2531 Metakrylsyra, stabiliserad 8 C3 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2542 Tributylamin 6.1 T1 II Blandning av kolväten

2560 2-metylpentan-2-ol 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2564 Triklorättiksyra, lösning Vattenlösning 8 C3 II/III Ättiksyra

2565 Dicyklohexylamin 8 C7 III Blandning av kolväten
och vätmedelslösning

2571 Etylsvavelsyra 8 C3 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2571 Alkylsvavelsyror 8 C3 II Regel för 
samlingsbenämningar

2580 Aluminiumbromidlösning Vattenlösning 8 C1 III Vatten

2581 Aluminiumkloridlösning Vattenlösning 8 C1 III Vatten

2582 Järntrikloridlösning Vattenlösning 8 C1 III Vatten

2584 Metansulfonsyra Med mer än 
5 % fri svavelsyra

8 C1 II Vatten

2584 Alkylsulfonsyror, flytande Med mer än 
5 % fri svavelsyra

8 C1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning



Nr 312 1497

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2584 Bensensulfonsyra Med mer än 
5 % fri svavelsyra

8 C1 II Vatten

2584 Toluensulfonsyra. Med mer än 
5 % fri svavelsyra

8 C1 II Vatten

2584 Arylsulfonsyror, flytande Med mer än 
5 % fri svavelsyra

8 C1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2586 Metansulfonsyra Med mer än
5 % fri svavelsyra

8 C3 III Vatten

2586 Alkylsulfonsyror, flytande Med högst
5 % fri svavelsyra

8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2586 Bensensulfonsyra Med högst
5 % fri svavelsyra

8 C3 III Vatten

2586 Toluensulfonsyra. Med högst 
5 % fri svavelsyra

8 C3 III Vatten

2586 Arylsulfonsyror, flytande Med högst
5 % fri svavelsyra

8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2610 Triallylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2614 Metylallylalkohol 3 F1 III Ättiksyra

2617 Metylcyklohexanoler Rena isomerer och 
isomerblandning,
flampunkt 23°-61 °C

3 F1 III Ättiksyra

2619 Bensyldimetylamin 8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2620 Amylbutyrater Rena isomerer och 
isomerblandning,
flampunkt 23°-61 °C

3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2622 Glycidylaldehyd Flampunkt under 
23 °C

3 FT1 II Blandning av kolväten

2626 Klorsyra, vattenlösning Med högst 10 % 
klorsyra

5.1 O1 II Salpetersyra

2656 Kinolin Flampunkt över 61 °C 6.1 T1 III Vatten

2672 Ammoniaklösning I vatten, relativ 
densitet mellan 0,880 
och 0,957 vid 15 °C,
med över 10 % men 
högst 35 % 
ammoniak

8 C5 III Vatten

2683 Ammoniumsulfidlösning Vattenlösning,
flampunkt 23°-61 °C

8 CFT II Ättiksyra

2684 3-dietylaminopropylamin 3 FC III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2685 N,n-dietyletylendiamin 8 CF1 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2693 Bisulfiter, vattenlösning,
n.o.s.

Oorganiska 8 C1 III Vatten

2707 Dimetyldioxaner Rena isomerer och 
isomerblandning

3 F1 II/III Blandning av kolväten

2733 Aminer, brandfarliga, 
frätande, n.o.s. eller
polyaminer, brandfarliga,
frätande, n.o.s.

3 FC I/II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning



Nr 3121498

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2734 Di-sec-butylamin 8 CF1 II Blandning av kolväten

2734 Aminer, flytande, frätande, 
brandfarliga, n.o.s. eller
polyaminer, flytande, 
frätande, brandfarliga,
n.o.s.

8 CF1 I/II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2735 Aminer, flytande, frätande, 
n.o.s. eller polyaminer, 
flytande, frätande, n.o.s. 

8 C7 I/II/III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2739 Butyranhydrid 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2789 Isättika eller 
ättiksyralösning

Vattenlösning med 
mer än 80 vikt-% syra

8 CF1 II Ättiksyra

2790 Ättiksyralösning Vattenlösning med 
mer än 10 vikt-% men
högst 80 vikt-% syra

8 C3 II/III Ättiksyra

2796 Svavelsyra Med högst 51 % syra 8 C1 II Vatten

2797 Batterivätska, alkalisk Kalium/natriumhyd-
roxid, vattenlösning

8 C5 II Vatten

2810 2-klor-6-fluorbensylklorid Stabiliserad 6.1 T1 III Blandning av kolväten

2810 2-fenyletanol 6.1 T1 III Ättiksyra

2810 Etylenglykol-monohexyleter 6.1 T1 III Ättiksyra

2810 Giftig vätska, organisk,
n.o.s.

6.1 T1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

2815 N-aminoetylpiperazin 8 C7 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2818 Ammoniumpolysulfidlösni
ng

Vattenlösning 8 CT1 II/III Ättiksyra

2819 Amylsyrafosfat 8 C3 III Vätmedelslösning

2820 Butyrsyra N-butyrsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2821 Fenol, lösning Vattenlösning, giftig, 
ej alkalisk

6.1 T1 II/III Ättiksyra

2829 Kapronsyra N-kapronsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2837 Bisulfater, vattenlösning 8 C1 II/III Vatten

2838 Vinylbutyrat, stabiliserad 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2841 Di-n-amylamin 3 FT1 III Blandning av kolväten
och vätmedelslösning

2850 Propylentetramer
(tetrapropen)

Blandning av C12-
monoolefiner,
flampunkt 23°-61 °C

3 F1 III Blandning av kolväten

2873 Dibutyletanolamin N,N-di-n-
butylaminoetanol

6.1 T1 III Ättiksyra

2874 Furfurylalkohol 6.1 T1 III Ättiksyra



Nr 312 1499

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2920 O,O-dietyl-ditiofosforsyra Flampunkt 23°-61 °C 8 CF1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2920 O,O-dimetyl-ditiofosforsyra Flampunkt 23°-61 °C 8 CF1 II Vätmedelslösning

2920 Bromväte 33-procentig lösning i 
isättika

8 CF1 II Vätmedelslösning

2920 Tetrametylammoniumhydrox
id

Vattenlösning,
flampunkt 23°-61 °C

8 CF1 II Vatten

2920 Frätande vätska, 
brandfarlig, n.o.s.

8 CF1 I/II Regel för 
samlingsbenämningar

2922 Ammoniumsulfid Vattenlösning,
flampunkt 23°-61 °C

8 CT1 II Vatten

2922 Kresoler Vattenhaltig alkalisk 
lösning, blandning av 
natrium- och 
kaliumkresolat

8 CT1 II Ättiksyra

2922 Fenol Vattenhaltig alkalisk 
lösning, blandning av 
natrium- och 
kaliumfenolat

8 CT1 II Ättiksyra

2922 Natriumvätedifluorid Vattenlösning 8 CT1 III Vatten

2922 Frätande vätska, giftig, 
n.o.s.

8 CT1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

2924 Brandfarlig vätska, 
frätande, n.o.s.

Svagt frätande 3 FC I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

2927 Giftig vätska, organisk, 
frätande, n.o.s.

6.1 TC1 I/II Regel för 
samlingsbenämningar

2933 Metyl-2-klorpropionat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2934 Isopropyl-2-klorpropionat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2935 Etyl-2-klorpropionat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2936 Tiomjölksyra 6.1 T1 II Ättiksyra

2941 Fluoraniliner Rena isomerer och 
isomerblandning

6.1 T1 III Ättiksyra

2943 Tetrahydrofurfurylamin 3 F1 III Blandning av kolväten

2945 N-metylbutylamin 3 FC II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2946 2-amino-5-
dietylaminpentan

6.1 T1 III Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

2947 Isopropylkloracetat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

2984 Väteperoxid, vattenlösning Med minst 
8 % men mindre än 
20 % väteperoxid, 
stabiliserad om så 
behövs

5.1 O1 III Salpetersyra

3056 N-heptaldehyd 3 F1 III Blandning av kolväten



Nr 3121500

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

3065 Alkoholhaltiga drycker Med mer än 
24 volym-% alkohol

3 F1 II/III Ättiksyra

3066 Färg  eller färgrelaterat
material

Inkl färg, lack, emalj, 
bets, shellack, 
fernissa, polermedel, 
flytande spackel och 
lackfärg eller inkl 
förtunning och 
lösningsmedel

8 C9 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3079 Metakrylonitril,
stabiliserad

3 FT1 I N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3082 sec-alkohol(C6-C17)poly(3-
6)etoxylat

9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Alkohol(C12-C15)poly(1-
6)etoxylat

9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Alkohol(C13-C15)poly(1-
6)etoxylat

9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Kresyldifenylfosfat 9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Decylakrylat 9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Di-n-butylftalat 9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Diisobutylftalat 9 M6 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

3082 Flygturbinbränsle JP-5 Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Flygturbinbränsle JP-7 Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Isodecyldifenylfosfat 9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Kolväten Flytande, flampunkt
över 61 °C,
miljöfarliga

9 M6 III Regel för 
samlingsbenämningar

3082 Kreosot av trätjära Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Kreosot av stenkolstjära Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Metylnaftalin Isomerblandning,
flytande

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Stenkolstjära Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Stenkolstjärenafta Flampunkt  över 
61 °C

9 M6 III Blandning av kolväten

3082 Triarylfosfater n.o.s. 9 M6 III Vätmedelslösning



Nr 312 1501

UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

3082 Trikresylfosfat Med högst 3 % orto-
isomer

9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Trixylenylfosfat 9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Zinkalkylditiofosfat C3-C14 9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Zinkarylditiofosfat C7-C16 9 M6 III Vätmedelslösning

3082 Miljöfarliga ämnen, 
flytande, n.o.s.

9 M6 III Regel för 
samlingsbenämningar

3099 Oxiderande vätska, giftig, 
n.o.s.

5.1 OT1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3101
3103
3105
3107
3109
3111
3113
3115
3117
3119

Organisk peroxid typ B, C, 
D, E eller F, flytande eller
organisk peroxid typ B, C, 
D, E eller F, flytande,
temperaturkontrollerad

flytande 5.2 P1 N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 

vätmedelslösning och
blandning av kolväten

och salpetersyra**)

**) För UN 3101, 3103, 3105, 3107, 3109, 3111, 3113, 3115, 3117, 3119 (tert-butylhydroperoxid med över 40 %
peroxidhalt och peroxiättiksyror är undantagna): Alla organiska peroxider i tekniskt ren form och i lösning med
lösningsmedel, som med avseende på sin kompatibilitet täcks av modellvätskan �blandning av kolväten� i denna förteckning. 
Resistensen hos avluftningsanordningar och tätningar gentemot organiska peroxider kan även verifieras oberoende av
typprovningen genom laboratorieförsök med salpetersyra.

3145 Butylfenoler flytande, n.o.s. 8 C3 I/II/III Ättiksyra

3145 Alkylfenoler, flytande,
n.o.s.

Inkl C2 - C12 
homologer

8 C3 I/II/III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3149 Väteperoxid och 
peroxiättiksyra i 
blandning, stabiliserad

Med UN 2790 
ättiksyra, UN 2796 
svavelsyra och/eller 
UN 1805 fosforsyra, 
vatten och högst 5 % 
peroxiättiksyra.

5.1 OC1 II Vätmedelslösning och
salpetersyra

3210 Klorater, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s.

5.1 O1 II/III Vatten

3211 Perklorater, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s.

5.1 O1 II/III Vatten

3213 Bromater, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s. 

5.1 O1 II/III Vatten

3214 Permanganater,
oorganiska, vattenlösning,
n.o.s.

5.1 O1 II Vatten

3216 Persulfater, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s. 

5.1 O1 III Vätmedelslösning

3218 Nitrater, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s. 

5.1 O1 II/III Vatten

3219 Nitriter, oorganiska, 
vattenlösning, n.o.s. 

5.1 O1 II/III Vatten

3264 Koppar(II)klorid Vattenlösning, svagt 
frätande

8 C1 III Vatten

3264 Hydroxylaminosulfat 25 % vattenlösning 8 C1 III Vatten

3264 Fosforsyrlighet Vattenlösning 8 C1 III Vatten

RÄTTELSE
Den märkta punkten tilläggas.
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UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

3264 Frätande sur oorganisk 
vätska, n.o.s.

Flampunkt  över 61 C 8 C1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar, ej 
tillämplig på blandningar 

som innehåller
komponenter med 

följande UN-nummer:
1830, 1832, 1906 och 

2308
3265 Metoxiättiksyra 8 C3 I N-butylacetat/med n-

butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Allylbärnstenssyraanhydrid 8 C3 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Ditioglykolsyra 8 C3 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Butylfosfat Blandning av mono-
och dibutylfosfat

8 C3 III Vätmedelslösning

3265 Kaprylsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Isovaleriansyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Pelargonsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Pyrodruvsyra 8 C3 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3265 Valeriansyra 8 C3 III Ättiksyra

3265 Frätande sur organisk 
vätska, n.o.s.

Flampunkt  över 
61 °C

8 C3 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3266 Natriumhydrosulfid Vattenlösning 8 C5 II Ättiksyra

3266 Natriumsulfid Vattenlösning, svagt 
frätande

8 C5 III Ättiksyra

3266 Frätande basisk oorganisk
vätska, n.o.s.

Flampunkt  över 
61 °C

8 C5 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3267 2,2�-(butylimino)-bisetanol 8 C7 II Blandning av kolväten 
och vätmedelslösning

3267 Frätande basisk organisk 
vätska, n.o.s.

Flampunkt  över 
61 °C

8 C7 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3271 Etylenglykolmonobutyleter Flampunkt över 61 °C 3 F1 III Ättiksyra

3271 Etrar, n.o.s. 3 F1 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3272 Akrylsyratert-butylester 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Isobutylpropionat Flampunkt över 61 °C 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Metylvalerat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning
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UN-nr Officiell transport-
benämning

eller teknisk benämning

Beskrivning Klass Klassifice
ringskod

Förpacknin
gsgrupp

Modellvätska

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3
(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

3272 Trimetylortoformiat 3 F1 II N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Etylvalerat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Isobutylisovalerat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 N-amylpropionat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 N-butylbutyrat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Metyllaktat 3 F1 III N-butylacetat/med n-
butylacetat mättad 
vätmedelslösning

3272 Estrar, n.o.s. 3 F1 II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3287 Natriumnitrit 40 % vattenlösnng 6.1 T4 III Vatten

3287 Giftig oorganisk vätska,
n.o.s.

6.1 T4 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3291 Kliniskt avfall, 
ospecificerat, n.o.s. 

Flytande 6.2 I3 II Vatten

3293 Hydrazinvattenlösning med högst 
37 vikt-% hydrazin

6.1 T4 III Vatten

3295 Heptaner n.o.s. 3 F1 II Blandning av kolväten

3295 Nonaner Flampunkt under 23 
°C

3 F1 II Blandning av kolväten

3295 Dekaner n.o.s. 3 F1 III Blandning av kolväten

3295 1,2,3-Trimetylbenzen 3 F1 III Blandning av kolväten

3295 Kolväten, flytande, n.o.s. 3 F1 I/II/III Regel för 
samlingsbenämningar

3405 Bariumkloratlösning Vattenlösning 5.1 OT1 II/III Vatten

3406 Bariumperkloratlösning Vattenlösning 5.1 OT1 II/III Vatten

3408 Blyperkloratlösning Vattenlösning 5.1 OT1 II/III Vatten

3413 Kaliumcyanidlösning Vattenlösning 6.1 T4 I/II/III Vatten

3414 Natriumcyanidlösning Vattenlösning 6.1 T4 I/II/III Vatten

3415 Natriumfluoridlösning Vattenlösning 6.1 T4 III Vatten

3422 Kaliumfluoridlösning Vattenlösning 6.1 T4 III Vatten

4.1.2.4 Med undantag av de fall då regelbundet underhåll av IBC-behållare av metall eller styv
plast, integrerad IBC-behållare eller flexibel IBC-behållare genomförs av
IBC-behållarens ägare, vars hemland och namn eller godkända märke är varaktigt fäst på 
IBC-behållaren, skall den som utför regelbundet underhåll av IBC-behållare placera
följande varaktiga märkning på IBC-behållaren nära tillverkarens
UN-typgodkännandemärkning:
(a) landet i vilket det regelbundna underhållet utförts, och
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(b) namn eller godkänt märke för den som utfört det regelbundna underhållet.
4.1.3.4 Följande förpackningar får inte användas, om de ämnen som skall transporteras kan bli

flytande under transporten: 
Förpackningar:

Fat: 1D ja 1G
Lådor: 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 ja 4H2
Säckar: 5L1, 5L2, 5L3, 5H1, 5H2, 5H3, 5H4, 5M1 ja

5M2
Integrerade förpackningar: 6HC, 6HD2, 6HG1, 6HG2, 6HD1, 6PC,

6PD1, 6PD2, 6PG1, 6PG2 ja 6PH1
Storytterförpackningar:

Storytterförpackningar av mjukplast:    51H (ytterförpackning)
IBC-behållare:
Pakkausryhmän I aineille: Alla slag av IBC-behållare
För ämnen i förpackningsgrupp II och III: 
IBC-behållare av trä: 11C, 11D och 11F
IBC-behållare av papp: 11G
Flexibla IBC-behållare: (suursäkit): 13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1,

13L2, 13L3, 13L4, 13M1 ja 13M2
Integrerade IBC-behållare: 11HZ2 och 21HZ2 

I detta avseende räknas ämnen och blandningar av ämnen, som har en smältpunkt på
högst 45 °C, som fasta ämnen, vilka kan bli flytande under transporten.

4.1.3.5 Om förpackningsinstruktionerna i detta kapitel tillåter användning av ett särskilt slag av
förpackning (t ex 4G, 1A2), får förpackningar med samma förpackningskod,
kompletterad med bokstäverna �V�, �U� eller �W� enligt bestämmelserna i del 6 (t ex
4GV, 4GU eller 4GW, resp 1A2V, 1A2U eller 1A2W), också användas, om de uppfyller 
samma villkor och inskränkningar som är tillämpliga för användning av detta slag av
förpackning enligt gällande förpackningsinstruktioner. Exempelvis får en sammansatt
förpackning, märkt med förpackningskoden �4GV�, användas i stället för en sammansatt 
förpackning märkt med �4G� om bestämmelserna i gällande förpackningsinstruktion
med avseende på slag av innerförpackningar och mängdbegränsningar iakttas.

4.1.4.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
P002 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION (FASTA ÄMNEN) P002
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelser för förpackningen
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
PP9 För UN 3175, 3243 och 3244 skall förpackningarna motsvara en typ, som har klarat

täthetsprovningen för förpackningsgrupp II. För UN 3175 är täthetsprovningen inte
nödvändig då vätskorna är helt absorberade i fast material förpackat i tätt förslutna säckar. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
PP84 För UN 1057 skall styva ytterförpackningar som uppfyller provningskraven för

förpackningsgrupp II användas. Förpackningarna skall konstrueras, tillverkas och utrustas så 
att rörelse, ofrivillig antändning av anordningarna eller ofrivilligt utsläpp av brandfarlig gas 
eller vätska förhindras.

RID/ADR-specifika särbestämmelser för förpackningen:

RR5 Oavsett bestämmelserna i särbestämmelse PP84, behöver endast de allmänna
bestämmelserna i 4.1.1.1, 4.1.1.2 och 4.1.1.5-4.1.1.7 uppfyllas om kollits bruttovikt är högst 
10 kg.

P099 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P099
Endast förpackningar som har godkänts av ett TFÄ-besiktningsorgan får användas.
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P200 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P200
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Allmänt
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(3) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(d) längsta tillåtna kontrollintervall för återkommande kontroll av gaskärlen,
Anm: Återkommande kontroll av gaskärl av kompositmaterial skall utföras i intervall
som fastställts av det anmälda organet som har godkänt kärlen.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Provtryck, fyllningsförhållanden och bestämmelser om fyllning 
(4) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(5) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(d) För UN 1001 acetylen, löst, och UN 3374 acetylen, utan lösningsmedel, se stycke (10),
särbestämmelse för förpackning �p�.

(7) Fyllning av gaskärl får endast ske vid särskilt utrustade platser och utföras av kvalificerad
personal samt enligt ändamålsenliga metoder.
Metoderna skall innefatta följande kontroller: 
- överensstämmelse hos kärl och utrustningsdetaljer med bestämmelserna,
- kompatibilitet hos kärl och utrustningsdetaljer med produkten som skall transporteras,
- frånvaro av skador som kan påverka säkerheten,
- iakttagande av fyllningsförhållande eller fyllningstryck, beroende på vilket av de båda

som är tillämpligt,
- att märkning och påskrifter följer bestämmelserna.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelser för förpackning
(10) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ta: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Bestämmelser för N.O.S.-benämningar och blandningar
z: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Såvida inget annat fastställts i tabellerna i denna förpackningsinstruktion får giftiga
ämnen med LC50 högst 200 ml/m3 inte transporteras i storflaskor, tryckfat eller MEG-
containrar. De skall uppfylla särbestämmelse för förpackning �k�. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

 (11) Bestämmelserna i denna förpackningsinstruktion räknas som uppfyllda vid tillämpning av
nedanstående standarder:

Tillämplig på
bestämmelse

Referens Dokumentets titel

(7) SFS-EN 1919:2001 Gasflaskor � Gasflaskor för kondenserade gaser (exklusive 
acetylen och gasol) � Kontroll i samband med fyllning

(7) SFS-EN 1920:2001 Gasflaskor � Gasflaskor för komprimerade gaser (exklusive 
acetylen) � Kontroll i samband med fyllning

(7) SFS-EN 12754:2002 Gasflaskor � Flaskor för löst acetylen � Kontroll vid fyllning
(7) SFS-EN 13365:2002 Gasflaskor � Flaskpaket för komprimerade och kondenserade 

gaser (exklusive acetylen) � Kontroll vid fyllning
(10) p SFS-EN 1801:1999 Gasflaskor � Villkor för fyllning av enstaka acetylenflaskor 

(inklusive en lista på godkända porösa massor)
(10) p SFS-EN 12 755:2000 Gasflaskor � Villkor för fyllning av gasflaskpaket för acetylen
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Tabell 1: Komprimerade gaser
UN-
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- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1953 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

1TF ≤ 5000 X X X X 5 z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1955 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
N.O.S.

1T ≤ 5000 X X X X 5 z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2600 KOLMONOXID OCH VÄTGAS, 
BLANDNING, KOMPRIMERAD 
(vattengas, syntesgas, Fischer-
Tropschgas)

1TF 3750 -
5000

X X X X 5 d, u

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

3303 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, N.O.S.

1TO ≤ 5000 X X X X 5 z

3304 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

1TC ≤ 5000 X X X X 5 z

3305 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, FRÄTANDE, N.O.S. 

1TFC ≤ 5000 X X X X 5 z

3306 KOMPRIMERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, FRÄTANDE, N.O.S. 

1TOC ≤ 5000 X X X X 5 z

Tabell 2: Kondenserade och lösta gaser
UN-
nr

Benämning och beskrivning
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- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1010 BUTADIENER, STABILISERADE
(1,2-butadien), eller

2F X X X X 10 10 0,59 r

1010 BUTADIENER, STABILISERADE
(1,3-butadien), eller

2F X X X X 10 10 0,55 r

1010 BUTADIENER OCH KOLVÄTEN, 
BLANDNING, STABILISERAD

2F X X X X 10 10 0,50 r, v, z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1030 1,1-DIFLUORETAN (KÖLDMEDIUM
R 152a)

2F X X X X 10 18 0,79 r

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1067 DIKVÄVETETROXID
(KVÄVEDIOXID)

2TOC 115 X X X 5 10 1,30 k

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1965 KOLVÄTEGASBLANDNING,
KONDENSERAD, N.O.S., såsom

2F X X X X 10 b r, ta, 
v, z

Blandning A 10 10 0,50
Blandning A01 10 15 0,49
Blandning A02 10 15 0,48
Blandning A0 10 15 0,47
Blandning A1 10 20 0,46
Blandning B1 10 25 0,45
Blandning B2 10 25 0,44
Blandning B 10 25 0,43
Blandning C 10 30 0,42

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3083 PERKLORYLFLUORID 2TO 770 X X X X 5 33 1,21 u

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Tabell 2: Kondenserade och lösta gaser
UN-
nr

Benämning och beskrivning
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3160 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, N.O.S.

2TF ≤ 5000 X X X X 5 r, z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3162 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 

N.O.S.
2T ≤ 5000 X X X X 5 z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3307 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 

OXIDERANDE, N.O.S.
2TO ≤ 5000 X X X X 5 z

3308 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
FRÄTANDE, N.O.S. 

2TC ≤ 5000 X X X X 5 r, z

3309 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
BRANDFARLIG, FRÄTANDE, N.O.S.

2TFC ≤ 5000 X X X X 5 r, z

3310 KONDENSERAD GAS, GIFTIG, 
OXIDERANDE, FRÄTANDE, N.O.S. 

2TOC ≤ 5000 X X X X 5 z

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3337 KÖLDMEDIUM R 404A

Pentafluoretan, 1,1,1-trifluoretan och 
1,1,1,2-tetrafluoretan, icke-azeotrop
blandning med ca 44 % pentafluoretan 
och 52 % 1,1,1-trifluoretan

2A X X X X 10 36 0,82 r

3338 KÖLDMEDIUM R 407A
Difluormetan, pentafluormetan och 
1,1,1,2-tetrafluoretan, icke-azeotrop
blandning med ca 20 % difluormetan och 
40 % pentafluoretan

2A X X X X 10 36 0,94 r

3339 KÖLDMEDIUM R 407B
Difluormetan, pentafluoretan och 1,1,1,2-
tetrafluoretan, icke-azeotrop blandning 
med ca 10 % difluoretan och 70 %
pentafluoretan

2A X X X X 10 38 0,93 r

3340 KÖLDMEDIUM R 407C
Difluormetan, pentafluoretan och 1,1,1,2-
tetrafluoretan, icke-azeotrop blandning 
med ca 23 % difluormetan och 25 %
pentafluoretan

2A X X X X 10 35 0,95 r

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Tabell 3: Ämnen som inte omfattas av klass 2
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1051 CYANVÄTE, STABILISERAT, med
mindre än 3 % vatten

6.1 TF1 40 X X 5 100 0,55 k

1052 VÄTEFLUORID, VATTENFRI 8 CT1 966 X X X 5 10 0,84 ab, ac

1745 BROMPENTAFLUORID 5.1 OTC 25 X X X 5 10 b k, ab, ad

1746 BROMTRIFLUORID 5.1 OTC 50 X X X 5 10 b k, ab, ad

1790 FLUORVÄTESYRA med mer än 85 %
vätefluorid

8 CT1 966 X X X 5 10 0,84 ab, ac

2495 JODPENTAFLUORID 5.1 OTC 120 X X X 5 10 b k, ab, ad
a Ej tillämplig på kärl av kompositmaterial.
b Ett tomt utrymme på 8 volyms-% är föreskriven.

P203 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P203
Förpackningsslag: Kryokärl
Allmänna instruktioner:
(1) De särskilda bestämmelserna i 4.1.6 skall uppfyllas.
(2) Kärlen skall vara isolerade så att varken kondensfukt eller rimfrost kan uppträda utanpå dem.
(3) Material som används för att täta fogar eller för underhåll av förslutningsanordningar till 

gaskärl för gaser med klassificeringskod 3O skall vara kompatibelt med innehållet.
Särskilda instruktioner för slutna kryokärl
(4) Slutna kryokärl, tillverkade enligt bestämmelserna i kapitel 6.2, är tillåtna för transport av

kylda kondenserade gaser.
(5) Provtryck

Kylda kondenserade gaser skall fyllas i slutna kryokärl med följande lägsta provtryck:
(a) För slutna kryokärl med vakuumisolering skall provtrycket vara lägst 1,3 gånger

summan av högsta invändiga tryck i det fyllda kärlet, inklusive det invändiga trycket
under fyllning och tömning, och 100 kPa (1 bar),

(b) för andra slutna kryokärl skall provtrycket vara lägst 1,3 gånger högsta invändiga
tryck i det fyllda kärlet, varvid hänsyn skall tas till det tryck som utvecklas under
fyllning och tömning.

(6) Fyllnadsgrad
För ej brandfarliga, ej giftiga, kylda kondenserade gaser (klassificeringskod 3A och 3O), får
volymen av vätskefasen vid fyllningstemperaturen och ett tryck av 100 kPa (1 bar) inte
överstiga 98 % av vattenkapaciteten för gaskärlet.
För brandfarliga kylda kondenserade gaser (klassificeringskod 3F) skall fyllnadsgraden ligga 
under den nivå vid vilken, om innehållet värms upp till en temperatur där ångtrycket är
samma som öppningstrycket för tryckavlastningsanordningen, vätskefasens volym når 98 %
av vattenkapaciteten vid den temperaturen.

(7) Tryckavlastningsanordningar
Slutna kryokärl skall vara utrustade med minst en tryckavlastningsanordning.

(8) Kompatibilitet
Material som används för att säkerställa tätheten hos fogar eller underhåll av
förslutningsanordningar skall vara kompatibla med innehållet. För oxiderande gaser
(klassificeringskod 3O), se även (3) ovan.
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(9) Återkommande kontroll
Kärl skall genomgå återkommande kontroll enligt bestämmelserna i 6.2.1.6.
Den återkommande kontrollen skall utföras vart tionde år.
Med undantag av detta intervall skall återkommande kontroll av kärl av kompositmaterial
genomföras med sådana intervall som fastställts av ett anmält organ och som baserad på den 
tryckkärlskoden för konstruktion och tillverkning som säkerhetscentralen har erkänt.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall intervaller fastställas av
behörig myndighet i den fördragspart till ADR, vilken har godkänt den tekniska koden för
konstruktion och tillverkning .

Särskilda instruktioner för öppna kryokärl
(10) Öppna kryokärl är inte tillåtna för kylda kondenserade brandfarliga gaser med

klassificeringskod 3F, för UN 2187 koldioxid, kyld, flytande, eller för blandningar med
koldioxid.

(11) Kärlen skall vara utrustade med anordningar som förhindrar vätskestänk.
(12) Glaskärl skall vara försedda med vakuumisolerad dubbelvägg och omgivna av isolerande

absorberande material. De skall skyddas av stålkorgar och placeras i metallhöljen.
Metallhöljen för glaskärl och andra kärl skall förses med bäranordningar.

(13) Kärlens öppningar skall vara försedda med gasgenomsläppliga anordningar, som förhindrar
att vätska stänker ut och är säkrade så att de inte lossnar och faller ur.

(14) För UN 1073 syre, kyld, flytande, och för blandningar med syre, kylt, flytande, skall dessa
anordningar samt de isolerande absorberande material som omger glaskärlen bestå av ej
brännbart material.

Hänvisning till standard
(Tills vidare blank.)

P205 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P205
(Borttagen)

P400 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P400
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(1) Gasflaskor, storflaskor och tryckfat av stål skall uppfylla tillämpliga bestämmelser i tabell i

4.1.4.4. Ventiler skall vara skyddade av stålhuvar eller stålkragar, i annat fall skall
gasflaskorna, storflaskorna eller tryckfaten packas om i motståndskraftiga styva
ytterförpackningar. Gasflaskorna, storflaskorna eller tryckfaten skall vara säkrade för att
förhindra rörelser i ytterförpackningen och förpackade och transporterade så att tryckavlast-
ningsanordningar förblir i ångutrymmet under normala transport- och hanteringsförhållanden.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelse för förpackningen 
PP86 För UN 3392 och 3394 skall luft avlägsnas från ångfasutrymmet med kväve eller på annat

sätt.
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P403 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P403
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Sammansatta förpackningar
Innerförpackningar
glas 2 kg
plast 15 kg
metall 20 kg

Innerförpackningar skall 
vara lufttätt förslutna 
(exempelvis genom 
tejpning eller 
skruvförslutning).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelse för förpackningen 
PP83 För UN 2813 får vattentäta påsar, som innehåller högst 20 g av ett ämne för

värmeutvecklingsändamål, förpackas för transport. Varje vattentät påse skall läggas i en
förseglad plastpåse och placeras i en mellanförpackning. En ytterförpackning får innehålla
högst 400 g sådant ämne. Vatten, eller annan vätska som kan reagera med det vattenreaktiva 
ämnet, får inte finnas i förpackningen.

P404 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P404
Denna instruktion gäller för pyrofora fasta ämnen (UN 1383, 1854, 1855, 2005, 2008, 2441, 2545,
2546, 2846, 2881, 3200, 3391, 3393 och 3461).
Följande förpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är uppfyllda:
(1) Sammansatta förpackningar:

Ytterförpackningar: (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F eller 4H2).
Innerförpackningar: Förpackningar av metall med en nettovikt på vardera högst 15 kg. 

Innerförpackningarna skall vara lufttätt förslutna och ha
skruvförslutning.

(2) Förpackningar av metall: (1A1, 1A2, 1B1, 1N1, 1N2, 3A1, 3A2, 3B1 ja 3B2)
Högsta bruttovikt: 150 kg;

(3) Integrerade förpackningar: Plastkärl i ett fat av stål eller aluminium (6HA1 eller 6HB1)
Högsta bruttovikt: 150 kg.

Särbestämmelser för förpackningen
PP86 För UN 3391 och 3393 skall luft avlägsnas från ångfasutrymmet med kväve eller på annat

sätt.

P407 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P407
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Följande förpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är uppfyllda:
Sammansatta förpackningar med säkert förslutna innerförpackningar för att förhindra oavsiktlig
antändning under normala transportförhållanden. Kollits högsta bruttovikt får inte överstiga 45 kg,
med undantag av lådor av papp, vars högsta bruttovikt inte får överstiga 30 kg.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

P410 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P410
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelser för förpackningen
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
PP83 För UN 2813 får vattentäta påsar, som innehåller högst 20 g av ett ämne för

värmeutvecklingsändamål, förpackas för transport. Varje vattentät påse skall läggas i en
förseglad plastpåse och placeras i en mellanförpackning. En ytterförpackning får innehålla
högst 400 g sådant ämne. Vatten, eller annan vätska som kan reagera med det vattenreaktiva 
ämnet, får inte finnas i förpackningen.
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P504 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P504
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelser för förpackningen:
PP10 För UN 2014, 2984 och 3149 skall förpackningarna vara försedda med avluftningsanordning.

P520 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P520
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Högsta tillåtna mängd per förpackning/kolli a för förpackningsmetoderna OP1-OP8.

Förpackningsmetod

Högsta tillåtna mängd

OP1 OP2 a OP3 OP4 a OP5 OP6 OP7 OP8

Högsta tillåtna vikt (kg) för 
fasta ämnen och för 
sammansatta förpackningar
(flytande och fasta ämnen)

0,5 0,5/10 5 5/25 25 50 50 400 b

Högsta tillåtna innehåll i liter 
för vätskor c

0,5 - 5 - 30 60 60 225 d

a Om två värden är angivna gäller det första för den högsta tillåtna nettovikten per innerförpackning 
och det andra för den högsta tillåtna nettovikten för hela kollit.
b 60 kg för dunkar/200 kg för lådor och, för fasta ämnen, 400 kg i sammansatta förpackningar med 
lådor som ytterförpackning (4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 och 4H2) och med innerförpackningar av
plast eller papp med högsta nettovikt 25 kg.
c Viskösa ämnen behandlas som fasta ämnen, om de inte uppfyller kriterierna angivna i definitionen 
för vätska i 1.2.1.
d 60 liter för dunkar.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

P601 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P601
Följande förpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är uppfyllda och 
förpackningarna är lufttätt förslutna:
(1) Sammansatta förpackningar med innerförpackningar av glas, vars volym inte överstiger 1 liter

och som är förpackade med absorberande material, i tillräcklig mängd för att absorbera det
totala innehållet, samt inert stötdämpande material och placerade i kärl av metall, vilka är
förpackade ett och ett i ytterförpackningar 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2,
4D, 4F, 4G eller 4H2 med en högsta bruttovikt av 15 kg. Innerförpackningarna får fyllas till
högst 90 % av sin volym. Förslutningen till varje innerförpackning skall vara fysiskt fixerad
genom en anordning, som förmår att förhindra att förslutningen slås av eller lossnar genom
stöt eller vibration under transporten. 

(2) Sammansatta förpackningar med innerförpackningar av metall eller, endast för UN 1744,
dessutom i innerförpackningar av polyvinyldifluorid (PVDF), vars volym inte överstiger 5
liter och som är förpackade en och en med absorberande material, i tillräcklig mängd för att
absorbera det totala innehållet, samt inert stötdämpande material i ytterförpackningar 1A2,
1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G eller 4H2 med en högsta bruttovikt av 
75 kg. Innerförpackningarna får fyllas till högst 90 % av sin volym. Förslutningen till varje
innerförpackning skall vara fysiskt fixerad genom en anordning, som förmår att förhindra att
förslutningen slås av eller lossnar genom stöt eller vibration under transporten.

(3) Förpackningar som består av:
Ytterförpackningar:
Fat av stål eller plast med avtagbar topp (1A2 eller 1H2), som provats enligt
provningsbestämmelserna i 6.1.5 med en vikt motsvarande det sammansatta kollits vikt,
antingen som förpackning avsedd att innehålla innerförpackningar, eller som
enkelförpackning för fasta ämnen eller vätskor, och märkt i enlighet med detta. 
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Innerförpackningar: Fat och integrerade förpackningar (1A1, 1B1, 1N1, 1H1 eller 6HA1),
som motsvarar bestämmelserna i kapitel 6.1 för enkelförpackningar och uppfyller följande
krav:
(a) vätsketryckprovningen skall genomföras med ett tryck av minst 300 kPa (3 bar) ,
(b) täthetsprovningarna i samband med konstruktion och tillverkning skall genomföras

med ett provtryck av 30 kPa (0,3 bar).
(c) de skall vara isolerade från ytterfatet genom användning av ett inert stötdämpande

material, vilket omger innerförpackningen på alla sidor,
(d) deras volym får inte överstiga 125 liter,
(e) förslutningarna skall vara skruvförslutningar, som 

(i) är fysiskt fixerade genom en anordning, som förmår att förhindra att
förslutningen slås av eller lossnar genom slag eller vibrationer under
transporten, och

(ii) är utrustade med en locktätning,
(f) ytter- och innerförpackningarna skall med högst två och ett halvt års intervall genomgå 

återkommande täthetsprovning enligt (b),
(g) den sammansatta förpackningen skall åtminstone vart tredje år genomgå en visuell

kontroll, som godtas av ett TFÄ-besiktningsorgan eller ett organ för periodiska TFÄ-
besiktningar,

(h) ytter- och innerförpackningen skall lätt läsbart och varaktigt märkas med:
(i) datum (månad, år) för första och senast genomförda återkommande provning

och visuell kontroll,
(ii) identifikation för det besiktningsorgan, som genomfört provningar och visuella

kontroller (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen stämpel
för kontrollant).

(4) Gasflaskor, storflaskor och tryckfat skall uppfylla tillämpliga bestämmelser i tabell i 4.1.4.4.
Särbestämmelser för förpackningen 
PP82 För UN 1744 får innerförpackningar av glas med volym högst 1,3 l användas i typgodkända

ytterförpackningar med maximal bruttovikt 25 kg.
RID/ADR-specifika särbestämmelser för förpackningen
RR3 Endast sådana kärl får användas som uppfyller någon av de särskilda bestämmelserna (PR) 

angivna i 4.1.4.4.

P602 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P602
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(3) Fat och integrerade förpackningar (1A1, 1B1, 1N1, 1H1, 6HA1 eller 6HH1), som uppfyller

följande krav:
(a) vätsketryckprovningen skall genomföras med ett tryck av minst 300 kPa (3 bar) ,
(b) täthetsprovningarna i samband med konstruktion och tillverkning skall genomföras

med ett provtryck av 30 kPa (0,3 bar).
(c) förslutningarna skall vara skruvförslutningar, som 

(i) är fysiskt fixerade genom en anordning, som förmår att förhindra att
förslutningen slås av eller lossnar genom slag eller vibrationer under
transporten, och

(ii) är utrustade med en locktätning.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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P620 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P620
Denna instruktion gäller för UN 2814 och 2900. 

Följande förpackningar är tillåtna, om de särskilda bestämmelserna i 4.1.8 är uppfyllda:
Förpackningar, som uppfyller bestämmelserna i kapitel 6.3 och är godkända enligt dessa, och vilka
består av:
(a) innerförpackningar som består av:

(i) ett eller flera vätsketäta kärl som primärkärl,
(ii) en vätsketät sekundärförpackning,
(iii) med undantag för smittförande fasta ämnen - absorberande material i tillräcklig mängd 

för att absorbera hela innehållet mellan primärkärlen och sekundärförpackningen. Om
flera kärl placeras i en sekundärförpackning, skall de antingen slås in var för sig eller
separeras från varandra, så att ömsesidig kontakt är utesluten,

(b) en med avseende på sin volym, vikt och avsett användningsområde tillräckligt
motståndskraftig styv ytterförpackning. Det minsta utvändiga måttet skall vara minst 100 mm.

Tilläggsbestämmelser:
1. Innerförpackningar, som innehåller smittförande ämnen, får inte sammanföras med

innerförpackningar som innehåller andra slag av gods. Kompletta kollin får placeras i extra
ytteremballage enligt bestämmelserna i 1.2.1 och 5.1.2. Ett sådant extra ytteremballage får
innehålla torris.

2. Frånsett undantagssändningar, t ex vid sändning av hela organ, som kräver en särskild
förpackning, gäller följande bestämmelser:
(a) Ämnen som försänds vid omgivningstemperatur eller förhöjd temperatur: primärkärlen 

skall vara av glas, metall eller plast. Effektiva medel för att säkerställa vätsketät
förslutning skall finnas, t ex genom värmeförsegling, kantförstärkt propp eller
metallflänsförslutning. Om skruvlock används skall de förstärkas med effektiva medel, 
t ex med tejp, paraffinförseglingstejp eller för ändamålet tillverkad låssäkring.

(b) Ämnen som försänds nedkylda eller frysta: omkring sekundärförpackningen eller
alternativt i ett extra ytteremballage med ett eller flera kompletta kollin, vilka är märkta 
enligt 6.3.1.1, skall is, torris eller annat köldmedel placeras. För att sekundärförpack-
ningen eller kollina skall förbli säkert i sitt ursprungliga läge, efter att isen smält eller
torrisen förångats, skall invändig säkring anordnas. Vid användning av is skall
ytterförpackningen eller det extra ytteremballaget vara vätsketätt. Vid användning av
torris skall koldioxid kunna avgå från ytterförpackningen eller det extra
ytteremballaget. Primärkärlets och sekundärförpackningens funktion får inte påverkas
av temperaturen hos det använda köldmedlet.

(c) Ämnen som försänds i flytande kväve: primärkärl av plast skall användas, som är
beständiga mot mycket låga temperaturer. Sekundärförpackningen skall likaså vara
beständig mot mycket låga temperaturer och behöver i de flesta fall vara anpassad till
de enskilda primärkärlen. Bestämmelserna för sändning av flytande kväve skall likaså
uppfyllas. Primärkärlets och sekundärförpackningens funktion får inte påverkas av
temperaturen hos det flytande kvävet.

(d) Lyofiliserade ämnen får också transporteras i primärkärl som skall vara hopsmälta
ampuller av glas eller med gummiproppar tillslutna kolvar av glas med metalltätningar.

3. Oberoende av den avsedda sändningstemperaturen skall primärkärlet eller
sekundärförpackningen kunna motstå ett invändigt tryck, som motsvarar en tryckskillnad på
minst 95 kPa, och temperaturer från �40 °C till och med +55 °C utan att läckage uppstår.
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P650 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P650
Denna instruktion gäller för UN 3373.
(1) Förpackningarna skall vara av god kvalitet och tillräckligt motståndskraftiga för att hålla för de 

stötar och belastningar som kan uppträda under normala transportförhållanden, inklusive
omlastning mellan fordon eller containrar och mellan fordon eller containrar och
förvaringsutrymmen samt förflyttning från pall eller extra ytteremballage för efterföljande
manuell eller mekanisk hantering. Förpackningarna skall vara tillverkade och förslutna så att
transportfärdiga kollin inte läcker vid normala transportförhållanden på grund av vibrationer,
temperaturväxlingar eller ändringar i fuktighet eller tryck.

(2) Förpackningen skall bestå av tre komponenter:
(a) ett primärkärl,
(b) en sekundärförpackning, och
(c) en ytterförpackning

(3) Primärkärlen skall förpackas i sekundärförpackningar så att de inte under normala
transportförhållanden går sönder, punkteras eller läcker ut innehåll i sekundärförpackningen.
Sekundärförpackningarna skall placeras i ytterförpackningarna med lämpligt stötdämpande
material. Läckage av innehåll får inte inverka menligt på det stötdämpande materialets
skyddande egenskaper eller på ytterförpackningen.

(4) Vid transport skall märkningen nedan placeras på utsidan av ytterförpackningen mot en
kontrasterande bakgrund. Den skall vara tydligt synlig och läsbar. Linjebredden skall vara
minst 2 mm, bokstäver och siffror skall vara minst 6 mm höga.

(5) Det kompletta kollit skall kunna klara fallprovningen i 6.3.2.5 enligt bestämmelserna i 6.3.2.3 
och 6.3.2.4, med undantag av att fallhöjden skall vara minst 1,2 m.

(6) För vätskor gäller att:
(a) Primärkärl skall vara vätsketäta.
(b) Sekundärförpackningen skall vara vätsketät.
(c) Om flera bräckliga primärkärl placeras i en sekundärförpackning, skall de antingen slås

in var för sig eller separeras från varandra, så att ömsesidig kontakt förhindras.
(d) Mellan primärkärlet och sekundärförpackningarna skall absorberande material placeras.

Det absorberande materialet skall vara tillräckligt för att ta upp hela den mängd som
finns i primärkärlet/en, så att läckage av vätska inte inverkar menligt på det dämpande
materialet eller ytterförpackningen.

(e) Primärkärlet eller sekundärförpackningen skall kunna motstå ett invändigt tryck på 95
kPa (0,95 bar), utan att läckage uppstår.

(7) För fasta ämnen gäller att:
(a) Primärkärl skall vara dammtäta.
(b) Sekundärförpackningen skall vara dammtät.
(c) Om flera bräckliga primärkärl placeras i en sekundärförpackning, skall de antingen slås

in var för sig eller separeras från varandra, så att ömsesidig kontakt förhindras.
(8) Nedkylda eller frysta prover: is, torris och flytande kväve

(a) Då torris eller flytande kväve används för att hålla prover nedkylda skall alla tillämpliga
bestämmelser i dessa bestämmelser uppfyllas. Om is eller torris används skall den
placeras omkring sekundärförpackningarna, i ytterförpackningen eller i ett extra
ytteremballage. För att sekundärförpackningen skall förbli säkert i sitt ursprungliga läge, 
efter att isen smält eller torrisen förångats, skall invändig säkring anordnas. Vid
användning av is skall ytterförpackningen eller det extra ytteremballaget vara vätsketäta. 
Vid användning av torris skall förpackningen vara konstruerad och tillverkad så att

UN 3373
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koldioxid kan avgå för att förhindra en tryckökning som skulle kunna spränga
förpackningen. Kollit (ytterförpackningen eller det extra ytteremballaget) skall vara
märkt �Koldioxid, fast� eller �Torris�.

(b) Primärkärlet och sekundärförpackningen får inte påverkas i sin funktion av temperaturen
hos det använda köldmedlet eller av de temperaturer och tryck som kan uppstå om
kylningen bortfaller.

(9) Smittsamma ämnen, som tillordnats UN 3373 och som förpackats i enlighet med denna
förpackningsinstruktion, och kollin, som är märkta i enlighet med denna
förpackningsinstruktion, omfattas inte av några andra bestämmelser i dessa bestämmelser.

(10) Förpackningstillverkare och efterföljande distributörer skall till avsändaren eller den person
som gör i ordning kollit (t ex patient) överlämna tydliga instruktioner för fyllning och
förslutning av sådana förpackningar för att kollit skall kunna förberedas på rätt sätt inför
transport.

(11) Om ämnen kommit ut och spridits i ett fordon eller container får denna användas igen först
efter grundlig rengöring och i förekommande fall desinfektion eller avgiftning. Alla andra
föremål och gods som transporterats i samma fordon eller container skall kontrolleras med
avseende på eventuell förorening.

P903 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P903
Denna instruktion gäller för UN 3090 och 3091.
Följande förpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är uppfyllda:
Förpackningar, som uppfyller provningskraven för förpackningsgrupp II. 
Om litiumceller och -batterier förpackas med utrustningar, skall de förpackas i innerförpackningar av 
papp, som uppfyller provningskraven för förpackningsgrupp II. Om litiumceller och -batterier i klass 
9 utgör innehåll i utrustningar, skall dessa förpackas i kraftiga ytterförpackningar på sådant sätt, att
oavsiktlig driftsättning under transporten förhindras. siten, että laitteen vahingossa tapahtuva
toimiminen kuljetuksen aikana on estetty. 
Dessutom får batterier med ett motståndskraftigt, stöttåligt hölje med en bruttovikt på 12 kg eller mer 
samt grupper av sådana batterier transporteras i motståndskraftiga ytterförpackningar, i
skyddsinneslutningar (t ex i trähäck som är helt sluten eller av ribbor), oförpackade eller på pall.
Batterierna skall vara säkrade mot oavsiktlig rörelse och polerna får inte belastas med vikten av
ovanpå staplade element.
Tilläggsbestämmelse
Batterierna skall vara skyddade mot kortslutning. 

P903b FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P903b
Denna instruktion gäller för begagnade celler och batterier med UN 3090 och 3091.
Begagnade litiumceller och litiumbatterier med bruttovikt högst 250 g, som samlats in som avfall,
tillsammans med andra begagnade batterier eller separerade, får transporteras utan individuellt skydd 
under följande förutsättningar:
(1) I fat 1H2 eller lådor 4H2, som uppfyller provningskraven för fasta ämnen i förpackningsgrupp 

II.
(2) I samlingsbehållare av oledande material med bruttovikt under 30 kg, som uppfyller de

allmänna bestämmelserna i 4.1.1.1, 4.1.1.2 och 4.1.1.5-4.1.1.8.
Tilläggsbestämmelser
Det ofyllda utrymmet i förpackningen skall fyllas ut med lämpligt stötdämpande material för att
begränsa batteriernas rörelse under transporten.
Lufttätt förslutna förpackningar skall vara utrustade med en avluftningsanordning enligt 4.1.1.8.
Avluftningsanordningen skall vara konstruerad så att ett av gaser orsakat övertryck inte överstiger 10 
kPa.
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P904 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P904
Denna instruktion gäller för UN 3245.
Följande förpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är uppfyllda:
(1) Förpackningar enligt förpackningsinstruktion P001 eller P002, vilka uppfyller

provningskraven för förpackningsgrupp III. 
(2) Förpackningar, som inte behöver uppfylla provningsbestämmelserna för förpackningar i del 6, 

men som uppfyller följande bestämmelser:
(a) Innerförpackning som består av: 

(i) vätsketäta kärl som primärkärl, 
(ii) en vätsketät sekundärförpackning, 
(iii) absorberande material, placerat mellan primärkärlet och

sekundärförpackningen. Det absorberande materialet skall vara tillräckligt för
att absorbera det totala innehållet i primärkärlen, så att läckage av vätska inte
leder till menlig påverkan på det stötdämpande materialet eller
ytterförpackningen,

(iv) Om flera bräckliga primärkärl placeras i en enkel sekundärförpackning, skall de 
antingen slås in var för sig eller separeras från varandra så att ömsesidig kontakt 
är utesluten.

(b) En ytterförpackning skall vara tillräcklig motståndskraftig med avseende på sin volym, 
vikt och avsett användningsområde, och dess minsta utvändiga
dimension skall uppgå till minst 100 mm.

Tilläggsbestämmelse
Torris och flytande kväve
Vid användning av koldiioxid, fast, (torris) som kylmedel skall förpackningen vara konstruerad och
tillverkad så att koldioxid kan avgå för att förhindra en tryckökning som skulle kunna rämna
förpackningen.
Ämnen som försänds i flytande kväve eller torris, skall vara förpackade i primärkärl, vilka har
förmåga att uthärda mycket låga temperaturer. Sekundärförpackningen skall likaså ha förmåga att
uthärda mycket låga temperaturer och behöver i de flesta fall vara anpassad individuellt till
primärkärlet.

P906 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION P906
Denna instruktion gäller för UN 2315, 3151, 3152 och 3432.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- -

4.1.4.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

IBC08 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION IBC08
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Särbestämmelser för förpackningen 
B3 Flexibla IBC-behållare skall vara dammtäta och vattenbeständiga, eller försedda med dammtät 

och vattenbeständig beklädnad.
B4 IBC-behållare, IBC-behållare av papp och IBC-behållare av trä skall vara dammtäta och

vattenbeständiga, eller försedda med dammtät och vattenbeständig beklädnad.
B6 UN 1363, 1364, 1365, 1386, 1408, 1841, 2211, 2217, 2793 och 3314 behöver IBC-behållare

inte uppfylla provningskraven i kapitel 6.5.
B13 Anm: För UN 1748, 2208 och 2880 är enligt IMDG-koden sjötransport i IBC-behållare

förbjuden.

IBC99 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION IBC99
Endast av TFÄ-besiktningsorgan godkända IBC-behållare får användas.
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IBC520 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION IBC520
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
UN-
nr

Organisk peroxid Slag av 
IBC

Högsta
mängd
(liter/kg)

Kontroll-
tempe-
ratur

Nöd-
tempe-
ratur

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3110 ORGANISK PEROXID, TYP F, FAST

Dikumylperoxid 31A
31H1

31HA1

2 000

3119 ORGANISK PEROXID, TYP F, 
FLYTANDE,
TEMPERATURKONTROLLERAD
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Dicyklohexylperoxidikarbonat, högst 42 
% som stabil dispersion i vatten

31A 1 250 + 10 °C + 15 °C

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3120 ORGANISK PEROXID, TYP F, FAST, 

TEMPERATURKONTROLLERAD

Ingen beredning förtecknad
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.1.4.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
LP02 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION (FASTA ÄMNEN) LP02
Följande storytterförpackningar är tillåtna, om de allmänna bestämmelserna i 4.1.1 och 4.1.3 är
uppfyllda:
Innerförpackni
ng

Storytterförpackning
som ytterförpackning

Förpacknings-
grupp I

Förpacknings-
grupp II

Förpacknings-
grupp III

glas 10 kg
plast b 50 kg
metall 50 kg
papper a, b 50 kg
papp a, b 50 kg

stål (50A)
aluminium (50B)
metall annan än stål 
eller aluminium  (50N)
styv plast (50H) 
trä (50C)
plywood (50D)
träfibermaterial (50F)
styv papp (50G)
flexibel plast (51H) c

Ej tillåten Ej tillåten Högsta volym:
3m3

a Dessa innerförpackningar får inte användas om ämnena kan bli flytande under transporten. 
b Dessa innerförpackningar skall vara dammtäta.
c Får användas endast med flexibla innerförpackningar.

LP99 FÖRPACKNINGSINSTRUKTION LP99
Endast av TFÄ-besiktningsorgan godkända storytterförpackningar får användas (se 4.1.3.7).
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4.1.4.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Bestäm-
melse-

kod

UN-nr Tillämpliga bestämmelser för tillverkning, kontroll, fyllning och märkning

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
PR1 1366

1370
1380
1389
1391
1411
1421
1928
2445
2845
2870
3051
3052
3053
3076
3129
3130
3148
3194
3254
3394

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

PR7 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(4) de sammansatta förpackningarna skall vara provade och godkända enligt

6.1.4.21 för förpackningsgrupp I,
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.1.5.5 Förpackningar, inklusive IBC-behållare och storytterförpackningar, skall uppfylla
bestämmelserna i kapitel 6.1, 6.5 respektive 6.6 och provningsbestämmelserna i 6.1.5,
6.5.4 respektive 6.6.5 för förpackningsgrupp II, under beaktande av 4.1.1.13, 6.1.2.4
samt 6.5.1.4.4. Andra förpackningar än förpackningar av metall får användas, om de
uppfyller provningskriterierna för förpackningsgrupp I. För att förhindra alltför stor
inneslutningseffekt får förpackningar av metall, vilka uppfyller provningskriterierna för
förpackningsgrupp I, inte användas.

4.1.6 Särskilda förpackningsbestämmelser för gods i klass 2 och för gods i andra klasser 
som tillordnats förpackningsinstruktion P200
Anm: För gods i andra klasser som transporteras i gaskärl och som tillordnats
förpackningsinstruktionerna PR1 till PR7, se 4.1.4.4.

4.1.6.1 Detta avsnitt innehåller allmänna bestämmelser för användning av gaskärl och öppna
kryokärl för transport av ämnen i klass 2 och gods i andra klasser som är tillordnade
förpackningsinstruktion P200 (t ex UN 1051 cyanväte, stabiliserat). Gaskärl skall vara
tillverkade och förslutna så att innehållet inte kan läcka ut under normala
transportförhållanden, inklusive vibrationer, temperaturväxlingar och ändringar i
fuktighet eller tryck (t ex på grund av höjdskillnader). 

4.1.6.2 Delar av gaskärl eller öppna kryokärl som kommer i direkt kontakt med farligt gods får
inte påverkas eller försvagas av sådant farligt gods eller orsaka en farlig reaktion (t ex en 
katalytisk reaktion eller en reaktion med det farliga godset) (se även förteckning över
standarder i slutet av detta avsnitt). Gaskärl för UN 1001 acetylen, löst, och UN 3374
acetylen, utan lösningsmedel, skall vara helt fyllda med en jämnt fördelad porös massa
av en typ, som uppfyller de bestämmelser och provningar som fastställts i enlighet med
direktivet om transportabla tryckbärande anordningar (99/36/EG), som utförs av
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anmälda eller godkända organ i stater som hör till Europeiska unionen och Europeiska
ekonomiska samarbetsrådet , varvid den porösa massan:
(a) är kompatibel med gaskärlet och inte orsakar skadliga eller farliga föreningar

varken med acetylenet eller i fallet UN 1001 med lösningsmedlet, och
(b) förhindrar spridning av ett sönderfall av acetylenet i den porösa massan.
I fallet UN 1001 skall lösningsmedlet vara kompatibelt med gaskärlen
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall typen av den porösa
massan godkännas av behörig myndighet i en fördragspart till ADR. 

4.1.6.3 Gaskärl och deras förslutningar samt öppna kryokärl, som skall innehålla gas eller
gasblandning, skall väljas enligt bestämmelserna i 6.2.1.2 och bestämmelserna i
tillämpliga förpackningsinstruktioner i 4.1.4.1. Detta stycke gäller även gaskärl som
ingår i MEG-containrar och batterifordon.

4.1.6.4 Byte av användning av återfyllningsbara gaskärl skall innefatta tömnings-, rengörings-
och avgasningsåtgärder i den utsträckning som är nödvändig för säker drift (se även
förteckning över standarder i slutet av detta avsnitt). Dessutom får ett gaskärl, som
tidigare innehållit ett frätande ämne i klass 8 eller ett ämne i någon annan klass med
sekundärfara frätande, inte användas för transport av ett ämne i klass 2, såvida inte den i 
6.2.1.6 angivna kontrollen har utförts.

4.1.6.5 Före fyllning skall förpackaren genomföra en kontroll av gaskärlet eller det öppna
kryokärlet och försäkra sig om att kärlet är godkänt för ämnet som skall transporteras
och att bestämmelserna är uppfyllda. Avstängningsventiler skall stängas efter fyllning
och förbli stängda under transporten. Avsändaren skall verifiera att förslutningar och
utrustning inte läcker.
Anm: Avstängningsventiler som monterats på individuella gasflaskor i gasflaskpaket får 
vara öppna under transport, såvida inte ämnet som transporteras omfattas av
särbestämmelsen för förpackning �k� eller �q� i förpackningsinstruktion P200.

4.1.6.6 Gaskärl och öppna kryokärl skall fyllas under de arbetstryck, fyllningsförhållanden och
bestämmelser som anges i den förpackningsinstruktion som gäller för ämnet som fylls.
Reaktiva gaser och gasblandningar skall fyllas till ett tryck som innebär att gaskärlets
arbetstryck inte överskrids om gasen genomgår fullständigt sönderfall. Gasflaskpaket får 
inte fyllas med ett tryck som överstiger det lägsta arbetstrycket för någon gasflaska i
paketet.

4.1.6.7 Gaskärl och deras förslutningar skall uppfylla bestämmelserna för konstruktion,
tillverkning, kontroll och provning angivna i kapitel 6.2. Om ytterförpackningar är
föreskrivna, skall gaskärlen och de öppna kryokärlen förpackas säkert och stadigt i dem. 
Om inget annat föreskrivs i de enskilda förpackningsinstruktionerna, får en eller flera
innerförpackningar placeras i en ytterförpackning.

4.1.6.8 Ventilerna skall konstrueras och tillverkas så att de i sig har förmåga att motstå skador
utan att innehållet läcker ut, eller så skall de vara skyddade genom en eller flera av
följande metoder mot skador som kan förorsaka att gaskärlets innehåll oavsiktligt läcker 
ut (se även förteckning över standarder i slutet av detta avsnitt): 
(a) ventilerna är placerade inuti gaskärlets hals och skyddas av en påskruvad plugg

eller en skyddskåpa, 
(b) ventilerna är skyddade med skyddskåpor. Skyddskåporna skall vara försedda med 

avluftningshål med tillräckligt tvärsnitt, så att gaserna kan försvinna om
ventilerna blir otäta, 

(c) ventilerna är skyddade av en krage eller andra skyddsåtgärder, 
(d) ventilerna befinner sig innanför en skyddsinfattning, 
(e) gaskärlen transporteras i skyddsramar (t ex gasflaskor i paket), eller
(f) gaskärlen transporteras i skyddslådor. 

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:5
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4.1.6.9 Ej återfyllningsbara gaskärl:
(a) skall transporteras i en ytterförpackning, såsom en låda, korg eller brickor med

sträck- eller krympfilm,
(b) skall om de fyllts med brandfarlig eller giftig gas ha en volym på högst 1,25 liter,
(c) får inte användas för giftiga gaser med LC50-värde 200 ml/m3 och lägre,
(d) får inte repareras efter att ha tagits i bruk.

4.1.6.10 Återfyllningsbara gaskärl skall genomgå återkommande kontroll i enlighet med
bestämmelserna i 6.2.1.6 och tillämplig förpackningsinstruktion P200 respektive P203.
Gaskärl får inte fyllas om tidpunkten för nästa återkommande kontroll har passerat, men 
de får efter det att det fastställda intervallet löpt ut transporteras för att föras till kontroll 
eller bortskaffande, inklusive alla mellanliggande transporter.

4.1.6.11 Reparationer skall utföras i överensstämmelse med bestämmelserna för tillverkning och
provning i tillämpliga konstruktions- och tillverkningsstandarder och är tillåtna endast
om detta anges i motsvarande standarder för återkommande kontroll, som förtecknats i
kapitel 6.2. Gaskärl, med undantag av yttre manteln på slutna kryokärl, får inte genomgå 
reparation av nedanstående brister:
(a) sprickor eller andra fel i svetsfogar,
(b) sprickor i kärlväggen,
(c) otätheter eller materialfel i väggen, överdelen eller botten av kärlen.

4.1.6.12 Gaskärl får inte överlämnas för fyllning:
(a) om de är så kraftigt skadade att gaskärlets eller dess driftutrustnings fullgoda

skick kan påverkas,
(b) om inte gaskärlet och dess driftutrustning har kontrollerats och konstaterats

fungera väl,
(c) om föreskriven märkning för godkännande, återkommande kontroll och fyllning

inte är läslig.
4.1.6.13 Fyllda gaskärl får inte överlämnas för transport:

(a) om de är otäta,
(b) om de är så kraftigt skadade att gaskärlets eller dess driftutrustnings fullgoda

skick kan påverkas,
(c) om inte gaskärlet och dess driftutrustning har kontrollerats och konstaterats

fungera väl,
(d) om föreskriven märkning för godkännande, återkommande kontroll och fyllning

inte är läslig.
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4.1.6.14 För UN-gaskärl skall nedan angivna ISO-standarder tillämpas. För andra gaskärl anses
bestämmelserna i 4.1.6 som uppfyllda om relevanta nedanstående standarder tillämpas:

Tillämpligt
på delavsnitt

Referens Titel på dokumentet

SFS-EN ISO 11114-
1:1998

Gasflaskor � Kompatibilitet mellan material i 
gasflaska respektive ventil med gasinnehåll �
Del 1: Metalliska material

4.1.6.2

SFS-EN ISO 11114-
2:2001

Gasflaskor � Kompatibilitet mellan material i 
gasflaska respektive i ventil med gasinnehåll �
Del 2: Icke-metalliska material

ISO 11621:1997 Gas cylinders � Procedures for change of gas 
service

4.1.6.4

SFS-EN 1795:1998 Gasflaskor (exkl gasolflaskor) � Procedur för 
byte av gasslag

Bilaga B till 
ISO 10297:1999

Gas cylinders � Refillable gas cylinder valves �
Specification and type testing

Bilaga A till SFS-EN
849:1996/A2:2001

Gasflaskor � Ventiler � Specifikation och 
typprovning � ändring A2

SFS-EN 13152:2002 Specifikation och provning av ventiler för 
gasolflaskor � Självstängande

4.1.6.8
Ventiler med 
inbyggt skydd

SFS-EN 13153:2002 Specifikation och provning av ventiler för 
gasolflaskor � Manuellt styrda

ISO 11117:1998 Gas cylinders � Valve protection caps and 
valve guards for industrial and medical gas 
cylinders � Design, construction and tests

4.1.6.8 (b) 
och (c)

SFS-EN 962:1996
/A2:2000

Gasflaskor � Ventilskyddskåpor och 
ventilkåpor för industriella och medicinska 
gasflaskor � Beräkning, konstruktion och 
provning

4.1.7.1.1 Förpackningar för organiska peroxider och självreaktiva ämnen skall uppfylla
bestämmelserna i kapitel 6.1 eller 6.6 för förpackningsgrupp II. För att förhindra alltför
stor inneslutningseffekt får förpackningar av metall, vilka uppfyller provningskriterierna
för förpackningsgrupp I, inte användas.

4.1.7.2.1 Alla redan klassificerade organiska peroxider, som är angivna i förpackningsinstruktion
IBC 520, får transporteras i IBC-behållare enligt denna förpackningsinstruktion.

4.1.8.3 För UN 2814 och 2900 skall en detaljerad innehållsförteckning finnas mellan
sekundärförpackningen och ytterförpackningen. 
Om de smittförande ämnen som skall transporteras inte är kända, men det finns
misstanke om att de motsvarar kriterierna för att ingå i kategori A och för tillordning till 
UN 2814 eller 2900, skall texten �Misstanke om smittförande ämne i kategori A� anges
inom parentes efter den officiella transportbenämningen i dokumentet i
ytterförpackningen.

4.1.8.5 Bestämmelserna i detta avsnitt gäller inte UN 3373 diagnostiska prover eller kliniska
prover (se förpackningsinstruktion P650).

4.1.9.1.4 Såvida inget annat föreskrivs i 7.5.11, särbestämmelse CV33, får nivån från löst
vidhäftande kontamination på utsidan och insidan av extra ytteremballage, containrar,
tankar, IBC-behållare och fordon inte överstiga de i 4.1.9.1.2 angivna gränsvärdena.
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4.1.9.2.1 Mängden av LSA-material eller SCO i ett kolli av typ IP-1, typ IP-2, typ IP-3 eller
föremål eller samling av föremål, vilket som är tillämpligt, skall begränsas så att den
externa strålningsnivån på ett avstånd av 3 m från det oskärmade materialet, föremålet
eller samlingen av föremål inte överstiger 10 mSv/h. 

4.1.9.2.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) varje fordon skall gå som komplett last, såvida det inte transporterar endast

SCO-I, på vilka kontaminationen på åtkomliga och icke åtkomliga ytor inte
överstiger 10 gånger det tillämpliga värdet enligt definitionen av kontamination i 
2.2.7.2, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
4.1.10.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

MP5 UN 2814 och 2900 får samemballeras i en sammansatt förpackning enligt
förpackningsinstruktion P620. De får inte samemballeras med annat gods,
vilket dock inte gäller för UN 3373 diagnostiska prover eller kliniska
prover, som är förpackade enligt förpackningsinstruktion P650, eller för
ämnen som medförpackas för kylning, t ex is, torris eller kylt kondenserat
kväve.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.2.1 Allmänna bestämmelser för användning av UN-tankar för transport av ämnen i
klass 1 och klass 3 till och med 9

4.2.1.1 Detta avsnitt anger allmänna bestämmelser för användning av UN-tankar för transport av 
ämnen i klass 1, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8 och 9. Utöver dessa allmänna
bestämmelser skall UN-tankar uppfylla kraven för konstruktion, tillverkning, kontroll
och provning som beskrivs i 6.7.2. Ämnen skall transporteras i UN-tankar som
överensstämmer med tillämplig instruktion (T1 till och med T23), angiven i kapitel 3.2,
tabell A, kolumn (10), och beskriven i 4.2.5.2.6 och särbestämmelser för UN-tankar för 
varje ämne i kapitel 3.2, tabell A, kolumn (11) och beskrivna i 4.2.5.3.

4.2.1.4 Temperaturen på den utvändiga ytan av tankskalet, med undantag av öppningar och 
förslutningar, eller av värmeisoleringen får inte överstiga 70 °C under transport. 
Tankskalet skall om så krävs vara värmeisolerat.

4.2.1.9.5.1 Högsta fyllnadsgrad (i %) för fasta ämnen, som transporteras över sin smältpunkt, och 
vätskor, som transporteras under förhöjd temperatur, bestäms av formeln:

f

rd
95adFyllnadsgr

d
= ,

där df och dR är vätskans densitet vid medeltemperaturen hos vätskan vid fyllning
respektive högsta medelbulktemperatur under transporten.

4.2.1.18 Tilläggsbestämmelser för transport av fasta ämnen vid en temperatur över deras
smältpunkt

4.2.1.18.1 Fasta ämnen, som transporteras eller överlämnas för transport vid en temperatur över sin 
smältpunkt, och till vilka ingen UN-tankinstruktion tillordnats i kapitel 3.2, tabell A,
kolumn (10), eller för vilka den tillordnade UN-tankinstruktionen inte avser transport vid 
temperaturer över smältpunkten, får transporteras i UN-tankar, under förutsättning att de 
fasta ämnena omfattas av klass 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8 eller 9 och inte har någon
sekundärrisk förutom i klass 6.1 eller 8, och att de inplacerats i förpackningsgrupp II
eller III.
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4.2.1.18.2 Om inget annat anges i kapitel 3.2, tabell A, skall UN-tankar, som används för att
transportera dessa fasta ämnen vid temperaturer över deras smältpunkt, uppfylla
bestämmelserna i UN-tankinstruktion T4 för fasta ämnen i förpackningsgrupp III eller
UN-tankinstruktion T7 för fasta ämnen i förpackningsgrupp II. En UN-tank som ger
samma eller högre säkerhetsnivå får väljas i enlighet med 4.2.5.2.5. Högsta
fyllnadsgraden (i %) skall bestämmas i enlighet med 4.2.1.9.5 (särbestämmelse TP3).

4.2.5.2.1 UN-tankinstruktioner gäller för farligt gods i klass 1 till och med 9.
UN-tankinstruktionerna ger specifik information om bestämmelser för UN-tankar
gällande vissa ämnen. Dessa bestämmelser skall uppfyllas utöver de allmänna
bestämmelserna i detta kapitel och kapitel 6.7.

4.2.5.2.2  För ämnen i klass 1 och klass 3 till och med 9 anger UN-tankinstruktionerna tillämpligt 
minsta provtryck, minsta godstjocklek i tankskalet (för referensstål), krav på
bottenöppningar och på tryckavlastning. I T23 finns självreaktiva ämnen i klass 4.1 och
organiska peroxider i klass 5.2, vilka får transporteras i UN-tank, förtecknade
tillsammans med gällande kontroll- och nödtemperaturer.

4.2.5.2.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Angiven UN-tank-

instruktion
Annan tillåten UN-tankinstruktion

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

T2 T4, T5, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17,
T18, T19, T20, T21, T22

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

T4 T5, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, 
T19, T20, T21, T22

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
4.2.5.2.6 UN-tankinstruktioner

UN-tankinstruktionerna anger kraven på en UN-tank, som används för transport av ett
visst ämne. UN-tankinstruktion T1 till och med T22 anger tillämpliga minsta provtryck,
minsta godstjocklek hos tankskalet (i mm referensstål) och bestämmelserna för
tryckavlastningsanordningar och bottenöppningar.

T1 - T22 UN-TANKINSTRUKTIONER T1 -T22
Dessa UN-tankinstruktioner gäller flytande och fasta ämnen i klass 3 till och med 9. Allmänna
bestämmelser i 4.2.1 och bestämmelserna i 6.7.2 skall uppfyllas.

UN-tank-
instruktion

Minsta
provtryck

(bar)

Minsta godstjocklek
 (mm referensstål)

(se 6.7.2.4)

Tryckavlastnings-
krav

(se 6.7.2.8)a

Bottenöppningar
(se 6.7.2.6)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
a Där uttrycket �normala� anges, gäller samtliga bestämmelser i 6.7.2.8, med undantag av 6.7.2.8.3.
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T50 UN-TANKINSTRUKTION T50
Denna UN-tankinstruktion gäller för ej kylda kondenserade gaser. Allmänna bestämmelser i 4.2.2 och 
bestämmelserna i 6.7.3 skall uppfyllas.
UN nr Ej kylda kondenserade 

gaser
Högsta tillåtna 

arbetstryck (bar) 
små,
stora,

solskärm,
resp. isolerade a

Öppningar
under

vätskenivån

Tryckavlast-
nings-

anordningar
(se 6.7.3.7) b

Högsta
fyllningsför-

hållande (kg/l)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1010 BUTADIENER OCH

KOLVÄTEN,
BLANDNING,
STABILISERAD

Se definition av 
högsta tillåtna 
arbetstryck i 

6.7.3.1

Tillåtna Normala Se 4.2.2.7

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
a �Små� avser tankar med tankskal med diameter högst 1,5 m, �stora� avser tankar med tankskal med 
diameter över 1,5 m utan isolering eller solskärm (se 6.7.3.2.12), �solskärm� avser tankar med
tankskal med diameter över 1,5 m och med solskärm (se 6.7.3.2.12), �isolerade� avser tankar med
tankskal med diameter över 1,5 m och med isolering (se 6.7.3.2.12), (se definitionen för
�beräkningsreferenstemperatur� i 6.7.3.1).
b Uttrycket �normala� i kolumnen för tryckavlastningsanordningar innebär att sprängbleck enligt
6.7.3.7.3 inte krävs.
4.2.5.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

TP3: Den maximala fyllnadsgraden (i %) för fasta ämnen som transporteras över sin 
smältpunkt och för vätskor med förhöjd temperatur skall bestämmas i 
överensstämmelse med 4.2.1.9.5.

TP5: Fyllnadsgraden som föreskrivs i 4.2.3.6 skall uppfyllas.
TP13: (Tills vidare blank.)
TP32: UN-tankar får användas för UN 0331, 0332 och 3375 under följande villkor::

(a) För att undvika onödig instängdhet skall varje UN-tank av metall vara
utrustad med en fjäderbelastad tryckavlastningsanordning, ett sprängbleck
eller en smältsäkring. Utlösningstrycket respektive sprängtrycket får vara
högst 2,65 bar för UN-tankar med lägsta provtryck över 4 bar.

(b) Lämpligheten för transport i tank skall visas. En metod för att konstatera
lämpligheten är provningsmetod 8 (d) i provningsserie 8 (se testhandboken,
del 1, delavsnitt 18.7).

(c) Ämnen får inte vara kvar i UN-tanken så länge att det klumpar ihop sig.
Lämpliga åtgärder skall vidtas för att förhindra klumpbildning och
vidhäftning av ämnen i tanken (t ex rengöring osv).

TP33: UN-tankinstruktionen som tilldelats detta ämne gäller granulerade och
pulverformiga ämnen och fasta ämnen, som lastas och lossas vid temperaturer
över sin smältpunkt men kyls och transporteras i fast form. För fasta ämnen som
transporteras över sin smältpunkt, se 4.2.1.18.

TP34: UN-tankar behöver inte utsättas för krockprovningen enligt 6.7.4.14.1 om de på
skylten som anges i 6.7.4.15.1 är märkta �EJ AVSEDD FÖR JÄRNVÄGS-
TRANSPORT� a med en textstorlek på minst 10 cm på båda sidor av det yttre
höljet.
a Not for rail transport.

4.3.3.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm. 1:  Särbestämmelse TU17 angiven i kapitel 3.2, tabell A, kolumn (13) för vissa
gaser betyder att gasen endast får transporteras i batterifordon eller MEG-containrar,
vars element utgörs av kärl.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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4.3.3.2.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Lägsta provtryck för tankar
Med värme-
isolering

Utan värme-
isolering

Högsta
tillåtna
fyll-
nings-
för-
hållan-
de

UN-
nr

Benämning Klas-
sifice-
rings-
kod

MPa bar MPa bar kg
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1010 BUTADIENER,  STABILISERADE  (1,2-butadien), eller

BUTADIENER,  STABILISERADE  (1,3-butadien), eller
BUTADIENER OCH KOLVÄTEN, BLANDNING, STA-
BILISERAD

2F
2F
2F

1
1
1

10
10
10

1
1
1

10
10
10

0,59
0,55
0,50

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3153 PERFLUOR(METYLVINYL) ETER 2F 1,4 14 1,5 15 1,14
3154 PERFLUOR(ETYLVINYL)ETER 2F 1 10 1 10 0,98

* Se tabell i 6.8.2.6: SFS-EN 12493 (inklusive C).
4.3.4.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Del Beskrivning Tankkod
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

V = tank med luftningssystem, enligt 6.8.2.2.6, men 
inget flamskydd, eller
tank som inte är explosionstrycksäker;

F = tank med luftningssystem, enligt 6.8.2.2.6, för-
sett med flamskydd, eller 
tank som är explosionstrycksäker; 

N = tank utan luftningssystem enligt 6.8.2.2.6 och 
inte lufttätt försluten;

4 Säkerhetsventiler/
-anordningar

H = lufttätt försluten tank (se definition i 1.2.1).

4.3.4.1.2 Systematiserad tillordning av tankkoder till ämnesgrupper och tankhierarki
Anm: Vissa ämnen och ämnesgrupper innefattas inte i den systematiserade
tillordningen (se 4.3.4.1.3).

Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
VÄTSKOR
LGAV 3

9
F2
M9

III
III

LGBV 4.1 F2 II, III
5.1
9

O1
M6
M11

III
III
III

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV
LGBF 3 F1 II

ångtryck vid 50 °C ≤ 1,1 bar
3 F1 III
3 D II

Ångtryck vid50 °C ≤ 1,1 bar
3 D III
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV och LGBV
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Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
L1.5BN 3 F1 I, II

1,1 bar < ångtryck vid 50 °C ≤ 1,75 bar
3 F1 III

flampunkt < 23 °C, visköst
1,1 bar < ångtryckvid 50 °C ≤  1,75 bar

3 D I, II
1,1 bar < ångtryck vid 50 °C ≤ 1,75 bar 

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV och LGBF
L4BV 5.1 O1 -
L4BN 3 F1 I, III

ångtryck vid 50 °C > 1,75 bar
3

5.1

8

FC
D

O1
OT1
C1
C3
C4
C5
C7
C8
C9

III
I
ångtryck vid 50 °C > 1,75 bar
I, II
I
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III

9

C10
CF1
CF2
CS1
CW1
CW2
CO1
CO2
CT1
CT2
CFT
M11

II, III
II
II
II
II
II
II
II
II, III
II, III
II
III

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF och L1,5BN
L4BH 3 FT1

FT2
FC
FTC

II, III
II
II
II
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Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
6.1 T1

T2
T3
T4
T5
T6
T7
TF1
TF2
TF3
TS
TW1
TW2
TO1
TO2
TC1
TC2
TC3
TC4
TFC

II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II
II, III
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II
II

6.2 I3
I4

II

9 M2 II
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN och L4BN

L4DH 4.2 S1
S3
ST1
ST3
SC1
SC3

II, III
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III

4.3 W1
WF1
WT1
WC1

II, III
II, III
II, III
II, III

8 CT1 II, III
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN och L4BH

L10BH 8 C1
C3
C4
C5
C7
C8
C9
C10
CF1
CF2
CS1
CW1
CW2
CO1
CO2
CT1
CT2
COT

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, och L4BH
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Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
L10CH 3 FT1

FT2
FC
FTC

I
I
I
I

6.1 T1
T2
T3
T4
T6
T7
TF1
TF2
TF3
TS
TW1
TO1
TC1
TC2
TC3
TC4
TFC

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, och 
L10BH

L10DH 4.3 W1
WF1
WT1
WC1
WFC

I
I
I
I
I

5.1 OTC I
8 CT1 I
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, och 
L10BH

L15CH 3 FT1 I
6.1 TF1 I
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L10BH 
och L10CH

L21DH 4.2 S1
S3
SW
ST3

I
I
I
I

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L4DH, 
L10BH, L10CH, L10DH och L15CH

FASTA ÄMNEN
SGAV 4.1 F1

F3
III
III

4.2 S2
S4

II, III
III

5.1 O2 II, III
8 C2

C4
C6
C8
C10
CT2

II, III
III
III
III
II, III
III

9 M7
M11

III
II, III
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Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
SGAN 4.1 F1

F3
FT1
FT2
FC1
FC2

II
II
II, III
II, III
II, III
II, III

4.2 S2
S4
ST2
ST4
SC2
SC4

II
II, III
II, III
II, III
II, III
II, III

4.3 W2
WF2
WS
WT2
WC2

II, III
II
II, III
II, III
II, III

5.1 O2
OT2
OC2

II, III
II, III
II, III

8 C2
C4
C6
C8
C10
CF2
CS2
CW2
CO2
CT2

II
II
II
II
II
II
II
II
II
II

9 M3 III
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod SGAV

SGAH 6.1 T2
T3
T5
T7
T9
TF3
TS
TW2

II, III
II, III
II, III
II, III
II
II
II
II

TO2
TC2
TC4

II
II
II

9 M1 II, III
och grupper av tillåtna ämnen för tankkod SGAV och SGAN 

S4AH 6.2
9

I3
M2

II
II

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod SGAV och SGAN 
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Systematiserad tillordning
Grupp av tillåtna ämnen

Tankkod Klass Klassificeringskod Förpackningsgrupp
S10AN 8 C2

C4
C6
C8
C10
CF2
CS2
CW2
CO2
CT2

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod SGAV och SGAN 
S10AH 6.1 T2

T3
T5
T7
TS
TW2
TO2
TC2
TC4

I
I
I
I
I
I
I
I
I

och grupper av tillåtna ämnen för tankkod SGAV, SGAN, SGAH och S10AN

Tankhierarki
Tankar med andra tankkoder än dem som nämns i denna tabell eller i kapitel 3.2, tabell
A, får även användas, förutsatt att:
- del 1 i tankkoden (L eller S) förblir oförändrad och
- alla andra element (siffervärde eller bokstav) i del 2 till 4 i dessa andra tankkoder 

motsvarar samma eller högre säkerhetsnivå i förhållande till motsvarande
element i den i kapitel 3.2, tabell A, angivna tankkoden, närmare bestämt enligt
följande stigande ordningsföljd:
Del 2: kalkyltryck

G → 1,5 → 2,65 → 4 → 10 → 15 → 21 bar
Del 3: öppningar

A → B → C → D
Del 4: säkerhetsventil/-anordning

V → F → N → H 
Till exempel är en tank som motsvarar tankkoden L10CN tillåten för transport av ett
ämne som har tillordnats tankkoden L4BN.
Anm: Hierarkin tar inte hänsyn till eventuella särbestämmelser (se 4.3.5 och 6.8.4) för
enskilda benämningar.

4.3.4.1.3 Följande ämnen och ämnesgrupper, för vilka ett plustecken (+) anges efter tankkoden i
kapitel 3.2, tabell A, kolumn (12), omfattas av särskilda bestämmelser. I det fallet är
alternativ användning av tanken för andra ämnen och ämnesgrupper endast tillåten då
detta specificerats i typgodkännandecertifikatet. Under iakttagande av de i kapitel 3.2,
tabell A, kolumn (13) angivna särbestämmelserna får högvärdigare tankar användas
enligt bestämmelserna i slutet av 4.3.4.1.2. Kraven för dessa tankar ges av följande
tankkoder, kompletterade av tillämpliga särbestämmelser angivna i kapitel 3.2, tabell A, 
kolumn (13):
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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(c) Klass 4.3:
UN 1389 alkalimetallamalgam, flytande, 
UN 1391 alkalimetalldispersion eller UN 1391 dispersion av alkaliska 
jordartsmetaller,
UN 1392 amalgam av alkaliska jordartsmetaller, flytande, 
UN 1415 litium, 
UN 1420 kaliummetallegeringar, flytande,
UN 1421 alkalimetallegering, flytande, n.o.s., 
UN 1422 kalium-natriumlegeringar, flytande, 
UN 1428 natrium, 
UN 2257 kalium,
UN 3401 alkalimetallamalgam, fast, 
UN 3402 amalgam av alkaliska jordartsmetaller, fast, 
UN 3403 kaliummetallegeringar, fasta, 
UN 3404 kalium-natriumlegeringar, fasta: 
tankkod L10BN,
UN 1407 cesium och 
UN 1423 rubidium: 
tankkod L10CH, 

(d) Klass 5.1:
UN 1873 perklorsyra, med över 50 vikt-% men högst 72 vikt-% syra: 
tankkod L4DN,
UN 2015 väteperoxid, vattenlösning, stabiliserad, med över 70 % väteperoxid: 
tankkod L4DV,
UN 2014 väteperoxid, vattenlösning, med minst 20 % men högst 60 %
väteperoxid, och
UN 2015 väteperoxid, vattenlösning, stabiliserad, med över 60 % men högst 70 
% väteperoxid:
UN 2426 ammoniumnitrat, flytande, het koncentrerad lösning, med en 
koncentration över 80 % men högst 93 %: 
UN 3149 väteperoxid och peroxiättiksyra i blandning, stabiliserad: 
tankkod L4BV,
UN 3375 ammoniumnitrat, emulsion eller suspension eller gel, flytande: 
tankkod LGAV,
UN 3375 ammoniumnitrat, emulsion eller suspension eller gel, fast: 
tankkod SGAV,

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
4.3.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

TU37 Transport i tank är begränsad till ämnen, som innehåller smittämnen men egent-
ligen inte utgör någon allvarlig fara, och mot vilka det finns effektiva behand-
lingsmetoder och förebyggande åtgärder till förfogande, så att faran för infek-
tionsöverföring är begränsad (måttlig individrisk och låg samhällsrisk), även om
ämnena kan orsaka allvarlig infektion vid exponering.

TU38 (Tills vidare blank.)
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TU39 Lämpligheten för transport i tank skall visas. Metoden för att konstatera lämplig-
heten skall vara godkänd av säkerhetsteknikcentralen. En metod är prov-
ningsmetod 8 (d) i provningsserie 8 (se testhandboken, del 1, delavsnitt 18.7).
Ämnen får inte vara kvar i UN-tanken så länge att skorpbildning kan uppstå.
Lämpliga åtgärder skall vidtas för att förhindra klumpbildning och vidhäftning av 
ämnen i tanken (t ex rengöring osv).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - -
KAPITEL 4.4

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - -
Anm: Beträffande UN-tankar och UN-MEG-containrar, se kapitel 4.2; beträffande fasta 
tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar och växeltankar med tank-
skal av metall, samt batterifordon och MEG-containrar (utom UN-MEG-containrar), se 
kapitel 4.3; beträffande slamsugartankar, se kapitel 4.5.

KAPITEL 4.5
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - -
Anm: Beträffande UN-tankar och UN-MEG-containrar, se kapitel 4.2; beträffande fasta 
tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar och växeltankar med
tankskal av metall, samt batterifordon och MEG-containrar (utom UN-MEG-
containrar), se kapitel 4.3; beträffande tankar av fiberarmerad plast, se kapitel 4.4. 

4.5.1.1 Avfall som består av ämnen i klass 3, 4.1, 5.1, 6.1, 6.2, 8 och 9 får transporteras i
slamsugartankar, som överensstämmer med kapitel 6.10, om transport i fasta tankar,
avmonterbara tankar, tankcontainrar eller växeltankar tillåts enligt kapitel 4.3.
Ämnen tillordnade till tankkod L4BH i kapitel 3.2, tabell A, kolumn (12) eller till någon 
annan tankkod som tillåts under tankhierarkin i 4.3.4.1.2 får transporteras i slamsugar-
tankar med bokstaven �A� eller �B� i position 3 i tankkoden, så som anges i punkt 9.5 i 
fordonscertifikatet enligt 9.1.3.5.

5.1.2.1 (a) Ett extra ytteremballage skall vara märkt med uttrycket �EXTRA
YTTEREMBALLAGE� a och, för varje slag av farligt gods som det innehåller,
vara märkt med UN-nummer, föregånget av bokstäverna �UN� och etiketterat
enligt vad som föreskrivs i 5.2.2 för kollin, såvida inte märkning och etiketter
som representerar allt farligt gods i det extra ytteremballaget är synliga. Om en
och samma märkning eller etikett föreskrivs för olika kollin behöver märkningen 
eller etiketten endast sättas fast en gång på det extra ytteremballaget.
a Texten kan vara på engelska �OVERPACK�, på tyska �UMVERPACKUNG�
eller på franska �SUREMBALLAGE�. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.1.2.2 Varje kolli med farligt gods som förses med ett extra ytteremballage skall uppfylla alla

tillämpliga krav i dessa bestämmelser. Märkningen �EXTRA YTTEREMBALLAGE�
visar överensstämmelsen med dessa bestämmelser. Den avsedda funktionen hos varje
enskild förpackning får inte försämras av det extra ytteremballaget.

5.2.1.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1 I stället för officiell transportbenämning, eller officiell transportbenämning på n.o.s.-ämne följd av 

den tekniska benämningen, är det i förekommande fall tillåtet att använda någon av följande benäm-
ningar:
- För UN 1078 köldmedium, n.o.s.: blandning F1, blandning F2, blandning F3.
- För UN 1060 metylacetylen- och propadienblandning, stabiliserad: blandning P1, blandning P2.
- För UN 1965 kolvätegasblandning, kondenserad, n.o.s.: blandning A, blandning A01, bland-

ning A02, blandning A0, blandning A1, blandning B1, blandning B2, blandning B, blandning C.
Handelsnamn som nämns i 2.2.2.3, klassificeringskod 2F, UN 1965, anm 1, får endast användas 
som komplement.

- För UN 1010 butadiener, stabiliserade: 1,2-butadien, stabiliserad, 1,3-butadien, stabiliserad.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:9.1.2.1.5.
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5.2.1.7.4 Varje kolli, som
(a) överensstämmer med konstruktionen för ett kolli av typ IP-1, typ IP-2 eller

typ IP-3 skall förses med märkningen �TYP IP-1�, �TYP IP-2� respektive
�TYP IP-3� tydligt och varaktigt på utsidan av förpackningen.

(b) överensstämmer med konstruktionen för ett kolli av typ A skall förses med
märkningen �TYP A� tydligt och varaktigt på utsidan av förpackningen.

(c) överensstämmer med konstruktionen för ett kolli av typ IP-2 eller typ IP-3 eller
ett kolli av typ A skall på utsidan av förpackningen förses tydligt och varaktigt
med ursprungslandets godkännandebeteckning för fordon (VRI-kod) 2, och och
tillverkarens namn eller annan av strålsäkerhetscentralen eller behörig myndighet
i något annat ADR/RID-land fastställd märkning.

5.2.2.1.6 Frånsett bestämmelserna i 5.2.2.2.1.2 skall varje etikett 
(a) placeras på samma sida av kollit, såvida kollits dimensioner medger detta. När

det gäller kollin med gods i klass 1 eller 7 skall de placeras i närheten av
märkningen med den officiella transportbenämningen,

(b) placeras på kollit så att de inte täcks eller skyms av någon del av förpackningen,
någon detalj som är fäst på förpackningen, någon annan etikett eller någon
märkning,

(c) placeras intill varandra, om mer än en etikett föreskrivs.
Om ett kollis form är för oregelbunden eller kollit för litet, så att etiketten inte kan sättas 
fast på ett tillfredsställande vis, får den fästas vid kollit med ett snöre eller på annat
lämpligt sätt.

5.2.2.2.1.1 Etiketter, med undantag av etiketten enligt förlaga nr 11, skall ha formen av en kvadrat
med minst 100 mm sida, ställd på ett hörn. De skall ha en linje som löper 5 mm innanför
ytterkanten och som har samma färg som symbolen på etiketten. Etikett enligt förlaga nr 
11 skall ha formen av en rektangel av standardformat A5 (148 mm × 210 mm). För kärl 
som är avsedda för transport av kylda kondenserade gaser får även standardformatet A7 
(74 mm × 105 mm) användas. Då kollits storlek så kräver får etiketternas mått minskas, 
förutsatt att de förblir fullt synliga.

5.2.2.2.1.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) etiketter enligt förlaga 2.1, fästa på gasflaskor och engångsbehållare för gas för

UN 1011, 1075, 1965 och 1978, där symbol, text och siffror vid tillräcklig
kontrastverkan får anges med samma färg som kärlet.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.2.2.2.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

KLASS 7
Radioaktiva ämnen

(Nr 7A)
Kategori I � VIT

2 Nationalitetsbeteckningen för motorfordon i internationell trafik föreskriven i Wienöverenskommelsen
om vägtrafik (1968).
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Strålningssymbol: svart på vit bakgrund, , text (obligatorisk): svart på etikettens nedre hälft:
"RADIOACTIVE"
"CONTENTS�"
"ACTIVITY�"

Efter ordet " RADIOACTIVE följer ett lodrätt rött streck. 
Siffran �7� i nedre hörnet

(Nr 7B) (Nr 7C)
Kategori II � GUL Kategori III � GUL

Strålningssymbol: svart på gul bakgrund med vit kant (övre hälften) och vit bakgrund (nedre hälften),
text (obligatorisk): svart på etikettens nedre hälft:

"RADIOACTIVE"
" CONTENTS�" 
" ACTIVITY�", 

samt i ett fält med svart inramning: "TRANSPORT INDEX";
Efter ordet "RADIOACTIVE" följer två lodräta 

röda streck.
Efter ordet "RADIOACTIVE" följer tre lodräta 

röda streck.
Siffran �7� i nedre hörnet

(Nr 7E)
Klyvbara ämnen i klass 7

Vit bakgrund
text (obligatorisk): svart på etikettens övre hälft:

"FISSILE",
i ett fält med svart inramning på etikettens nedre hälft: 

"CRITICALITY SAFETY INDEX";
Siffran �7� i nedre hörnet

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.3.1.1.2 För klass 1 skall samhanteringsgrupper inte anges på storetiketterna om ämnen som

tillhör två eller fler samhanteringsgrupper transporteras i fordonet eller containern.

(Nr 11)
Två svarta eller röda pilar på vit eller på lämpligt sätt kontrasterande bakgrund

eller
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Fordon eller containrar, i vilka ämnen eller föremål i olika riskgrupper transporteras,
skall endast ha storetiketter som överensstämmer med förlagan för den farligaste
riskgruppen i följande rangordning:
1.1 (farligast), 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4 (minst farlig).
När ämnen i 1.5 D transporteras med ämnen eller föremål i riskgrupp 1.2, skall fordonet 
eller containern förses med storetiketter för riskgrupp 1.1. 

5.3.1.6.1 Tömda, ej rengjorda, ej avgasade tankfordon, fordon med avmonterbara tankar,
batterifordon, MEG-containrar, tankcontainrar och UN-tankar, samt tömda, ej rengjorda 
fordon och containrar för transport i bulk skall vara försedda med de storetiketter som
krävs för den föregående lasten. 

5.3.2.1.4 När ett farlighetsnummer anges i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 20 skall transportenheter
och containrar, som transporterar farliga fasta ämnen i bulk eller förpackade radioaktiva 
ämnen med endast ett UN-nummer som komplett last utan annat farligt gods, dessutom
på sidorna av varje transportenhet eller container ha orangefärgade skyltar identiska med 
dem som föreskrivs i 5.3.2.1.1, tydligt synliga och parallella med fordonets
längsriktning. De orangefärgade skyltarna skall ange det farlighetsnummer och UN-
nummer enligt 5.3.2.2.2, som är angivet i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 20 respektive
kolumn 1 för vart och ett av de ämnen som transporteras i bulk eller de förpackade
radioaktiva ämnen som transporteras som komplett last på transportenheten eller i
containern.

5.3.2.2.1 De reflekterande orangefärgade skyltarna skall ha 40 cm bredd, 30 cm höjd och en
15 mm bred svart ram. De orangefärgade skyltarna får avdelas med en 15 mm bred,
horisontell, svart mittlinje. Om fordonets storlek och konstruktion är sådana att
tillgänglig yta är otillräcklig för att fästa de orangefärgade skyltarna, får deras mått
minskas till 300 mm bredd, 120 mm höjd och 10 mm bred svart ram.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

5.3.2.2.3 Exempel på orangefärgad skylt med farlighetsnummer och UN-nummer

Farlighetsnummer
(2 eller 3 siffror, i 
förekommande fall 
föregångna av bokstaven 
�X�, se 5.3.2.3).

UN-nummer
(4 siffror)

Bakgrund: orange.
Ram, horisontell linje och siffror: svarta, och 15 mm breda.

5.3.2.2.4 Alla mått som anges i detta delavsnitt får ha en tolerans på ±10 %.

10
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RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:storcontainern
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5.3.2.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
För ämnen och föremål i klass 1 skall klassificeringskoden enligt kapitel 3.2, tabell A,
kolumn 3b, användas som farlighetsnummer. Klassificeringskoden består av
- riskgrupp enligt 2.2.1.1.5 och 
- bokstav för samhanteringsgrupp enligt 2.2.1.1.6.

5.4.1.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) - för ämnen och föremål i klass 1: den i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 3b angivna 

klassificeringskoden,
Om andra nummer på etikettförlagorna än 1, 1.4, 1.5 och 1.6 är angivna i
kapitel 3.2, tabell A, kolumn 5, skall de anges inom parentes efter
klassificeringskoden,

- för radioaktiva ämnen i klass 7: numret på klassen �7�,
- för ämnen och föremål i andra klasser: i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 5,

angivna nummer på etikettförlagorna. Om flera nummer på etikettförlagor
finns angivna skall numrena efter det första anges inom parentes. För ämnen 
och föremål för vilka det inte finns några nummer på etikettförlagor angivna 
i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 5, skall i stället klassen anges enligt
kolumn 3a,
Anm: Även det nummer på etiketten om sekundärfara som eventuellt
förutsätts i specialbestämmelserna i tabell A, kolumn 6, beaktas. I den
internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här anmärkningen.

(d) i förekommande fall förpackningsgruppen, som är tillordnad ämnet, och som får
föregås av bokstäverna �PG� (Packing Group, t ex �PG II�),
Anm. 1: För radioaktiva ämnen i klass 7 med sekundärfaror, se kapitel 3.3,
särbestämmelse 172 (b).
Anm. 2: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får
förpackningsgruppen föregås av bokstäverna �PG� (Packing Group, t ex �PG II�) 
eller de initialer som motsvarar uttrycket �förpackningsgrupp� på de enligt
5.4.1.4.1 använda språken.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(f) utom för tömda, ej rengjorda inneslutningar, totalmängden av allt farligt gods med

olika UN-nummer, olika officiella transportbenämningar eller olika
förpackningsgrupper (som volym, respektive som brutto- eller nettovikt),
Anm: Vid tillämpning av 1.1.3.6 skall den totala mängden farligt gods för varje
transportkategori anges i godsdeklarationen i enlighet med 1.1.3.6.3.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.4.1.1.3 Särskilda bestämmelser för restprodukter

Om restprodukter som innehåller farligt gods (utom radioaktivt avfall) transporteras,
skall UN-numret och den officiella transportbenämningen föregås av uttrycket
�RESTPRODUKT�, såvida inte detta uttryck redan är en del av den officiella
transportbenämningen, t ex
"RESTPRODUKT, UN 1230 METANOL 3 (6.1), II"; eller
"RESTPRODUKT, METANOL 3 (6.1), UN 1230, II"; eller
"RESTPRODUKT, UN 1993 BRANDFARLIG VÄTSKA, N.O.S. (toluen och
etanol), 3, II"; eller 
"RESTPRODUKT, BRANDFARLIG VÄTSKA, N.O.S. (toluen och etanol), 3, UN
1993, II".
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5.4.1.1.6 Särskilda bestämmelser för tömda, ej rengjorda inneslutningar
5.4.1.1.6.1 För tömda, ej rengjorda förpackningar, som innehåller rester av farligt gods i andra

klasser än klass 7, inklusive tömda, ej rengjorda kärl för gaser med volym högst
1000 liter, skall beskrivningen i godsdeklarationen lyda: "TÖMD FÖRPACKNING",
"TÖMT KÄRL", "TÖMD IBC-BEHÅLLARE", "TÖMD STORYTTER-
FÖRPACKNING", kompletterat med uppgifterna enligt 5.4.1.1.1 (c) för senaste last. 
Exempel: "TÖMD FÖRPACKNING, 6.1 (3)".
Anm: För tömda, ej rengjorda förpackningar, som innehåller rester av gaser i klass 2,
får i godsdeklarationen användas numret på klassen istället för uppgifterna i
5.4.1.1.1 (c), t ex: "TÖMT KÄRL, 2". Vid internationella ADR-transporter kan man
använda detta beteckningssätt enligt det multilaterala avtalet M163 mellan de länder
som har undertecknat det multilaterala avtalet. I den internationella ADR-
överenskommelsen ingår inte den här anmärkningen.

5.4.1.1.6.2 För tömda, ej rengjorda inneslutningar, förpackningar undantagna, som innehåller rester
av farligt gods i andra klasser än klass 7, samt tömda, ej rengjorda kärl för gaser med
volym över 1000 liter skall beskrivningen i godsdeklarationen lyda: "TÖMT
TANKFORDON", "TÖMD AVMONTERBAR TANK", "TÖMD VÄXELTANK",
"TÖMD TANKCONTAINER", "TÖMD UN-TANK", "TÖMT
BATTERIFORDON", "TÖMD MEG-CONTAINER", "TÖMT FORDON",
"TÖMD CONTAINER", "TÖMT KÄRL", kompletterat med uttrycket �senaste last�
samt de föreskrivna uppgifterna enligt 5.4.1.1.1 (a)-(d) för senaste last i endera av de
föreskrivna ordningsföljderna. 
Exempel:
"TÖMT TANKFORDON, SENASTE LAST: UN 1098 ALLYLALKOHOL, 6.1 (3), 
I" eller
"TÖMT TANKFORDON, SENASTE LAST: ALLYLALKOHOL 6.1 (3), UN 1098,
I".

5.4.1.1.6.3 Om tömda tankar, batterifordon och MEG-containrar förs enligt bestämmelserna i
4.3.2.4.3 eller 7.5.8.1 till närmaste lämpliga plats, där rengöring eller reparation kan
utföras, skall följande anges i godsdeklarationen:
"Transport enligt 4.3.2.4.3" eller "Transport enligt 7.5.8.1 ". 
Då tömda tankfordon eller transportenheter med en eller flera tankar som har märkts
enligt 5.3.2.1.3 transporteras, får man i godsdeklarationen anteckna som senaste last
ämnet med den lägsta flampunkten.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista momentet.

5.4.1.1.7 Särskilda bestämmelser för transporter i en transportkedja som innefattar en sjö- eller
lufttransport
Vid transport enligt 1.1.4.2.1 skall anges i godsdeklarationen: 
"Transport enligt 1.1.4.2.1".

5.4.1.1.8 (Tills vidare blank.)
5.4.1.1.17 Särskilda bestämmelser för transport av fasta ämnen i bulkcontainrar enligt 6.11.4

När fasta ämnen transporteras i bulkcontainrar som godkänts enligt 6.11.4, skall följande 
anges i godsdeklarationen (se Anm. i början av 6.11.4):
"Bulkcontainer BK(x) godkänd av behörig myndighet i ...".
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5.4.1.2.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(d) Om kollin med ämnen och föremål i samhanteringsgrupp B och D enligt

bestämmelserna i 7.5.2.2 lastas tillsammans i ett fordon, skall intyg om
godkännande för skyddsutrymme eller skyddsomslutningssystem enligt 7.5.2.2,
fotnot a under tabellen, bifogas godsdeklarationen.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.4.1.2.2 Tilläggsbestämmelser för klass 2

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) Vid transport av gasflaskor, storflaskor, tryckfat, kryokärl och gasflaskpaket under

villkoren i 4.1.6.10, skall följande uppgift anges i godsdeklarationen:
"Transport enligt 4.1.6.10".

5.4.1.2.4 Tilläggsbestämmelser för klass 6.2
Vid sidan av uppgift om mottagare [se 5.4.1.1.1 (h)] skall namn och telefonnummer till
ansvarig person anges.

5.4.1.2.5 Tilläggsbestämmelser för klass 7
5.4.1.2.5.1 För varje sändning med ämnen i klass 7 skall om tillämpligt följande uppgifter anges i

angiven ordningsföljd i godsdeklarationen, omedelbart efter uppgifterna enligt 5.4.1.1.1
(a)-(c):
(a) namnet eller symbolen för varje radionuklid eller, för blandningar av radionuklider,

en tillämplig allmän beteckning eller en förteckning över de mest begränsande
nukliderna,

(b) en beskrivning av ämnets fysikaliska och kemiska tillstånd eller en uppgift om att
det rör sig om ett radioaktivt ämne av speciell beskaffenhet eller ett radioaktivt
ämne med liten spridbarhet. För det kemiska tillståndet är en allmän beskrivning
tillräcklig. För radioaktiva ämnen med sekundärfaror, se kapitel 3.3, särbestämmelse 
172, sista meningen,

(c) maximal aktivitet hos det radioaktiva innehållet under transporten i becquerel (Bq)
med tillämpligt SI-prefix (se 1.2.2.1). För klyvbara ämnen får total vikt av klyvbara 
ämnen i gram (g) eller multiplar därav anges i stället för aktivitet,

(d) kollikategori, dvs I-VIT, II-GUL eller III-GUL,
(e) ransportindex (endast för kategorierna II-GUL och III-GUL),
(f) för en sändning med klyvbara ämnen, utom sändningar som enligt 6.4.11.2 är

undantagna, kriticitetssäkerhetsindex,
(g) igenkänningsmärket för varje godkännandecertifikat från strålsäkerhetscentralen

eller behörig myndighet i något annat ADR/RID-land (radioaktiva ämnen av
speciell beskaffenhet, radioaktiva ämnen med liten spridbarhet, särskild
överenskommelse, kollikonstruktion eller förflyttning) såvida tillämpligt på
sändningen,

(h) för sändningar med mer än ett kolli skall för varje kolli anges de i 5.4.1.1.1 och i
styckena (a)-(g) föreskrivna uppgifterna. För kollin i ett extra ytteremballage, en
container eller ett fordon skall en detaljerad redovisning av innehållet i varje kolli i
det extra ytteremballaget, containern eller fordonet och i förekommande fall
innehållet i varje extra ytteremballage, container eller fordon i sändningen bifogas.
Om enskilda kollin skall avlägsnas ur det extra ytteremballaget, containern eller
fordonet vid en mellanliggande lossningsplats, skall tillhörande transporthandlingar
finnas tillgängliga,

(i) om en sändning transporteras som komplett last, noteringen "KOMPLETT
LAST"; och
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(j) för LSA-II eller LSA-III material och för SCO-I eller SCO-II, totalaktivitet hos
sändningen som multipel av A2-värdet.

5.4.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) - namnet på ämnet, föremålet eller gruppen av gods,

- klassen och 
- UN-numret eller för en grupp av gods, samtliga UN-nummer,

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.4.3.8 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

LAST
- Angivelse av följande uppgifter om godset för vilket dessa instruktioner är

avsedda eller tillämpliga:
- benämning på ämnet eller föremålet eller på den grupp av gods som

uppvisar samma faror, 
- klass och
- UN-nummer, eller för en grupp av gods, samtliga UN-nummer.

- Beskrivningen skall begränsas till att omfatta t ex det fysikaliska tillståndet, med
angivelse av eventuell färg och lukt, som kan vara till hjälp för att identifiera
läckor och spill.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
5.5.1 Särskilda bestämmelser för transport av smittförande ämnen
5.5.1.2 (Tills vidare blank.)
5.5.1.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2 Sådana bestämmelser finns i t ex Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1774/2002 av
den 3 oktober 2002 om hälsobestämmelser för animaliska biprodukter som inte är avsedda att
användas som livsmedel (Europeiska gemenskapernas officiella tidning nr L 273 av den 10 oktober
2002, s 1).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.1.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(a) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(ii) Symbolen �RID/ADR� för förpackningar godkända för både väg- och

järnvägstransport, istället för förpackningssymbol
un   .

För integrerade förpackningar (glas, porslin eller stengods) och
förpackningar av tunnplåt som överensstämmer med förenklade villkor (se 
6.1.1.3, 6.1.5.3.1 (e), 6.1.5.3.5 (c), 6.1.5.4, 6.1.5.5.1 och 6.1.5.6);

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.1.3.11 Exempel på märkning av NYA förpackningar:

En ny låda av papp:
un 4G/Y145/S/02

NL/VL823
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b), (c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

Ett nytt fat av stål för transport av flytande ämnen:
un 1A1/Y1.4/150/98

NL/VL824
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b),(c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

Ett nytt fat av stål för transport av fasta ämnen eller innerförpackningar: 
un 1A2/Y150/S/01

NL/VL825
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b),(c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)
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En ny låda av plast för transport av fasta ämnen eller innerförpackningar: 
un 4HW/Y136/S/98

NL/VL826
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b),(c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

Ett renoverat fat av stål för transport av flytande ämnen: 
un 1A2/Y/100/01

USA/MM5
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b), (c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

En ny förpackning av tunnplåt med fast topp: 
RID/ADR/0A1/Y100/89
NL/VL123

enligt 6.1.3.1 (a) (ii), (b), (c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

En ny förpackning av tunnplåt med avtagbar topp, avsedda för fasta ämnen eller för
flytande ämnen vars viskositet är högre än 200 mm2/s vid 23°C: 
RID/ADR/0A2/Y20/S/04
NL/VL124

enligt 6.1.3.1 (a) (ii), (b), (c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

6.1.3.12 Exempel på märkning av REKONDITIONERADE förpackningar: 
un 1A1/Y1.4/150/97

NL/RB/01 RL
enligt 6.1.3.1 (a) (i), (b), (c), (d) och (e)
enligt  6.1.3.8 (h), (i) och (j)

un 1A2/Y150/S/99
USA/RB/00 R

enligt 6.1.3.1(a) (i), (b), (c), (d) och (e)
enligt  6.1.3.8 (h), (i) och (j)

6.1.3.13 Exempel på märkning av BÄRGNINGSFÖRPACKNINGAR:
un 1A2T/Y300/S/01

USA/abc
enligt 6.1.3.1(a) (i), (b), (c), (d) och (e)
enligt 6.1.3.1 (f) och (g)

Anm:  Den märkning som i 6.1.3.11, 6.1.3.12 och 6.1.3.13 visas som exempel får sättas 
på en eller flera rader, förutsatt att den korrekta ordningsföljden respekteras.

6.1.4.1.1 Mantel och gavlar skall vara tillverkade av ändamålsenlig stålplåt och ha tillräcklig
tjocklek för fatets volym och avsedda användningsområde.
Anm: För fat av kolstål är �ändamålsenliga� stål upptagna i standarderna ISO
3573:1999 (Hot-rolled carbon steel sheet of commercial and drawing qualities) och ISO 
3574:1999 (Cold-reduced carbon steel sheet of commercial and drawing qualities). För 
fat av kolstål med volym under 100 liter är �ändamålsenliga� stål utöver de ovan
nämnda även upptagna i standarderna ISO 11949:1995 (Cold-reduced electrolytic
tinplate), ISO 11950:1995 (Coldreduced electrolytic chromium/chromium oxide-coated
steel) och ISO 11951:1995 (Cold-reduced blackplate in coil form for the production of
tinplate or electrolytic chromium/chromium oxide-coated steel).

6.1.4.8.7 För en förpackning av transport av brandfarliga vätskor utgör största tillåtna permeation
0,008 g per liter och timme vid 23 °C (se 6.1.5.7).

6.1.5.1.11 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) det provningsmedium som används vid provningens genomförande är vatten, och

förpackningarna skall vara fyllda till minst 98 % av sin maximala volym. För att
uppnå den nödvändiga totalvikten hos kollit får t ex påsar med blyhagel läggas i, 
såvida det placeras så att inte provningsresultaten påverkas. Vid fallprovningen
kan fallhöjden istället varieras enligt 6.1.5.3.5 (b),

(b) förpackningarna skall dessutom ha klarat täthetsprovning vid 30 kPa. Resultatet
av provningen skall anges i provningsrapporten som beskrivs i 6.1.5.8; och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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6.1.5.2.1 Provningar skall genomföras med förpackningar i transportfärdigt skick, inklusive
innerförpackningar i sammansatta förpackningar. Innerförpackningar och innerkärl eller
fristående kärl och enkelförpackningar, dock inte säckar, skall fyllas till minst 98 % av
sin maximala volym för vätskor eller minst 95 % för fasta ämnen. Säckar skall fyllas till 
den högsta vikt de får användas för. För sammansatta förpackningar där
innerförpackningarna är avsedda att innehålla såväl flytande som fasta ämnen krävs
separata provningar för båda typerna av innehåll. De ämnen eller föremål för vilka
förpackningarna är avsedda får ersättas med andra ämnen eller föremål så länge detta
inte förvanskar provningsresultaten. Ersätts fasta ämnen med andra ämnen skall dessa ha 
likadana fysikaliska egenskaper (vikt, partikelstorlek etc) som det ämne som skall
transporteras. Det är tillåtet att använda tillsatser som säckar med blyhagel för att uppnå 
den totalvikt som krävs hos kollit, under förutsättning att de placeras så att
provningsresultaten inte påverkas.

6.1.5.2.2 När ett ersättningsämne används vid fallprovningen för vätskor, skall det ha likartad
relativ densitet och viskositet som det ämne som skall transporteras. Under
förutsättningarna i 6.1.5.3.5 får även vatten användas för fallprovningen.

6.1.5.2.5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm: Beträffande fat och dunkar av plast samt integrerade förpackningar (plast) av 
hög a eller medelmolekylärt b polyeten, se även 6.1.5.2.6.

6.1.5.2.6 För fat och dunkar enligt 6.1.4.8 av högmolekylärt polyeten samt, om så krävs,
integrerade förpackningar enligt 6.1.4.19 av högmolekylärt polyeten, vilket
överensstämmer med följande specifikationer: 
- relativ densitet vid 23 °C efter termisk konditionering under 1 h vid 100°C = 0,940,

uppmätt enligt ISO 1183,
- smältindex vid 190°C/21,6 kg belastning = 12 g/10 min, uppmätt enligt ISO 1133,
och för dunkar enligt 6.1.4.8 samt, om så krävs, för integrerade förpackningar enligt
6.1.4.19 av medelmolekylärt polyeten, vilket överensstämmer med följande
specifikationer:
- relativ densitet vid 23 °C efter termisk konditionering under 1 h vid 100°C = 0,940,

uppmätt enligt ISO 1183,
- smältindex vid 190°C/2,16 kg belastning = 0,5 g/10 min och = 0,1 g/10 min,

uppmätt enligt ISO 1133,
- smältindex vid 190°C/5 kg belastning = 3 g/10 min och = 0,5 g/10 min, uppmätt

enligt ISO 1133,
får den kemiska kompatibiliteten mot fyllningsämnena utbytas enligt 4.1.1.19 och
verifieras med hjälp av modellvätskor enligt följande (se 6.1.6). 
Modellvätskorna är representativa för skademekanismerna på hög- och medelmolekylärt 
polyeten, vilket innebär uppmjukning genom svällning, spänningssprickor,
molekylnedbrytande reaktioner och kombinationer av dessa. Tillräcklig kemisk
kompatibilitet hos dessa förpackningar kan verifieras genom lagring under tre veckor vid 
40°C med respektive modellvätska. När vatten är modellvätska, är lagring enligt denna
metod inte nödvändig. 
Under de första och sista 24 h av lagringen skall provföremålen placeras med
förslutningen nedåt. För förpackningar med avluftningsanordning görs detta dock endast 

a high molecular mass polyethylene
b medium molecular mass polyethylene
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under fem minuter. Efter lagringen skall provföremålen genomgå de provningar som
föreskrivs i 6.1.5.3 - 6.1.5.6. 
Kompatibilitetsprovningen för tertiär butylhydroperoxid med mer än 40 % peroxidhalt
och för peroxiättiksyror i klass 5.2 får inte utföras med modellvätskor. För dessa ämnen
skall tillräcklig kemisk kompatibilitet hos provföremålen kontrolleras genom en
sexmånaders lagring vid rumstemperatur med de ämnen som avses transporteras i
förpackningarna.
Resultat av förfarandet enligt detta stycke med förpackningar av hög- och
medelmolekylärt polyeten med hög densitet kan gälla även för en likadan
förpackningstyp, vars innervägg är fluorbelagd.

6.1.5.2.7 Om förpackningar av hög- eller medelmolekylärt polyeten enligt 6.1.5.2.6 har klarat
provningen enligt 6.1.5.2.6, kan fyllningsämnen andra än de som utbytts enligt 4.1.1.19
godkännas. Sådant godkännande skall baseras på laboratorieundersökningar som styrker 
att inverkan av sådana ämnen på provföremålen är mindre än inverkan av
modellvätskorna, varvid hänsyn skall tas till tillämpliga nedbrytningsmekanismer.
Samma villkor som i 4.1.1.19.2 gäller i fråga om relativa densitet och ångtryck.

6.1.5.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Förpackning Antal

provföremål
Fallorientering

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(d)
Säckar
enskikts utan
sidosöm eller flerskikts

Tre
(två
fallprovnings-
moment med
varje säck)

- Första fallprovningsmomentet
platt mot säckens bredsida

- Andra fallprovningsmomentet
mot säckbotten

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.1.5.3.3 Förpackningar med avtagbar topp för vätskor får inte genomgå fallprovning förrän 24 h

efter fyllning och förslutning, för att ta hänsyn till eventuell relaxation i packningen.
6.1.5.3.5 Fallhöjd

För fasta ämnen och flytande ämnen om provningen genomförs med det fasta eller
flytande ämne som skall transporteras, eller med ett annat ämne med väsentligen samma 
fysikaliska egenskaper:

Förpackningsgrupp I Förpackningsgrupp II Förpackningsgrupp III
1,8 m 1,2 m 0,8 m

För flytande ämnen i enkelförpackningar och för innerförpackningar i sammansatta
förpackningar, om provningen genomförs med vatten:
Anm: Då provningstemperatur är -18 °C eller -40 °C (i den internationella ADR-
överenskommelsen ingår inte kravet av -40 °C), innefattar begreppet vatten
vatten/frostskyddsmedellösningar med relativ densitet 0,95.
(a) när ämnet som skall transporteras har en relativ densitet av högst 1,2:

 Förpackningsgrupp I Förpackningsgrupp II Förpackningsgrupp III
1,8 m 1,2 m 0,8 m

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:Två
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(b) när ämnet som skall transporteras har en relativ densitet över 1,2 skall fallhöjden
beräknas utgående från den relativa densiteten (d) av detta ämne (avrundad uppåt 
till en decimal) enligt följande:

Förpackningsgrupp I Förpackningsgrupp II Förpackningsgrupp
III

d x 1,5 (m) d x 1,0 (m) d x 0,67 (m)
(c) för förpackningar av tunnplåt för transport av ämnen med viskositet vid 23 °C

över 200 mm2/s (vilket motsvarar en utloppstid av 30 sekunder ur en
standardbägare med en mynning med 6 mm diameter enligt ISO 2431:1993), som 
enligt 6.1.3.1 (a) (ii) är märkta med symbolen �RID/ADR�:
(i) För ämnen som skall transporteras, vars relativa densitet är högst 1,2:

Förpackningsgrupp II Förpackningsgrupp III
0,6 m 0,4 m

(ii) För ämnen som skall transporteras, vars relativa densitet är över 1,2 skall
fallhöjden beräknas utgående från den relativa densiteten (d) hos detta
ämne (avrundad uppåt till en decimal) enligt följande:

Förpackningsgrupp II Förpackningsgrupp III
d x 0,5 (m) d x 0,33 (m)

6.1.5.7.2  Särskilda förberedelser av provföremål för provningen
Provföremålen skall förlagras, antingen med det ämne som skall transporteras, enligt
6.1.5.2.5, eller för förpackningar av högmolekylärt polyeten med modellvätskan
blandning av kolväten (lacknafta) enligt 6.1.5.2.6.

6.1.5.7.3 Provningsmetod
Provföremålen, fyllda med det ämne förpackningarna skall godkännas för, skall vägas
före och efter 28 dagars lagring vid 23 °C och 50 % relativ luftfuktighet. För
förpackningar av högmolekylärt polyeten får provningen utföras med modellvätskan
blandning av kolväten (lacknafta) i stället för bensen, toluen eller xylen.

6.1.6 Modellvätskor för verifiering av kemisk kompatibilitet hos förpackningar,
inklusive IBC-behållare, av hög- och medelmolekylärt polyeten enligt 6.1.5.2.6
resp. 6.5.4.3.5
Följande modellvätskor får användas för detta plastmaterial:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

KAPITEL 6.2
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm. 2: För förpackningar som hör till transportabla tryckbärande anordningar
erkänner Finland i enlighet med direktiv 1999/36/EG om transportabla tryckbärande
anordningar åtgärder som utförts annanstans än i Finland, om de uppfyller de krav som 
gäller i Finland. Materialet på den förpackning som används för transporten skall vara 
beständigt upp till en temperatur av -40 °C. Se statsrådets förordning om transport av
farliga ämnen på väg (194/2002).

6.2.1.1.1 Kärl och förslutningar skall vara konstruerade, dimensionerade, tillverkade, provade och 
utrustade på ett sådant sätt att de tål alla de påkänningar, inklusive utmattning, de kan
utsättas för vid normal användning och under normala transportförhållanden.
Materialet skall vara beständigt upp till en temperatur av �40 °C.

RÄTTELSE
Den märkta punkten stryks över.

RÄTTELSE
Den märkta punkten stryks över.
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Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det föregående
momentet.
Vid konstruktion av kärl skall hänsyn tas till alla relevanta faktorer, såsom:
- invändigt tryck,
- omgivnings- och drifttemperaturer, vilket även inkluderar transport,
- dynamiska laster.
Godstjockleken skall normalt bestämmas genom beräkning, som vid behov kompletteras 
med experimentell spänningsanalys. Den kan även bestämmas med experimentella
metoder.
Vid konstruktion av kärl och dess bärande delar skall lämpliga beräkningar utföras för
att säkerställa säkerheten hos kärlen.
Den minsta godstjocklek som krävs för att motstå ett visst tryck skall bestämmas, med
särskild hänsyn till:
- kalkyltrycket, vilket inte får vara lägre än provtrycket,
- beräkningstemperaturer som ger tillräckliga säkerhetsmarginaler,
- högsta spänningar och spänningskoncentrationer, då så krävs,
- faktorer som har samband med materialegenskaperna.
För svetsade gaskärl får endast metaller av svetsbar kvalitet användas för vilka tillräcklig 
slagseghet vid en omgivningstemperatur av �40 °C kan garanteras.
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår ett krav på att den lägsta
temperaturen skall vara - 20 oC.
För gasflaskor, storflaskor, tryckfat och gasflaskpaket anges provtrycket i 4.1.4.1,
förpackningsinstruktion P200. För slutna kryokärl får provtrycket inte vara mindre än
1,3 gånger högsta tillåtna arbetstryck, vilket för vakuumisolerade kärl ökas med 1 bar.
Materialegenskaper som skall beaktas är i tillämpliga fall:
- sträckgräns (förlängningsgräns),
- brottgräns,
- krypegenskaper,
- utmattningsegenskaper,
- elasticitetsmodul (Youngs modul),
- brottförlängning,
- slagseghet,
- brottseghet.

6.2.1.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) förhindrar spridning av ett sönderfall av acetylenet i den porösa massan.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.1.3 Gaskärl, som är sammansatta i paket, skall vara försedda med en bärande konstruktion
och sammanhållna som en enhet. Gaskärlen skall vara säkrade så att rörelser avseende
hela konstruktionen och rörelser som kan leda till koncentration av skadliga lokala
spänningar förhindras. Samlingsrör skall vara så utformade att de är skyddade mot stötar. 
För kondenserade giftiga gaser med klassificeringskod 2T, 2TF, 2TC, 2TO, 2TFC eller
2TOC skall säkerställas att varje gaskärl kan fyllas separat och att inget ömsesidigt
utbyte av innehåll i gaskärlen kan ske under transport.

6.2.1.1.4 Kontakt mellan olika metaller, som kan leda till skador genom galvanisk reaktion, skall
undvikas.

6.2.1.1.5 För tillverkning av slutna kryokärl för kylda kondenserade gaser gäller följande
bestämmelser:

6.2.1.1.5.1 För varje gaskärl skall den använda metallens mekaniska egenskaper inklusive
slagseghet och böjkoefficient verifieras. Beträffande slagseghet se 6.8.5.3.
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6.2.1.1.5.2 Gaskärlen skall vara värmeisolerade. Värmeisoleringen skall skyddas mot stötar av en
omgivande mantel. Är utrymmet mellan gaskärl och mantel lufttomt (vakuumisolering)
skall manteln konstrueras så att den håller för ett beräknat utvändigt tryck på minst 100 kPa 
(1 bar) i överensstämmelse med den av säkerhetsteknikcentralen erkända tryckkärlskoden,
eller ett beräknat kritiskt deformationstryck på minst 200 kPa (2 bar) övertryck, utan
kvarstående deformation. Om manteln är gastätt försluten (t ex vid vakuumisolering) skall
en anordning förebygga att det vid otillräcklig gastäthet hos gaskärlet eller dess utrustning
uppstår ett farligt tryck i isoleringsskiktet. Anordningen skall förhindra inträngning av fukt 
i isoleringen. 

6.2.1.1.5.3 Slutna kryokärl, som är konstruerade för transport av kylda kondenserade gaser med
kokpunkt under �182 °C vid atmosfärstryck, får inte innehålla material som kan reagera
med syre eller syreanrikad atmosfär på ett farligt sätt, om sådana material finns i delar av
värmeisoleringen där det finns risk för kontakt med syre eller någon syreanrikad vätska.

6.2.1.1.5.4 Slutna kryokärl skall vara konstruerade och tillverkade med ändamålsenliga lyft- och
säkringsanordningar.

6.2.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(d) aluminiumlegering: se 4.1.4.1, förpackningsinstruktion P200 (10), särbestämmelse �a�,
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.3.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(e) Om nivåmätare, manometer eller avlastningsanordningar är monterade, skall de

skyddas på samma sätt som krävs för ventiler i 4.1.6.8.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.3.3 Tilläggsbestämmelser för slutna kryokärl
6.2.1.3.3.1 Varje fyllnings- och tömningsöppning i ett slutet kryokärl för transport av kylda

kondenserade brandfarliga gaser skall vara försedda med minst två av varandra oberoende
avstängningsanordningar i serie, där den första skall vara en avstängningsventil och den
andra en blindfläns eller likvärdig anordning. 

6.2.1.3.3.2 I rörsektioner som kan tillslutas i båda ändar och där vätska kan bli instängd skall ett
system för automatisk tryckavlastning finnas för att förhindra onormal tryckstegring i
rörsystemet.

6.2.1.3.3.3 Varje anslutning till ett slutet kryokärl skall vara tydligt märkt för att ange dess funktion (t 
ex ångfas eller vätskefas).

6.2.1.3.3.4 Tryckavlastningsanordningar
6.2.1.3.3.4.1 Slutna kryokärl skall vara utrustade med en eller flera tryckavlastningsanordningar för att

skydda behållaren mot otillåtet övertryck. Som otillåtet övertryck räknas ett tryck, som är
större än 110 % av det högsta tillåtna arbetstrycket och uppstår genom normal
värmegenomgång, eller ett tryck över provtrycket, som för vakuumisolerade kärl uppstår
genom vakuumförlust eller haveri av tryckökningssystemet i öppet läge.

6.2.1.3.3.4.2 Slutna kryokärl får parallellt med fjäderbelastade anordningar dessutom vara försedda med 
ett sprängbleck för att uppfylla bestämmelserna i 6.2.1.3.3.5.

6.2.1.3.3.4.3 Anslutningarna för tryckavlastningsanordningarna skall vara tillräckligt dimensionerade så
att erforderlig avblåsningsmängd obehindrat kan nå tryckavlastningsanordningen.

6.2.1.3.3.4.4 Alla ingående öppningar till tryckavlastningsanordningarna skall befinna sig i det slutna
kryokärlets ångfas vid maximala fyllningsbetingelser. Anordningarna skall monteras så att
den utströmmande ångan töms utan hinder.
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6.2.1.3.3.5 Kapacitet och inställning av tryckavlastningsanordningar
Anm: I samband med tryckavlastningsanordningar för slutna kryokärl betyder högsta
tillåtna arbetstryck (MAWP, Maximum Allowable Working Pressure)  det högsta tillåtna
effektiva övertrycket i det fyllda slutna kryokärlets topp under drift, inklusive det högsta
effektiva trycket under fyllning och tömning.

6.2.1.3.3.5.1 Tryckavlastningsanordningarna skall öppna automatiskt vid ett tryck på minst högsta
tillåtna arbetstrycket (MAWP) och vara helt öppna vid ett tryck lika med 110 % av högsta 
tillåtna arbetstrycket (MAWP). Dessa anordningar skall efter utsläppet stänga vid ett tryck
som är lägst 10 % under öppningstrycket och skall förbli stängda vid alla lägre tryck.

6.2.1.3.3.5.2 Sprängbleck skall vara inställda så att de brister vid ett nominellt tryck som är antingen
lägre än provtrycket eller lägre än 150 % av högsta tillåtna arbetstrycket (MAWP).

6.2.1.3.3.5.3 I händelse av förlust av vakuum i ett vakuumisolerat slutet kryokärl, skall den
sammanlagda avblåsningskapaciteten hos tryckavlastningsanordningarna vara tillräcklig för 
att trycket (inklusive ackumulering) i det slutna kryokärlet inte skall överstiga 120 % av
högsta tillåtna arbetstryck. (MAWP).

6.2.1.3.3.5.4 Erforderlig kapacitet hos tryckavlastningsanordningarna skall beräknas enligt en
vedertagen teknisk norm som godtagits av säkerhetsteknikcentralen 1.

6.2.1.4.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2a Enligt den internationella ADR-överenskommelsen ett kontroll- och certifieringsorgan som godkänts av
behörig myndighet. Om godkännande land inte är fördragspart till ADR, behörig myndighet i en
fördragspart till ADR..
6.2.1.4.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(b) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen: bedömningsprocedurer
enligt rådets direktiv 99/36/EG 3.

Anm: Bestämmelser om överensstämmelse med kraven utfärdas närmare genom lag om
transport av farliga ämnen (719/1994), statsrådets förordning (302/2001) och
kommunikationsministeriets förordning (393/2001).
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.4.6 Krav på kontroll- och certifieringsorgan
Kraven för anmälda organ och godkända organ finns i lag om transport av farliga ämnen
(719/1994), statsrådets förordning om påvisande av att förpackningar och tankar avsedda
för transport av farliga ämnen stämmer överens med kraven (302/2001) och
kommunikationsministeriets förordning on transportabla tryckbärande anordningar
(393/2001).
Organ skall vara oberoende av tillverkare och de skall ha teknisk kompetens om vilken
bestäms genom ovannämnd lag och statsrådets förordning.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall kontroll- och
certifieringsorgan vara oberoende från tillverkarföretag och uppvisa erforderlig teknisk
fackkompetens. Dessa krav anses uppfyllda om organen har godkänts på grundval av ett
ackrediteringsförfarande enligt tillämplig europeisk standard i serien EN 45 000.

1 Se till exempel CGA publikation S-1.2-1995 och S-1.1-2001. (Compressed Gas Association).
3 Rådets direktiv 99/36/EG om transportabla tryckbärande anordningar, publicerat i EG:s officiella tidning 
nr L 138 den 1 juni 1999.
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6.2.1.5.1 Nya gaskärl, med undantag av slutna kryokärl, skall under och efter tillverkningen
genomgå provning och kontroll, som omfattar följande: 
På ett lämpligt urval av gaskärl utförs:
(a) provning av materialets mekaniska egenskaper,
(b) kontroll av minsta godstjocklek,
(c) kontroll av materialets homogenitet i varje tillverkad charge,
(d) utvändig och invändig kontroll av gaskärlen.
(e) kontroll av halsgängan,
(f) kontroll av överensstämmelsen med konstruktionsstandarden.
På alla gaskärl utförs:
(g) vätsketryckprovning. Gaskärlen skall motstå provtrycket utan kvarstående

deformation eller sprickor,
Anm: Efter medgivande av anmält organ kan vätsketryckprovningen ersättas av en 
provning med gas, om ett sådant förfarande inte medför fara.

(h) kontroll och bedömning av tillverkningsfel och antingen reparation eller kassation
av gaskärlet. För svetsade gaskärl skall svetsfogarnas kvalitet ges särskild
uppmärksamhet,

(i) kontroll av märkningen på gaskärlen,
(j) dessutom på kärl för UN 1001 acetylen, löst, och UN 3374 acetylen, utan

lösningsmedel, kontroll av den porösa massans tillstånd och riktiga applicering samt 
i förekommande fall mängden lösningsmedel.

6.2.1.5.2 På ett lämpligt urval av slutna kryokärl skall kontroll och provning angiven 6.2.1.5.1 (a),
(b), (d) och (f) genomföras. Därutöver skall svetsfogarna kontrolleras på ett urval av slutna 
kryokärl, genom röntgen, ultraljud eller andra lämpliga oförstörande provningsmetoder
enligt tillämplig norm för konstruktion och tillverkning. Denna kontroll av svetsfogar är
inte tillämplig på den omgivande manteln.
Därutöver skall alla slutna kryokärl genomgå första kontroll och provning enligt 6.2.1.5.1
(g), (h) och (i) samt även en täthetsprovning och funktionskontroll av driftutrustningen
efter sammansättning.

6.2.1.6.1 Ett anmält eller godkänt organ 2a skall utföra  återkommande kontroll av återfyllningsbara
gaskärl, i enlighet med intervallen angivna i tillämplig förpackningsinstruktion (P200 eller
P203 i 4.1.4.1), och följande bestämmelser:
(a) utvändig kontroll och kontroll av utrustning och märkning,
(b) invändig kontroll (t ex genom invändig granskning, kontroll av minsta gods-

tjocklek),
(c) kontroll av gängan om utrustningsdetaljerna avlägsnas,
(d) vätsketryckprovning samt i förekommande fall kontroll av materialegenskaperna

med lämpliga provningsmetoder.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.7 Märkning av återfyllningsbara gaskärl
Återfyllningsbara gaskärl skall förses med tydlig och läsbar godkännande-, drift- och
tillverkningsmärkning. Sådan märkning skall vara permanent anbringad på gaskärlet (t ex
genom prägling, gravering eller etsning). Märkningen skall finnas på gaskärlets bröst,
överdel eller hals, eller på en permanent fäst del på gaskärlet (t ex påsvetsad krage eller för 
ett slutet kryokärl, en korrosionsbeständig skylt påsvetsad på den yttre manteln).
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Märkningens storlek skall minst vara 5 mm för gaskärl med en diameter av minst 140 mm
och 2,5 mm för gaskärl med en diameter under 140 mm.

6.2.1.7.2 Följande driftmärkning skall anbringas:
(e) 6.2.1.7.2 Följande driftmärkning skall anbringas: provtryck i bar, föregånget av

bokstäverna �PH� och följt av bokstäverna �BAR�,
(f) det tomma gaskärlets vikt inklusive alla varaktigt fästa delar (t ex halsring, fotring,

osv.) i kilogram, följd av bokstäverna �KG�. Med undantag av gaskärl för UN 1965
kolvätegasblandning, kondenserad, n.o.s. får denna vikt inte innefatta vikten av
ventil, ventilkåpa eller ventilskydd, eventuell ytbeläggning eller porös massa för
acetylen. Vikten skall uttryckas med tre signifikanta siffror, avrundad uppåt. För
flaskor med vikt under 1 kg, skall vikten uttryckas med två signifikanta siffror,
avrundad uppåt,

(g) garanterad minsta godstjocklek hos gaskärlet i millimeter, följd av bokstäverna
�MM�. Denna märkning behövs varken för gaskärl för UN 1965 kolvätegas-
blandning, kondenserad, n.o.s. eller för gaskärl med volym högst 1 liter, för
gasflaskor av kompositmaterial eller för slutna kryokärl,

(h) för gaskärl för komprimerade gaser, UN 1001 acetylen, löst, och UN 3374 acetylen, 
utan lösningsmedel, arbetstrycket i bar, föregånget av bokstäverna �PW�. För slutna 
kryokärl högsta tillåtna arbetstryck, föregånget av bokstäverna �MAWP�,

(i) för gaskärl för kondenserade och kylda kondenserade gaser, volymen i liter, uttryckt 
med tre signifikanta siffror, avrundad nedåt, och följd av bokstaven �L�. Är värdet
för minsta eller nominell volym ett heltal får decimalerna försummas,

(j) för gaskärl för UN 1001 acetylen, löst, totalvikten av det tomma gaskärlet, de
armaturer och utrustningsdetaljer som inte tas bort under fyllning, den porösa
massan, lösningsmedlet och mättningsgasen, uttryckt med två signifikanta siffror,
avrundad nedåt, och följd av bokstäverna �KG�,

(k) för gaskärl för UN 3374 acetylen, utan lösningsmedel, totalvikten av det tomma
gaskärlet, de armaturer och utrustningsdetaljer som inte tas bort under fyllning samt 
den porösa massan, uttryckt med två signifikanta siffror, avrundad nedåt, och följd
av bokstäverna �KG�.

6.2.1.7.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(l) identifikation av flaskgängan (t ex 25E). Denna märkning behövs inte för gaskärl för 

UN 1965 kolvätegasblandning, kondenserad, n.o.s. eller för slutna kryokärl,
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.1.7.4 Den ovan angivna märkningen skall ordnas i tre grupper:
- Tillverkningsmärkningen skall utgöra den översta gruppen och skall visas i den

ordning som anges i 6.2.1.7.3.
- Driftmärkningen i 6.2.1.7.2 skall utgöra den mellersta gruppen och provtrycket (e)

skall omedelbart föregås av arbetstrycket (h), när sådant föreskrivs.
- Godkännandemärkningen skall utgöra den nedersta gruppen och skall visas i den

ordning som anges i 6.2.1.7.1.
6.2.1.7.5 Annan märkning är tillåten på andra ställen än sidoväggen, förutsatt att den placeras i

lågpåkända områden och inte har storlek och djup som kan leda till skadliga
spänningskoncentrationer. På slutna kryokärl får sådan märkning anges på en separat skylt
som är fäst på den yttre manteln. Märkningen får inte strida mot den föreskrivna
märkningen.
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6.2.1.7.6 Utöver den föregående märkningen skall varje återfyllningsbart gaskärl, som uppfyller
bestämmelserna för återkommande kontroll i 6.2.1.6, vara försett med en märkning, som
innehåller följande uppgifter:
(a) nationalitetsbokstav (-bokstäver) för det land som godkänt det organ som genomfört 

den återkommande kontrollen. Denna märkning krävs inte om godkännandet
utfärdats av behörig myndighet i samma land som där tillverkningsgodkännandet
utfärdats.

(b) identifikationsnummer av ett anmält organ eller ett godkänt organ som genomfört
den återkommande kontrollen (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen det registrerade märket för det av behörig myndighet godkända
organet för återkommande kontroll),

(c) datum för senaste återkommande kontroll, angivet med år (två siffror), följt av
månad (två siffror) skilda åt med ett snedstreck (dvs. �/�). För att ange året får även 
fyra siffror användas.

Ovan angiven märkning skall åskådliggöras i angiven ordningsföljd.
Anm: Månaden behöver inte anges för gaser för vilka intervallet mellan återkommande
kontroller är 10 år eller mer [se 4.1.4.1, förpackningsinstruktion P200 (9) och P203 (9)].

6.2.1.8.2 Bestämmelserna i 6.2.1.7.4 gäller.
Anm: På ej återfyllningsbara gaskärl får, med hänsyn till deras storlek, denna märkning
ersättas med en etikett.

6.2.2 Gaskärl konstruerade, tillverkade och provade enligt standard
Bestämmelserna i 6.2.1 anses uppfyllda vid tillämpning av nedanstående standarder:
Anm: Personer eller organ, som är identifierade i standarderna som ansvariga enligt
dessa bestämmelser, skall följa kraven i dessa bestämmelser.

Referens Dokumentets titel Tillämplig för 
delavsnitt/stycke

för material
SFS-EN 1797:2002 Kryogena kärl � Kompatibilitet mellan gas och material 6.2.1.2
SFS-EN ISO 11114-
1:1998

Gasflaskor � Kompatibilitet mellan material i gasflaska
respektive ventil med gasinnehåll � Del 1: Metalliska material

6.2.1.2

SFS-EN ISO 11114-
2:2001

Gasflaskor � Kompatibilitet mellan material i gasflaska
respektive ventil med gasinnehåll � Del 2: Icke-metalliska
material

6.2.1.2

för konstruktion och tillverkning
Bilaga I, kapitel 1-3 i 
rådets direktiv 
84/525/EEG

Rådets direktiv av den 17 september 1984 för tillnärmning av
medlemsstaternas lagar och andra författningar om sömlösa
gasflaskor av stål, publicerat i Europeiska Gemenskapernas
officiella tidning nr L 300 den 19 november 1984.

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

Bilaga I, kapitel 1-3 i 
rådets direktiv 
84/526/EEG

Rådets direktiv av den 17 september 1984 för tillnärmning av
medlemsstaternas lagar och andra författningar om sömlösa
olegerade och legerade aluminiumgasflaskor, publicerat i
Europeiska Gemenskapernas officiella tidning nr L 300 den 19 
november 1984.

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

Bilaga I, kapitel 1-3 i 
rådets direktiv 
84/527/EEG

Rådets direktiv av den 17 september 1984 för tillnärmning av
medlemsstaternas lagar och andra författningar om svetsade
olegerade gasflaskor av stål, publicerat i Europeiska
Gemenskapernas officiella tidning nr L 300 den 19 november
1984.

6.2.1.1 * och 6.2.1.5
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Referens Dokumentets titel Tillämplig för 
delavsnitt/stycke

SFS-EN 1442:1999 Gasflaskor � Svetsade gasflaskor av stål för gasol �
Dimensionering och konstruktion

6.2.1.1 * och 6.2.1.5 

SFS-EN 1800:1999/
AC:1999

Gasflaskor � Acetylenflaskor � grundläggande krav och
definitioner

6.2.1.1.2

SFS-EN 1964-1:1999 Gasflaskor � Specifikation för dimensionering och
konstruktion av gasflaskor med vattenkapacitet från 0,5 l till
och med 150 l � Del 1: Flaskor gjorda av stål med Rm mindre 
än 1100 MPa

6.2.1.1 och 6.2.1.5

SFS-EN 1975:1999 
+ A1:2003

Gasflaskor � Specifikation för dimensionering och
konstruktion av sömlösa gasflaskor av olegerat och legerat
aluminium med kapacitet från 0,5 l till och med 150 l

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN ISO 
11120:1999

Gasflaskor � Återfyllningsbara ståltuber för transport av
komprimerad gas med vattenkapacitet mellan 150 l och 3000 l 
� Beräkning, konstruktion och provning

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 1964-3:2000 Gasflaskor - Specifikation för dimensionering och
konstruktion av återfyllningsbara sömlösa gasflaskor av stål
och med en kapacitet från 0,5 l till och med 150 l - Del 3:
Flaskor gjorda av sömlöst rostfritt stål med Rm mindre än 1100 
MPa

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 12862:2000 Gasflaskor � Specifikation för dimensionering och
konstruktion av återfyllningsbara svetsade gasflaskor av
aluminiumlegeringar.

6.2.1.1 *och 6.2.1.5

SFS-EN 1251-2:2000 Kryogena kärl - Vakuumisolerade kärl med volym ej över
1000 l - Del 2: Konstruktion, tillverkning, kontroll och
provning

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 12257:2002 Gasflaskor - Sömlösa dellindade gasflaskor av
kompositmaterial

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 12807:2001 
(utom bilaga A)

Återfyllningsbara lödda gasflaskor för gasol (LPG) -
Dimensionering och konstruktion

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 1964-2:2002 Gasflaskor - Specifikation för dimensionering och
konstruktion av gasflaskor med vattenkapacitet från 0,5 l till
och med 150 l - Del 2: Flaskor gjorda av stål med Rm lika
med 1100 MPa eller högre

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 13293:2003 Gasflaskor - Regler för konstruktion och tillverkning av
sömlösa normaliserade gasflaskor av kol/manganstål med
vattenkapacitet upp till 0,5 liter för komprimerade,
kondenserade och lösta gaser upp till 1 liter för koldioxid

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 13322-1:2003 Gasflaskor - Återfyllningsbara svetsade gasflaskor av stål -
Konstruktion och tillverkning - Del 1: Kolstål

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 13322-2:2003 Gasflaskor - Återfyllningsbara svetsade gasflaskor av stål -
Konstruktion och tillverkning - Del 2: Rostfritt stål

6.2.1.1 * och 6.2.1.5

SFS-EN 12245:2002 Gasflaskor - Hellindade flaskor av kompositmaterial 6.2.1.1 * och 6.2.1.5
SFS-EN 12205:2001 Gasflaskor - Ej återfyllningsbara metalliska gasflaskor 6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 

6.2.1.7
SFS-EN 13110:2003 Gasflaskor - Svetsade aluminiumflaskor för gasol -

Konstruktion och tillverkning
6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 
6.2.1.7

SFS-EN 14427:2005 Transportable composite cylinders for LPG � Design and
construction
Anm: Denna standard gäller endast gasflaskor utrustade med 
tryckavlastningsventil.

6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 
6.2.1.7
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Referens Dokumentets titel Tillämplig för 
delavsnitt/stycke

SFS-EN 14208:2004 Transportable gas cylinders - Specification for welded gas
drums up  to 1000 litre capacity for the transport of gases-
Design and construction

6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 
6.2.1.7

SFS-EN 14140:2004 Gasflaskor - Återfyllningsbara svetsade stålflaskor för gasol
(LPG) - Alternativ beräkning och tillverkning

6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 
6.2.1.7

SFS-EN 13769:2004 Transportable gas cylinders - Cylinder bundles - Design,
manufacture, identification and testing 

6.2.1.1 *, 6.2.1.5 och 
6.2.1.7

för förslutningar
SFS-EN 849:1996
/A2:2001

Gasflaskor � Ventiler � Specifikation och typprovning 6.2.1.1 *

SFS-EN 13152:2002 Specifikation och provning av ventiler för gasolflaskor -
Självstängande

6.2.1.1 *

SFS-EN 13153:2002 Specifikation och provning av ventiler för gasolflaskor -
Manuellt styrda

6.2.1.1 *

för återkommande kontroll
SFS-EN 1251-3:2000 Kryogena kärl - Vakuumisolerade kärl med volym ej över

1000 l - Del 3: Driftskrav
6.2.1.6

SFS-EN 1968:2002 
(utom bilaga B)

Gasflaskor - Återkommande kontroll och provning av sömlösa 
gasflaskor av stål

6.2.1.6

SFS-EN 1802:2002 
(utom bilaga B)

Gasflaskor - Återkommande kontroll och provning av sömlösa 
gasflaskor av aluminiumlegering

6.2.1.6

SFS-EN 12863:2002 Gasflaskor - Återkommande kontroll och underhåll av
acetylenflaskor
Anm: Det i denna standard använda begreppet �första
kontroll� avser �första återkommande kontroll� efter
slutgiltigt godkännande av en ny acetylenflaska.

6.2.1.6

SFS-EN 1803:2002
(utom bilaga B)

Gasflaskor - Återkommande kontroll och provning av svetsade 
gasflaskor av kolstål

6.2.1.6

SFS-EN ISO 
11623:2002
(utom avsnitt 4)

Gasflaskor - Återkommande kontroll och provning av flaskor
av kompositmaterial

6.2.1.6

SFS-EN 14189:2003 Gasflaskor - Inspektion och underhåll av ventiler vid
återkommande kontroll av gasflaskor

6.2.1.6

 * Anm: Materialet av gaskärl skall vara beständigt upp till en temperatur av �40 ° C (se
6.2.1.1.1). I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte denna anmärkning.

6.2.3 Bestämmelser för gaskärl, som inte konstruerats, tillverkats och provats enligt
standard

6.2.3.2.2 Ett lägre minsta värde på brottförlängningen godtas, under förutsättning att ytterligare en
provningsmetod, som godkänts av ett änmält organ, visar att säkerheten under transport är
lika betryggande som hos kärl som är producerade med utgångspunkt från värdena i
tabellen i 6.2.3.2.1 (se även SFS-EN 1975:1999 + A1:2003).
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen godkänns ytterligare en
provningsmetod av behörig myndighet i kärlets tillverkningsland.
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6.2.4.1.5 Det invändiga trycket får vid 50 °C uppgå till högst 2/3 av provtrycket, dock högst
1,32 MPa (13,2 bar). Aerosolbehållare och engångsbehållare med gas skall vara fyllda så
att vätskefasen vid 50 °C är högst 95 % av deras volym.

6.2.4.2 Vätsketryckprovning
6.2.4.3 Täthetsprovning
6.2.4.3.1 Alla aerosolbehållare och engångsbehållare med gas skall klara en täthetsprovning i ett

varmvattenbad.
6.2.4.3.2 Badets temperatur och provningstid skall väljas så att det invändiga trycket i varje

behållare uppnår minst 90 % av det invändiga tryck som behållarna skulle ha vid 55 °C.
Om innehållet emellertid är värmekänsligt eller behållarna är tillverkade av plast, som
mjuknar vid denna temperatur, skall provningen genomföras vid en vattenbadstemperatur
på 20 till 30 °C. Dessutom skall en av 2000 behållare provas vid en temperatur på 55 °C.

6.2.4.3.3 Varken läckage eller kvarstående deformation får uppträda, med undantag av plastbehållare
som får deformeras genom att de blir mjuka, förutsatt att de är täta.

6.2.4.4 Hänvisning till standard
Bestämmelserna i detta avsnitt anses uppfyllda vid tillämpning av nedanstående standarder:
- för UN 1950 aerosoler: bilaga till rådets direktiv 75/324/EEG 4, som anpassats genom 

kommissionens direktiv 94/1/EG 5,
- för UN 2037 engångsbehållare för gas, innehållande UN 1965 kolvätegas, blandning, 

kondenserad, n.o.s.: SFS-EN 417:2003 �Gasflaskor � Engångsbehållare för gasol �
Mått, krav, provning och märkning�.

6.2.5.1.1 Driftutrustning
Med undantag av tryckavlastningsanordningarna skall ventiler, rörledningar,
utrustningsdetaljer och andra anordningar som står under tryck vara konstruerade och
tillverkade så att de tål minst 1,5 gånger gaskärlens provtryck.
Driftutrustning skall vara placerad eller konstruerad så att sådana skador förhindras,
som kan ge upphov till utsrömning av gaskärlets innehåll under normala hanterings- och 
transportförhållanden.
Den samlingsrörledning som leder till avstängningsventilerna skall vara tillräckligt flexibel 
för att skydda ventilerna och rörledningen mot att klippas av och att innehållet kommer ut. 
Fyllnings- och tömningsventilerna samt alla skyddskåpor skall kunna säkras mot oavsiktligt 
öppnande. Ventilerna skall vara skyddade enligt bestämmelserna i 4.1.6.8 (a)-(d), eller så
skall gaskärlen transporteras i en ytterförpackning som i transportfärdigt skick är i stånd att 
klara fallprovningen i 6.1.5.3 för förpackningsgrupp I.

6.2.5.1.2 Tryckavlastningsanordningar
Varje gaskärl, som används för transport av UN 1013 koldioxid och UN 1070 dikväveoxid, 
skall vara utrustade med tryckavlastningsanordningar, eller för gaskärl för andra gaser
enligt vad som bestämts av ett anmält organ (Anm: enligt den internationella ADR-
överenskommelsen användarlandets behöriga myndighet), såvida inte detta förbjuds enligt 

4 Rådets direktiv 75/324/EEG av den 20 maj 1975 om tillnärmning av medlemsstaternas lagar och andra
författningar beträffande aerosolbehållare, publicerat i Europeiska Gemenskapernas officiella tidning nr L 
147 den 9 juni 1975.
5 Kommissionens direktiv 94/1/EG av den 6 januari 1994 om teknisk anpassning av rådets direktiv
75/324/EEG om tillnärmning av medlemsstaternas lagar och andra författningar beträffande
aerosolbehållare, publicerat i Europeiska Gemenskapernas officiella tidning nr L 23 den 28 januari 1994.

RÄTTELSER
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:Serviceutrustning

RÄTTELSE
Rättelse till den märkta punkten. Texten lydde ursprungligen:Serviceutrustningen skall vara arrangerad eller konstruerad för att förebygga skador under normala hanterings- ovh transportförhållanden som kan leda till att innehållet i gaskärlet kommer ut.
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förpackningsinstruktion P200 i 4.1.4.1. Vilket slags tryckavlastningsanordning samt dess
öppningstryck och avblåsningsmängd skall om så behövs fastställas av ett anmält organ
(Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen behörig myndighet i
användarlandet). Slutna kryokärl skall vara utrustade med tryckavlastningsanordningar
enligt vad som anges i 6.2.1.3.3.4 och 6.2.1.3.3.5. Tryckavlastningsanordningarna skall
vara konstruerade så att inga främmande ämnen kan tränga in och inga gaser läcka ut och
att inget farligt övertryck kan bildas.
I inbyggt skick skall på horisontella gaskärl, som är förenade med varandra med ett
samlingsrör och fyllda med en brandfarlig gas, tryckavlastningsanordningarna vara
anordnade så att de kan blåsa av fritt i luften och att under normala transportförhållanden
påverkan på själva gaskärlet av den utströmmande gasen förebyggs.

6.2.5.2.1 För konstruktion, tillverkning och första kontroll av UN-gasflaskor gäller följande
standarder, med undantag av att inspektionsbestämmelserna i samband med systemet för
bedömning av överensstämmelse och godkännande skall uppfylla 6.2.5.6:

ISO
9809-1:1999

Gas cylinders � Refillable seamless steel gas cylinders � Design, construction
and testing � Part 1: Quenched and tempered steel cylinders with tensile
strength less than 1 100 MPa
Anm:  Anmärkningen som avser faktorn F i avsnitt 7.3 i standarden får inte
tillämpas på UN-gasflaskor.

ISO
9809-2:2000

Gas cylinders � Refillable seamless steel gas cylinders � Design, construction
and testing � Part 2: Quenched and tempered steel cylinders with tensile
strength greater than or equal to 1 100 MPa

ISO
9809-3:2000

Gas cylinders � Refillable seamless steel gas cylinders � Design, construction
and testing � Part 3: Normalized steel cylinders

ISO
7866:1999

Gas cylinders � Refillable seamless aluminium alloy gas cylinders � Design,
construction and testing
Anm:  Anmärkningen som avser faktorn F i avsnitt 7.2 i standarden får inte
tillämpas på UN-gasflaskor. Aluminiumlegeringen 6351A-T6 och likvärdiga
legeringar är inte tillåtna.

ISO
11118:1999

Gas cylinders � Non-refillable metallic gas cylinders � Specification and test
methods

ISO
11119-1:2002

Gas cylinders of composite construction � Specification and test methods � Part 
1: Hoop wrapped composite gas cylinders

ISO
11119-2:2002

Gas cylinders of composite construction � Specification and test methods � Part 
2: Fully wrapped fibre reinforced composite gas cylinders with load-sharing
metal liners

Anm. 1: I de standarder som hänvisas till ovan skall gasflaskor av kompositmaterial vara 
konstruerade för obegränsad användningstid.
Anm. 2: Efter de första 15 användningsåren får enligt dessa standarder tillverkade
gasflaskor av kompositmaterial godkännas för förlängd användningstid av det anmälda
organet som ansvarade för det ursprungliga godkännandet av gasflaskorna och vars
beslut stöds av den provningsinformation som ställts till förfogande av tillverkare, ägare
eller användare.

6.2.5.2.2 För konstruktion, tillverkning och första kontroll av UN-storflaskor gäller följande
standarder, med undantag av att inspektionsbestämmelserna i samband med systemet för
bedömning av överensstämmelse och godkännande skall uppfylla 6.2.5.6:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -



Nr 3121554

6.2.5.2.3 För konstruktion, tillverkning och första kontroll av UN-gasflaskor för acetylen gäller
följande standarder, med undantag av att inspektionsbestämmelserna i samband med
systemet för bedömning av överensstämmelse och godkännande skall uppfylla 6.2.5.6:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.2.5.5 Återkommande kontroll
För återkommande kontroll av UN-gasflaskor gäller följande standarder:

ISO
6406:1992

Periodic inspection and testing of seamless steel gas cylinders

ISO
10461:1993

Seamless aluminium-alloy gas cylinders � Periodic inspection and testing

ISO
10462:1994

Cylinders for dissolved acetylene � Periodic inspection and maintenance

SFS-EN ISO
11623:2002

Gasflaskor - Återkommande kontroll och provning av flaskor av kompositmaterial

6.2.5.6 System för bedömning av överensstämmelse och godkännande för tillverkning av
gaskärl

6.2.5.6.2.1 Om system för bedömning av överensstämmelse stadgas i TFÄ-lagen och i förordningen
om besiktningsorgan.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall den behöriga myndighet
som godkänner gaskärlet, godkänna systemet för bedömning av överensstämmelse för att
säkerställa att gaskärlen uppfyller bestämmelserna i ADR.
I de fall då ett anmält organ godkänner ett utländsk gaskärl, skall godkännandelandets och
tillverkningslandets nationalitetsmärkning anges i gaskärlets märkning (se 6.2.5.8 och
6.2.5.9).
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall godkännandelandets och
tillverkningslandets nationalitetsmärkning anges i gaskärlets märkning (se 6.2.5.8 och
6.2.5.9) i de fall då behörig myndighet som godkänner ett gaskärl inte är
tillverkningslandets behöriga myndighet. Godkännandelandets behöriga myndighet skall
på begäran framlägga bevis för att systemet för bedömning av överensstämmelse är
uppfyllt för motsvarande behöriga myndighet i användningslandet.

6.2.5.6.2.2 Om besiktningsorgan stadgas i kapitel 3 a i TFÄ-lagen och i förordningen om
besiktningsorgan (302/2001).
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får behörig myndighet helt eller
delvis delegera sina uppgifter i systemet för bedömning av överensstämmelse.

6.2.5.6.3.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
 (i) utbildningsprogram och kvalificeringsförfarande för berörd personal.

6.2.5.7 Godkännandesystem för återkommande kontroll av gaskärl
6.2.5.7.1  Definitioner

I detta delavsnitt gäller följande definitioner:
Godkännandesystem: Ett system för  ett godkänt organ, som utför återkommande kontroll
av gaskärl , inklusive godkännande av detta organs kvalitetssystem.



Nr 312 1555

Anm: Enligt den internationella ADR-verenskommelsen avses med godkännandesystem ett 
system för behörig myndighets godkännande av ett organ, som utför återkommande
kontroll av gaskärl (nedan kallat �organ för återkommande kontroll�), inklusive
godkännande av detta organs kvalitetssystem.

6.2.5.7.2 Allmänna bestämmelser 
Behörig myndighet samt anmält och godkänt organ

6.2.5.7.2.1 Om godkännandesystem stadgas i TFÄ-lagen (719/1994) och i förordningen om
besiktningsorgan (302/2001).
Anm: Enligt den internationella ADR-verenskommelsen skall behörig myndighet sätta upp 
ett godkännandesystem för att säkerställa att den återkommande kontrollen av gaskärl
uppfyller bestämmelserna i ADR.
I de fall då ett anmält eller godkänt organ  utför en återkommande kontroll för ett utländskt 
gaskärl, så skall godkännandelandets märkning för återkommande kontroll anges i
märkningen av gaskärl (se 6.2.5.8).
Om återkallandet av organets godkännandet stadgas i 13 g § i TFÄ-lagen.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen i de fall då den behöriga
myndighet som godkänner ett organ för återkommande kontroll av gaskärl inte är behörig 
myndighet i det land som har godkänt gaskärlets tillverkare, så skall godkännandelandets
märkning för återkommande kontroll anges i märkningen av gaskärl (se 6.2.5.8).
Godkännandelandets behöriga myndighet för återkommande kontroll skall på begäran
framlägga bevis på överensstämmelse med detta godkännandesystem, inklusive protokoll
från den återkommande kontrollen, för motsvarande behöriga myndighet i
användarlandet.
Godkännandelandets behöriga myndighet kan dra in godkännandecertifikatet enligt
6.2.5.7.4.1 vid påvisad avvikelse från godkännandesystemet.

6.2.5.7.2.2 Om besiktningsorgan stadgas i 3 a i TFÄ-lagen och i förordningen om besiktningsorgan
(302/2001).
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen får behörig myndighet helt eller
delvis delegera sina uppgifter i detta godkännandesystem.

6.2.5.7.2.3 Kommunikationsministeriet aviserar om erkända organ och deras märkning.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall behörig myndighet se till
att en aktuell förteckning över godkända organ för återkommande kontroll och deras
märkning finns tillgänglig.
Organ för återkommande kontroll

6.2.5.7.2.4 Om förutsättningar för erkännandet av ett organ för återkommande kontroll stadgas i 13 e §
i TFÄ-lagen och i förordningen om besiktningsorgan (302/2001). När ett organ utför
uppgifter som avses i detta förordning skall det:
(a) följa ett kvalitetssystem enligt 6.2.5.7.3,
(b) säkerställa att återkommande kontroll utförs enligt 6.2.5.7.5, 
(c) upprätthålla ett effektivt och ändamålsenligt rapporterings- och redovisningssystem i

överensstämmelse med 6.2.5.7.6,.
(d) ansöka om godkännande enligt 6.2.5.7.4.
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Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall organ för återkommande
kontroll av gaskärl vara godkänt av behörig myndighet och skall: 
(a) ha en organisationsstruktur med lämplig personal med tillräcklig utbildning,

kompetens och erfarenhet, som kan utföra sina tekniska uppgifter på
tillfredsställande sätt,

(b) ha tillgång till ändamålsenlig och lämplig anläggning och utrustning,
(c) arbeta oberoende och vara fri från påverkan som kan hindra opartiskhet,
(d) iaktta affärsmässig sekretess,
(e) dra en tydlig gräns mellan den egentliga funktionen som organ för återkommande

kontroll och andra funktioner som inte hänger samman med den,
(f) följa ett dokumenterat kvalitetssystem enligt 6.2.5.7.3,
(g) ansöka om godkännande enligt 6.2.5.7.4
(h) säkerställa att återkommande kontroller utförs enligt 6.2.5.7.5, och
(i) upprätthålla ett effektivt och ändamålsenligt rapporterings- och redovisningssystem 

i överensstämmelse med 6.2.5.7.6.
6.2.5.7.3 Kvalitetssystem och revision av organet för återkommande kontroll
6.2.5.7.3.1 Kvalitetssystem

Kvalitetssystemet skall innefatta alla moment, krav och bestämmelser som antagits av
organet för återkommande kontroll. Det skall dokumenteras på ett systematiskt och
noggrant sätt i form av skriftliga principer, metoder och anvisningar.
Kvalitetssystemet skall omfatta:
(a) en beskrivning av organisationsstruktur och ansvar,
(b) tillämpliga instruktioner som kommer att användas för kontroll och provning,

kvalitetskontroll, kvalitetssäkring samt arbetsrutiner,
(c) kvalitetsredovisningar som besiktningsrapporter, provnings- och kalibreringsdata

och intyg,
(d) ledningens uppföljning till följd av revisionen enligt 6.2.5.7.3.2 för att säkerställa

kvalitetssystemets effektiva funktion,
(e) en metod för kontroll av dokument och revidering av dessa,
(f) medel för kontroll av icke överensstämmande gaskärl, och
(g) utbildningsprogram och kvalificeringsförfarande för berörd personal.

6.2.5.7.3.2 Revision
Organet för återkommande kontroll och dess kvalitetssystem skall genomgå en revision för 
att fastställa om kraven i dessa bestämmelser uppfylls på ett för kommunikationsministeriet 
godtagbart sätt.
En revision skall utföras som del av det inledande godkännandeförfarandet (se 6.2.5.7.4.3).
En revision kan krävas som del i förfarandet för ändring av godkännandet (se 6.2.5.7.4.6).
Återkommande revisioner skall genomföras på ett för kommunikationsministeriet
godtagbart sätt för att se till att organet för återkommande kontroll fortsatt uppfyller
bestämmelserna i dessa bestämmelser.
Organet för återkommande kontroll skall anmälas resultatet av revisionen. Anmälan skall
omfatta slutsatserna av revisionen och eventuellt nödvändiga korrigerande åtgärder. 
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6.2.5.7.3.3 Upprätthållande av kvalitetssystemet
Organet för återkommande kontroll skall upprätthålla kvalitetssystemet i den godkända
formen så att det förblir ändamålsenligt och effektivt.
Om upplysning om planerade ändringar i organets funktioner stadgas i 13 e § i TFÄ-
lagen.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall organet för återkommande 
kontroll upplysa behörig myndighet, som har godkänt kvalitetssystemet, om planerade
ändringar, enligt förfarandet för ändring av godkännande enligt 6.2.5.7.4.6.

6.2.5.7.4 Godkännandeförfarande för organ för återkommande kontroll
Första godkännande 

6.2.5.7.4.1 Ett organ, som avser att utföra återkommande kontroll av gaskärl enligt en gaskärlsstandard 
och dessa bestämmelser, skall ansöka om, erhålla och spara ett godkännandecertifikat, som 
utfärdas av kommunikationsministeriet. 
Detta certifikat skall på begäran visas för behörig myndighet i användarlandet.

6.2.5.7.4.2 En ansökan skall göras för varje organ för återkommande kontroll och skall omfatta
följande:
(a) namn och adress till organet för återkommande kontroll och, om ansökan framläggs

av en befullmäktigad representant, dennes namn och adress,
(b) adress till varje anläggning som utför återkommande kontroll,
(c) namn och titel på den eller dem som ansvarar för kvalitetssystemet,
(d) gaskärlens benämning, metoderna för återkommande kontroll och tillämpliga

gaskärlsstandarder, som kvalitetssystemet omfattar,
(e) dokumentation över varje anläggning och utrustning samt det i 6.2.5.7.3.1 beskrivna 

kvalitetssystemet,
(f) kvalificerings- och utbildningsförteckning för den personal som utför återkommande 

kontroll, och 
(g) upplysningar om ett eventuellt avslag av en annan behörig myndighet på en liknande 

ansökan om godkännande.
6.2.5.7.4.3  Kommunikationsministeriet skall:

(a) granska den tekniska dokumentationen för att fastställa om metoderna
överensstämmer med bestämmelserna i respektive gaskärlsstandarder och i dessa
bestämmelser, och

(b) utföra en revision enligt 6.2.5.7.3.2 för att fastställa om kontroll och provning utförs 
enligt bestämmelserna i respektive gaskärlsstandard och dessa bestämmelser.

6.2.5.7.4.4 Efter att revisionen genomförts med tillfredsställande resultat och uppfyllande av alla
bestämmelser i 6.2.5.7.4, skall ett godkännandecertifikat utfärdas. Det skall omfatta
kontrollorganets namn och det registrerade märket, adress till varje anläggning och
nödvändiga uppgifter för identifiering av den godkända verksamheten (t ex gaskärlens
benämning, metoder för återkommande kontroll och provning samt gaskärlsstandarder).

6.2.5.7.4.5 �
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen: Om organet för återkommande
kontroll nekas godkännande skall behörig myndighet framlägga skriftliga detaljerade skäl 
för ett sådant avslag.
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Ändringar av godkännanden av organ för återkommande kontroll
6.2.5.7.4.6 Efter godkännandet skall organet för återkommande kontroll underrätta

kommunikationsministeriet om alla ändringar av den information som inlämnades enligt
6.2.5.7.4.2 inom ramen för det första godkännandet. Sådana ändringar skall bedömas för att 
fastställa om bestämmelserna i respektive gaskärlsstandard och i dessa bestämmelser
uppfylls. En revision enligt 6.2.5.7.3.2 kan krävas. Kommunikationsministeriet skall
skriftligen godta eller avslå dessa ändringar, och om nödvändigt skall ett ändrat
godkännandecertifikat utfärdas.

6.2.5.7.4.7 Kommunikationsministeriet skall på begäran informera andra behöriga myndigheter om det 
första godkännandet, ändringar av godkännandet och indragna godkännanden.

6.2.5.7.5 Återkommande kontroll samt intygande
Märkning för återkommande kontroll som placeras på gaskärlet räknas som en försäkran
om att gaskärlet uppfyller tillämpliga gaskärlsstandarder och dessa bestämmelser. Organet
för återkommande kontroll skall anbringa märkningen för återkommande kontroll, inklusive 
sitt registrerade märke på varje godkänt gaskärl (se 6.2.5.8.6).
Innan gaskärlet fylls, skall ett dokument utfärdas av organet för återkommande kontroll, i
vilket intygas att gaskärlet blivit godkänt vid den återkommande kontrollen.

6.2.5.7.6 Redovisning
Organet för återkommande kontroll skall spara protokoll från återkommande kontroll av
gaskärl (både godkända och underkända), inklusive platsen för kontrollanläggningen, i
minst 15 år.
Ägaren till ett gaskärl skall bevara ett identiskt protokoll fram till nästa återkommande
kontroll, såvida inte gaskärlet permanent tas ur bruk.

6.2.5.8 Märkning av återfyllningsbara UN-gaskärl
Återfyllningsbara UN-gaskärl skall förses med tydlig och läsbar godkännande-, drift- och
tillverkningsmärkning. Sådan märkning skall vara permanent anbringad på gaskärlet (t ex
genom prägling, gravering eller etsning). Märkningen skall finnas på gaskärlets bröst,
överdel eller hals, eller på en permanent fäst del på gaskärlet (t ex påsvetsad krage eller för 
ett slutet kryokärl, en korrosionsbeständig skylt påsvetsad på den yttre manteln).Med
undantag av UN-förpackningssymbolen skall märkningens storlek minst vara 5 mm för
gaskärl med en diameter av minst 140 mm och 2,5 mm för gaskärl med en diameter under 
140 mm. UN-förpackningssymbolens höjd skall minst vara 10 mm för gaskärl med en
diameter av minst 140 mm och 5 mm för gaskärl med en diameter under 140 mm.

6.2.5.8.1 Följande godkännandemärkning skall anbringas:
(a) UN-symbolen för förpackningar

un
Denna symbol får endast placeras på gaskärl som uppfyller bestämmelserna i dessa
bestämmelser för UN-gaskärl,

(b) den tekniska standard som använts för konstruktion, tillverkning och kontroll (t ex
ISO 9809-1),

(c) bokstäver för att ange godkännandeland, genom nationalitetsbeteckningen för
fordon i internationell trafik,
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(d) identifikationsnummer av ett anmält organ 2b samt efter organets
identifikationsnummer en märkning � 40 °C som visar materialets hållbarhet eller
någon annan märkning som säkerhetsteknikcentralen har godkänt, 
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen endast kontrollorganets
märke eller stämpel, som är registrerad hos behörig myndighet i landet där
tillståndet för märkning utfärdats.

(e) datum för första kontroll genom uppgift om året (fyra siffror), följt av månad
(två siffror), skilda åt med ett snedstreck (dvs �/�).

6.2.5.8.2 Följande driftmärkning skall anbringas:
(f) provtryck i bar, föregånget av bokstäverna �PH� och följt av bokstäverna �BAR�,
(g) det tomma gaskärlets vikt inklusive alla varaktigt fästa delar (t ex halsring, fotring,

osv.) i kilogram, följd av bokstäverna �KG�. Denna vikt får inte innefatta vikten av
ventil, ventilkåpa eller ventilskydd, eventuell ytbeläggning eller porös massa för
acetylen. Vikten skall uttryckas med tre signifikanta siffror, avrundad uppåt. För
flaskor med vikt under 1 kg, skall vikten uttryckas med två signifikanta siffror,
avrundad uppåt,

(h) garanterad minsta godstjocklek hos gaskärlet i millimeter, följd av bokstäverna
�MM�. Denna märkning behövs inte för gaskärl med volym högst 1 liter eller för
flaskor av kompositmaterial eller för slutna kryokärl,

(i) för gaskärl för komprimerade gaser, UN 1001 acetylen, löst, och UN 3374 acetylen, 
utan lösningsmedel, arbetstrycket i bar, föregånget av bokstäverna �PW�. För slutna 
kryokärl högsta tillåtna arbetstryck, föregånget av bokstäverna �MAWP�,

(j) för gaskärl för kondenserade och kylda kondenserade gaser, gaskärlets volym i liter, 
uttryckt med tre signifikanta siffror, avrundad nedåt, och följd av bokstaven �L�. Är 
värdet för minsta eller nominell volym ett heltal får decimalerna försummas,

(k) för gaskärl för UN 1001 acetylen, löst, totalvikten av det tomma gaskärlet, de
armaturer och utrustningsdetaljer som inte tas bort under fyllning, den porösa
massan, lösningsmedlet och mättningsgasen, uttryckt med två signifikanta siffror,
avrundad nedåt, och följd av bokstäverna �KG�.

(l) för gaskärl för UN 3374 acetylen, utan lösningsmedel, totalvikten av det tomma
gaskärlet, de armaturer och utrustningsdetaljer som inte tas bort under fyllning samt 
den porösa massan, uttryckt med två signifikanta siffror, avrundad nedåt, och följd
av bokstäverna �KG�.

6.2.5.8.3 Följande tillverkningsmärkning skall anbringas:
(m) identifikation av flaskgängan (t ex 25E). Denna märkning behövs inte för slutna

kryokärl,
(n) det av ett anmält organ 2b registrerade märket för tillverkaren. Är tillverkningslandet

inte samma som godkännandelandet skall tillverkarens märke föregås av bokstäver
för tillverkningslandet, angivna genom nationalitetsbeteckningen för motorfordon i
internationell trafik. Beteckningen för landet och tillverkarens märke skall skiljas åt 
av ett tomrum eller ett snedstreck,

(o) det av tillverkaren tilldelade serienumret,
(p) för gaskärl av stål och gaskärl av kompositmaterial med liner av stål, som är

avsedda för gaser med risk för väteförsprödning, bokstaven �H�, som anger stålets
beständighet (se SFS-EN ISO 11114-1:1998).
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6.2.5.8.4 Den ovan angivna märkningen skall ordnas i tre grupper:
- Tillverkningsmärkningen skall utgöra den översta gruppen och skall visas i den

ordning som anges i 6.2.5.8.3.
- Driftmärkningen i 6.2.5.8.2 skall utgöra den mellersta gruppen och provtrycket (f)

skall omedelbart föregås av arbetstrycket (i), när sådant föreskrivs.
- Godkännandemärkningen skall utgöra den nedersta gruppen och skall visas i den

ordning som anges i 6.2.5.8.1.
Nedanstående är ett exempel på den märkning som som anges på en gasflaska. 

6.2.5.8.5 Annan märkning är tillåten på andra ställen än sidoväggen, förutsatt att den placeras i
lågpåkända områden och inte har storlek och djup som kan leda till skadliga
spänningskoncentrationer. På slutna kryokärl får sådan märkning anges på en separat skylt
som är fäst på den yttre manteln. Märkningen får inte strida mot den föreskrivna
märkningen.

6.2.5.8.6 Utöver den föregående märkningen skall varje återfyllningsbart gaskärl, som uppfyller
bestämmelserna för återkommande kontroll i 6.2.5.5, vara försett med en märkning, som
innehåller följande uppgifter:
(a) nationalitetsbokstav (-bokstäver) för det land som godkänt det organ som genomfört 

den återkommande kontrollen. Denna märkning är inte nödvändig om godkännandet 
utfärdats av behörig myndighet i samma land som där tillverkningsgodkännandet
utfärdats,

(b) det registrerade märket för ett anmält eller godkänt organ för återkommande
kontroll (Anm: enligt den internationella ADR-överenskommelsen det registrerade
märket för det av behörig myndighet godkända organet för återkommande
kontroll),

(m) (n) (o) (p)
25 E D MF 765432 H

(i) (f) (g) (j) (h)
PW200 PH300BAR 62,1KG 50L 5,8MM

(a) (b) (c) (d) (e)

ISO9808-1 F IB 2000/12un
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(c) datum för återkommande kontroll, angivet med år (två siffror), följt av månad (två
siffror) skilda åt med ett snedstreck (dvs. �/�). För att ange året får även fyra siffror 
användas.

6.2.5.9 Märkning av ej återfyllningsbara UN-gaskärl
Ej återfyllningsbara UN-gaskärl skall vara försedda med tydlig och läsbar
godkännandemärkning och särskild märkning för gaser och gaskärl.  Sådan märkning skall 
vara permanent anbringad på gaskärlet (t ex genom schablonskrift, prägling, gravering eller 
etsning). Märkningen skall, såvida den inte anbringas med schablon,  finnas på gaskärlets
bröst, överdel eller hals, eller på en permanent fäst del på gaskärlet (t ex påsvetsad krage). 
Med undantag av UN-förpackningssymbolen och påskriften �FÅR EJ ÅTERFYLLAS�
skall märkningens storlek minst vara 5 mm för gaskärl med en diameter av minst 140 mm
och 2,5 mm för gaskärl med en diameter under 140 mm. 
UN-förpackningssymbolens höjd skall minst vara 10 mm för gaskärl med en diameter av
minst 140 mm och 5 mm för gaskärl med en diameter under 140 mm. Påskriften �FÅR EJ 
ÅTERFYLLAS� skall minst ha storleken 5 mm.

6.2.5.9.1 De i 6.2.5.8.1 - 6.2.5.8.3 angivna märkningarna med undantag av (g), (h) och (m) skall
anbringas. Serienumret (o) får ersättas med chargenummer. Därutöver skall påskriften
�FÅR EJ ÅTERFYLLAS� anbringas med en bokstavshöjd på minst 5 mm.

6.2.5.9.2 Bestämmelserna i 6.2.5.8.4 gäller.
Anm: På ej återfyllningsbara gaskärl får, med hänsyn till deras storlek, denna märkning
ersättas med en etikett.

6.2.5.9.3 Annan märkning är tillåten på andra ställen än sidoväggen, förutsatt att den placeras i
lågpåkända områden och inte har storlek och djup som kan leda till skadliga
spänningskoncentrationer. Sådan märkning får inte strida mot den föreskrivna märkningen.

6.3.1.2 Exempel på märkning:
un 4G/CLASS 6.2/01

S/SP-9989-ERIKSSON
enligt 6.3.1.1 (a), (b), (c) och (d)
enligt 6.3.1.1 (e) och (f)

6.3.2.9 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) kombinationen sekundär-/ytterförpackning skall ha klarat provningarna enligt

6.3.2.3 med bräckliga innerkärl (t ex av glas),
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.4.5 Bestämmelser för industrikollin
6.4.5.1 Kollin av typ IP-1, typ IP-2 och typ IP-3 skall uppfylla bestämmelserna i 6.4.2 och 6.4.7.2.
6.4.5.2 Kolli av typ IP-2 skall om det utsätts för provningen enligt 6.4.15.4 och 6.4.15.5 förhindra:

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.4.5.3 Kolli av typ IP-3 skall uppfylla bestämmelserna i 6.4.7.2 - 6.4.7.15.
6.4.5.4 Alternativa bestämmelser för kollin av typ IP-2 och typ IP-3
6.4.5.4.1 Kollin får användas som kollin av typ IP-2 förutsatt att:

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.4.5.4.2 Tankcontainrar och UN-tankar får även användas som kollin av typ IP-2 och IP-3 förutsatt 

att:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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6.4.5.4.3 Tankar, som inte är tankcontainrar eller UN-tankar, får även användas som kollin av typ
IP-2 och IP-3 för transport av flytande och gasformigt LSA-I och LSA-II, så som beskrivs i 
tabell 4.1.9.2.4, förutsatt att de uppfyller åtminstone de normer som angetts i 6.4.5.4.2.

6.4.5.4.4 Containrar får även användas som kollin av typ IP-2 eller IP-3 förutsatt att:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.4.5.4.5  IBC-behållare av metall får även användas som kollin av typ IP-2 och IP-3 förutsatt att:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.4.6.1 Kollin som är konstruerade för uranhexafluorid skall uppfylla de kraven i dessa
bestämmelser, som hänför sig till ämnets radioaktiva och klyvbara egenskaper. Om inget
annat medges i 6.4.6.4, skall uranhexafluorid i mängder om minst 0,1 kg även förpackas
och transporteras enligt bestämmelserna i ISO 7195:1993 �Packaging of uranium
hexafluoride (UF6) for transport� och bestämmelserna i 6.4.6.2 och 6.4.6.3.

6.4.6.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) motstår fallprovningen enligt 6.4.15.4, utan förlust eller spridning av

uranhexafluorid, och
(c) motstår värmeprovningen enligt 6.4.17.3, utan brott på inneslutningssystemet. 

6.4.6.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) Kollina är konstruerade enligt andra internationella eller nationella standarder än

ISO 7195:1993, förutsatt att likvärdig säkerhetsnivå bibehålls;
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
I alla avseenden skall bestämmelserna i 6.4.6.1-6.4.6.3 uppfyllas.

6.4.7.16 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) uppfylla bestämmelserna i 6.4.7.14 (a) ovan, om kollit utsätts för provningarna

enligt 6.4.16, och
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.4.8.5 Solinstrålningsbetingelser skall antas vara de som anges i tabell 6.4.8.5.
Tabell 6.4.8.5: Data för solinstrålning

Fall Form och läge hos ytan Solinstrålning under 12
timmar per dag (W/m2)

1 Plan yta som transporteras i vågrätt
läge � riktad nedåt

0

2 Plan yta som transporteras i vågrätt
läge � riktad uppåt

800

3 Ytor som transporteras i lodrätt läge 200 a

4 Andra nedåtriktade ytor (ej vågräta) 200 a

5 Alla andra ytor 400 a

a Alternativt får en sinusfunktion användas med en antagen absorptionskoefficient, varvid
effekterna av eventuell reflektion från närliggande föremål försummas.
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6.4.11.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
(b) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

(i)  bestämmelserna i 6.4.7.2 för kollin, som innehåller klyvbara ämnen; 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

6.4.11.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
(a) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Varken beryllium eller deuterium i vätehaltiga ämnen anrikade med deuterium 
får finnas i mängder som överstiger 1 % av de enligt tabell 6.4.11.2 tillämpliga 
viktbegränsningarna per sändning. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.4.11.5 Kollit skall efter att ha utsatts för provningen enligt 6.4.15 förhindra inträngning av en 
kub med kantlängden 10 cm. 

6.4.14 Träffyta för fallprovningen

Träffytan för fallprovningen enligt 2.2.7.4.5 (a), 6.4.15.4, 6.4.16 (a), 6.4.17.2 och 
6.4.20.2 skall vara en plan, horisontell yta av sådant slag, att en ökning av dess motstånd 
mot förskjutning eller deformation efter träff av provföremålet inte skulle leda till 
nämnvärt större skador på provföremålet. 

6.4.17.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
(b) Vid fallprovning II skall provexemplaret falla mot en stång, som är fast monterad 

vinkelrätt mot träffytan, så att det erhåller största möjliga skada. Fallhöjden mätt 
från den avsedda islagspunkten på provexemplaret till stångens översta yta skall 
vara 1 meter. Stången skall vara av solitt kolstål med cirkulärt tvärsnitt, 15,0 ± 
0,5 cm i diameter och 20 cm lång, såvida inte en längre stång skulle orsaka större 
skada, i vilket fall en stång med tillräcklig längd för att orsaka största möjliga 
skada skall användas. Övre ändytan av stången skall vara plan och horisontell, 
med kanten avrundad till en radie på högst 6 mm. Träffytan på vilken stången 
monteras skall vara utformad enligt 6.4.14. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

6.4.20.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
(a) Provföremålet, som representerar ett kolli med en vikt under 250 kg, skall 

placeras på en träffyta och utsättas för en provkropp med vikten 250 kg som 
faller från höjden 3 m ovanför avsedd islagspunkt. För denna provning skall 
provkroppen vara en cylindrisk stång med 20 cm diameter, med islagsänden 
utformad som en stympad rät cirkulär kon med följande mått: 30 cm höjd och 2,5 
cm diameter vid toppen, varvid dess kant avrundas till en radie på högst 6 mm. 
Träffytan som provföremålet placeras på skall vara utförd enligt 6.4.14. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.4.20.4 Stötprovning: Provföremålet skall utsättas för en stöt mot en träffyta med en hastighet 
på minst 90 m/s, i den orientering som orsakar störst skada. Träffytan skall  vara utförd 
enligt 6.4.14, med undantag av att träffytan får ha godtycklig orientering så länge ytan 
står vinkelrätt mot provobjektets islagsriktning. 

6.4.23.9 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
(a) Såvida inget annat anges i 6.4.23.10 (b) representerar FRB 

registreringsbeteckningen för motorfordon i internationell trafik 1 för det land 
som utfärdat certifikatet,  

 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

1 Se Wienöverenskommelsen om vägtrafik (1968). 
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6.5.2.1.1 Varje IBC-behållare som är tillverkad och avsedd för användning enligt dessa 
bestämmelser skall vara försedd med en varaktig och läsbar märkning, placerad så att 
den är tydligt synlig. Bokstäver, siffror och symboler skall vara minst 12 mm höga och 
ange följande uppgifter: 

(a)  FN:s förpackningssymbol:
u
n

  För IBC-behållare av metall, på vilka märkningen sker genom stansning eller 

prägling, får i stället för symbolen  
u
n   bokstäverna ”UN” användas, 

(b)  koden som betecknar behållarslaget enligt 6.5.1.4, 
(c)  en versal som anger den eller de förpackningsgrupper för vilka behållartypen 

godkänts: 
(i) X för förpackningsgrupp I, II och III (gäller endast IBC-behållare för fasta 

ämnen) 
(ii)  Y för förpackningsgrupp II och III, 
(iii)  Z för endast förpackningsgrupp III, 

(d)   tillverkningsmånad och -år (de två sista siffrorna), 
(e)  beteckningen för den stat där märkningstillståndet utfärdats, angiven med 

nationalitetsbeteckningen för motorfordon i internationell trafik 1,
(f)  namn eller symbol för tillverkaren och eventuell annan av ett TFÄ-

besiktningsorgan fastställd märkning för aktuell IBC-behållare, 
(g)  belastning vid staplingsprovningen i kg. För IBC-behållare som inte konstruerats 

för stapling skall siffran ”0” anges, 
(h) högsta tillåtna bruttovikt i kg.  
(i) Temperaturen för fallprov av IBC-behållare som enligt 6.5.4.9 skall testas vid 

- 40 °C. 
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte (i)  

Denna grundläggande märkning skall placeras i ordningsföljd enligt ovan. Den 
tilläggsmärkning som föreskrivs i 6.5.2.2 liksom all annan av ett TFÄ-besiktningsorgan 
utfärdad märkning skall placeras så att  enskilda delar av den grundläggande märkningen 
utan vidare kan identifieras.  

6.5.2.1.2 Exempel på märkning av olika slag av IBC-behållare enligt 6.5.2.1.1 (a)-(h): 

u
n

11A/Y/02 99 
NL/Mulder 007 
5500/1500 

IBC-behållare av stål för transport av fasta ämnen, som 
töms genom självtryck / för förpackningsgrupp II och III 
tillverkad februari 1999 / typgodkänd i Nederländerna / 
tillverkad av företaget Mulder enligt en behållartyp, till 
vilken behörig myndighet avsedd i ADR tilldelat 
serienumret 007 / använd belastning vid 
staplingsprovningen i kg / högsta tillåtna bruttovikt i kg.

u
n

13H3/Z/03 01 
F/Meunier 1713 
0/1500 

Flexibel IBC-behållare för transport av fasta ämnen, som 
töms genom självtryck, tillverkad av plastväv med 
innerbeklädnad, ej konstruerad för stapling. 

u
n

31H1/Y/04 99 
GB/9099 
10800/1200 

IBC-behållare av styv plast för transport av vätskor, 
tillverkad av plast och med en bärande struktur, som håller 
för staplingsbelastning. 

1 Nationalitetsbeteckningen för motorfordon i internationell trafik angiven i Wienöverenskommelsen 
om vägtrafik (1968). 
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u
n

31HA1/Y/05 01 
D/Muller 1683 
10800/1200 

Integrerad IBC-behållare för transport av vätskor, med 
styv innerbehållare av plast och ytterhölje av stål. 

u
n

11C/X/01 02 
S/Aurigny 9876 
3000/910 

IBC-behållare av trä för transport av fasta ämnen, med 
innerbeklädnad och typgodkänd för fasta ämnen i 
förpackningsgrupp I, II och III. 

6.5.4.2.1 För varje behållartyp, storlek, godstjocklek och tillverkningssätt skall en enda 
IBC-behållare med godkänt resultat genomgå provningarna enligt delavsnitten 
6.5.4.5 - 6.5.4.12 i den ordning som anges i 6.5.4.3.7. Dessa typprovningsmoment skall 
genomföras i enlighet med TFÄ-besiktningsorganets krav.  

6.5.4.2.2 För att påvisa tillräcklig kemisk kompatibilitet med innehållet eller modellvätskorna 
enligt 6.5.4.3.3 eller 6.5.4.3.5 för IBC-behållare av styv plast av typ 31H2 och för 
integrerade IBC-behållare av typ 31HH1 och 31HH2, får en annan IBC-behållare 
användas, om dessa IBC-behållare är konstruerade för stapling. I så fall skall båda IBC-
behållarna utsättas för förlagringen. 

6.5.4.3.3 För verifiering av tillräcklig kemisk beständighet mot innehållet skall IBC-behållare 
avsedda för provning utsättas för en sex månaders förlagring, under vilken 
provföremålen skall vara fyllda med avsett innehåll eller med ämnen som man vet har 
minst likartad spänningssprickutlösande, svällande eller nedbrytande verkan på 
respektive plastmaterial. Efter förlagringen skall provföremålen genomgå de i tabellen i 
6.5.4.3.7 uppräknade provningsmomenten.  

6.5.4.3.5 För IBC-behållare av styv plast av typ 31H1 och 31H2 enligt 6.5.3.3 och för integrerade 
IBC-behållare av typ 31HZ1 och 31HZ2 enligt 6.5.3.4 av högmolekylärt polyeten som 
överensstämmer med följande specifikationer:  
-  relativ densitet vid 23°C efter termisk konditionering under 1 h vid 100 °C ≥ 0,940, 

uppmätt enligt ISO 1183, 
-  smältindex vid 190°C/21,6 kg belastning ≤ 12 g/10 min, uppmätt enligt ISO 1133, 

får den kemiska kompatibiliteten mot fyllninsämnena  utbytas enligt 4.1.1.19 och 
verifieras med hjälp av modellvätskor enligt följande (se 6.1.6).  

Modellvätskorna är representativa för skademekanismerna på högmolekylärt polyeten, 
vilket innebär uppmjukning genom svällning, spänningssprickor, molekylnedbrytande 
reaktioner och kombinationer av dessa.  

Tillräcklig kemisk kompatibilitet hos IBC-behållarna kan verifieras genom lagring 
under tre veckor vid 40 °C av de föreskrivna prototyperna med respektive modellvätska. 
När vatten har är modellvätska är lagring enligt denna metod inte nödvändig. Efter 
lagringen skall provföremålen genomgå de provningar som föreskrivs i 6.5.4.4 - 6.5.4.9. 

Kompatibilitetsprovningen för tertiär butylhydroperoxid med mer än 40 % peroxidhalt 
och för peroxiättiksyror i klass 5.2 får inte utföras med modellvätskor. För dessa ämnen 
skall tillräcklig kemisk kompatibilitet hos provföremålen kontrolleras genom en 
sexmånaders lagring vid rumstemperatur med de ämnen som avses transporteras i 
behållarna.  

Resultat av förfarandet enligt detta stycke med IBC-behållare av högmolekylärt polyeten 
med hög densitet kan gälla även för en likadan behållartyp, vars innervägg är 
fluorbelagd.

6.5.4.3.6 För IBC-behållartyper av högmolekylärt polyeten enligt 6.5.4.3.5, som har klarat 
provningen enligt 6.5.4.3.5, får den kemiska kompatibiliteten mot innehållet även 
bestämmas med hjälp av laboratorieundersökningar, vilka styrker att inverkan av sådana 
ämnen på provföremålen är mindre än inverkan av modellvätskorna, varvid hänsyn skall 
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tas till tillämpliga  nedbrytningsmekanismer. Samma villkor som i 4.1.1.19.2 gäller i 
fråga om relativa densitet och ångtryck.

6.5.4.3.7 Erforderliga typprovningsmoment och deras ordningsföljd 

IBC-typ Botten-
lyft 

Topp-
lyft a

Stap-
ling b

Täthet Hyd-
raulisk 
tryck 

Fall Rivning Vält-
ning 

Upprikt-
ning c

11A, 11B, 11N 1. a 2. 3. - - 4. e - - - Metall 
21A, 21B, 21N, 
31A, 31B, 31N 

1. a 2. 3. 4. 5. 6. e - - - 

Flexibla(IBC) d - x c x - - x x x x 
11H1, 11H2 1. a 2. 3. - - 4. - - - Styv 

plast 21H1, 21H2,  
31H1, 31H2 

1. a 2. 3. f 4. 5. 6. - - - 

11HZ1, 11HZ2 1. a 2. 3. - - 4. e - - - Integrer
ade 21HZ1, 21HZ2, 

31HZ1, 31HZ2 
1. a 2. 3. f 4. 5. 6. e - - - 

Papp 1. - 2. - - 3. - - - 
Trä 1. - 2. - - 3. - - - 

a För IBC-behållare konstruerade för att hanteras på detta sätt. 
b När IBC-behållaren är konstruerad för att staplas. 
c När IBC-behållaren är konstruerad för att lyftas från toppen eller från sidan. 
d De obligatoriska provningsmomenten visas med x. En IBC-behållare som genomgått 

ett provningsmoment får användas för andra provningsmoment i valfri ordningsföljd. 
e En annan IBC-behållare av samma behållartyp får användas för fallprovningen. 
f Den andra IBC-behållaren enligt 6.5.4.2.2 får användas utom ordningsföljden, direkt 

efter förlagringen. 

6.5.4.6.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

(a) IBC-behållaren skall placeras med bottnen på ett horisontellt och hårt 
underlag och utsättas för en likformigt fördelad pålagd 
provningsbelastning (se 6.5.4.6.4). För IBC-behållare av hårdplast av typ 
31H2 och integrerade IBC-behållare av typ 31HH1 och 31HH2 skall 
staplingsprovning genomföras med avsett fyllningsämne eller en 
modellvätska (se 6.1.6) enligt 6.5.4.3.3 eller 6.5.4.3.5, varvid den andra 
behållaren sätts in efter förlagringen enligt 6.5.4.2.2. IBC-behållarna skall 
utsättas för provningsbelastningen minst:  
(i)  fem minuter för IBC-behållare av metall, 
(ii)  28 dygn i 40 °C för IBC-behållare av styv plast av typ 11H2, 21H2 

och 31H2, samt för integrerade IBC-behållare med ett ytterhölje av 
plast som bär upp staplingsbelastningen (dvs. av typ 11HH1, 
1HH2, 21HH1, 21HH2, 31HH1 och 31HH2), 

(iii)  24 timmar för alla andra slag av IBC-behållare. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.6.3.2 Exempel på märkning:  
u
n

50A/X/05 01/N/PQRS 
2500/1000 

Storytterförpackning av stål, tillåten för stapling, 
staplingslast 2500 kg, högsta bruttovikt 1000 kg. 

u
n

50H/Y/04 02/D/ABCD 987
0/800 

Storytterförpackning av plast, som inte får 
staplas, högsta bruttovikt 800 kg. 

u
n

51H/Z/06 01/S/1999 
0/500 

Flexibel storytterförpackning, som inte får 
staplas, högsta bruttovikt 500 kg. 
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KAPITEL 6.7 

Anm. 1:  Beträffande fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar 
och växeltankar med tankskal av metall, samt batterifordon och MEG-containrar (utom 
UN-MEG-containrar), se kapitel 6.8; beträffande tankar av fiberarmerad plast, se 
kapitel 6.9; beträffande slamsugartankar, se kapitel 6.10.

6.7.2 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av UN-tankar 
avsedda för transport av ämnen i klass 1 och klass 3 till 9 

6.7.2.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Beräkningstemperaturområde: skall för tankskalet vara mellan –40°C och +50°C för 
ämnen som transporteras under omgivningsbetingelser. För de andra ämnen som 
hanteras under förhöjd temperatur skall beräkningstemperaturen vara minst lika med 
högsta temperaturen hos ämnet under fyllning, tömning eller transport.  

Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall strängare 
beräkningstemperaturer övervägas för UN-tankar som utsätts för strängare 
klimatbetingelser. 

Beräkningstryck: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
(b) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

(iii) ett vätskepelartryck som bestäms baserat på de statiska krafter som anges i 
6.7.2.2.12, dock minst 0,35 bar, 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Finkornstål: Ett stål som har en ferritisk kornstorlek av högst 6 vid bestämning enligt 
ASTM E 112-96 eller enligt definition i standarden EN 10028-3 del 3. 

Offshoretank: En transporterbar tank, som är särskilt konstruerad för upprepad 
användning för transport till, från och mellan offshoreanläggningar. En offshoretank 
konstrueras och tillverkas enligt de riktlinjer för godkännande av offshorecontainrar  för 
hantering i öppen sjö, som fastställts av internationella sjöfartsorganisationen (IMO) i  
dokument MSC/Circ.860.

Smältsäkring: En ej avstängningsbar tryckavlastningsanordning, som aktiveras av värme. 

UN-tank: en tank för flera transportslag, vilken används för transport av ämnen i klass 1 
och klass 3 till 9. UN-tanken innefattar ett tankskal, försett med driftutrustning och 
strukturdelar som behövs för transport av farligt gods. UN-tanken skall kunna fyllas och 
tömmas utan att strukturdelar tas bort. Den skall ha stabiliserande element utanför 
tankskalet och kunna lyftas fullastad. I första hand skall den konstrueras för att lyftas 
ombord på ett transportfordon eller fartyg och vara utrustad med medar, beslag eller 
tillbehör för att möjliggöra mekanisk hantering. Tankfordon, cisternvagnar, ickemetalliska 
tankar och IBC-behållare räknas inte som UN-tankar. 

6.7.2.2.10 En tankskal, som skall utrustas med vakuumventil, skall vara konstruerad så att det utan 
bestående deformation motstår ett utvändigt övertryck på minst 0,21 bar över det 
invändiga trycket. Vakuumventilen skall ställas in så att den öppnar vid ett undertryck 
på högst -0,21 bar, såvida inte tankskalet är konstruerat för ett högre utvändigt 
övertryck, varvid vakuumventilens öppningstryck inte får vara högre än det undertryck 
tanken är konstruerat för. Tankskal, som bara används för transport av fasta 
(pulverformiga eller granulerade) ämnen i förpackningsgrupp II eller III, som inte 
övergår i vätskeform under transporten, får med tillstånd av ett TFÄ-besiktningsorgan, 
eller i fråga om klass 7 strålsäkerhetscentralen, konstrueras för ett lägre yttre övertryck. I 
detta fall skall vakuumventilen ställas in så att den öppnar vid detta lägre tryck. En 
tankskal, som inte skall utrustas med vakuumventil, skall vara konstruerat så att det utan 
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bestående deformation motstår ett utvändigt övertryck på minst 0,4 bar över det 
invändiga trycket. 

6.7.2.12.2 Den sammanlagda avblåsningskapaciteten hos tryckavlastningssystemet (med hänsyn 
tagen till det minskade flödet om UN-tanken är utrustad med sprängbleck följt av 
fjäderbelastade tryckavlastningsanordningar eller om de fjäderbelastade 
tryckavlastningsanordningarna är utrustade med en anordning som hindrar inträngning 
av lågor), under förhållanden med UN-tanken fullständigt omvärvd av lågor, skall vara 
tillräcklig för att begränsa trycket i tanken till 20 % över öppningstrycket hos 
tryckbegränsningsanordningen. Tryckavlastningsanordningar för nödläge får användas 
för att uppnå den totala föreskrivna avblåsningskapaciteten. Dessa anordningar kan vara 
smältsäkringar, fjäderbelastade anordningar eller sprängbleck eller en kombination av 
fjäderbelastad anordning och sprängbleck. Den totala erforderliga kapaciteten hos 
avlastningsanordningarna kan bestämmas genom användning av formeln i 6.7.2.12.2.1 
eller tabellen i 6.7.2.12.2.3. 

6.7.2.13.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
(e) den nominella avbåsningskapaciteten hos de fjäderbelastade 

tryckavlastningsanordningarna, sprängblecken eller smältsäkringarna i 
kubikmeter luft per sekund (m3/s). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.7.2.13.2 Nominella avbåsningskapaciteten som anges på de fjäderbelastade 
tryckavlastningsanordningarna skall bestämmas enligt ISO 4126-1:1991.

6.7.2.19.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
National Standard of Canada,  
CAN/CGSB-43.147-2002, "Construction, Modification, Qualification, Maintenance, 
and Selection and Use of Means of Containment for the Handling, Offering for 
Transport or Transporting of Dangerous Goods by Rail", mars 2002, utgiven av 
Canadian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG 
DB Systemtechnik, Minden, 
Verifikation und Versuche, TZF 96.2, 
Portable tanks, longitudinal impact test 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.7.3.1 Beräkningstryck: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
(b) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

(ii) ett vätskepelartryck som bestäms utgående från de statiska krafter som 
anges i 6.7.3.2.9, dock minst 0,35 bar.

6.7.3.15.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
National Standard of Canada,  
CAN/CGSB-43.147-2002, "Construction, Modification, Qualification, Maintenance, 
and Selection and Use of Means of Containment for the Handling, Offering for 
Transport or Transporting of Dangerous Goods by Rail", mars 2002, utgiven av 
Canadian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG 
DB Systemtechnik, Minden, 
Verifikation und Versuche, TZF 96.2, 
Portable tanks, longitudinal impact test 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
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6.7.4.14.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
National Standard of Canada,  
CAN/CGSB-43.147-2002, "Construction, Modification, Qualification, Maintenance, 
and Selection and Use of Means of Containment for the Handling, Offering for 
Transport or Transporting of Dangerous Goods by Rail", mars 2002, utgiven av 
Canadian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG 
DB Systemtechnik, Minden, 
Verifikation und Versuche, TZF 96.2, 
Portable tanks, longitudinal impact test 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.7.5.3.1 Driftutrustning skall vara placerad eller konstruerad så att sådana skador förhindras, som 
kan ge upphov till utströmning av gaskärlens innehåll under normala hanterings- och 
transportförhållanden. När förbandet mellan elementen och ramen medger relativ rörelse 
mellan konstruktionsgrupperna, skall utrustningen fästas så att sådan rörelse inte medför 
skador på delarna. Samlingsrören, tömningsarmaturen (röranslutningar, förslutnings-
anordningar) och avstängningsanordningar skall vara skyddade mot att slitas av av yttre 
krafter. Samlingsrörledning som leder till avstängningsventiler skall vara tillräckligt böjlig 
för att skydda ventilerna och rörledningen mot att skjuvas av och mot utströmning av 
gaskärlets innehåll. Fyllnings- och tömningsanordningar (med flänsar och skruvproppar) 
och alla skyddskåpor skall kunna säkras mot att öppnas oavsiktligt. 

6.7.5.3.2 Varje element som är avsett för transport av giftiga gaser (gaser i grupperna T, TF, TC, 
TO, TFC och TOC) skall vara utrustat med en ventil. Rörledningarna för kondenserade 
giftiga gaser (gaser med klassificeringskod 2T, 2TF, 2TC, 2TO, 2TFC eller 2TOC) skall 
vara konstruerade så att varje element i MEG-container kan fyllas separat och kan hållas 
åtskilt genom en tättslutande ventil. Vid transport av brandfarliga gaser (gaser i 
grupperna F) skall elementen i MEG-container åtskiljas i enheter om högst 3000 l med 
en ventil.

6.7.5.12.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
National Standard of Canada,  
CAN/CGSB-43.147-2002, "Construction, Modification, Qualification, Maintenance, 
and Selection and Use of Means of Containment for the Handling, Offering for 
Transport or Transporting of Dangerous Goods by Rail", mars 2002, 
utgiven av Canadian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG 
DB Systemtechnik, Minden, 
Verifikation und Versuche, TZF 96.2, 
Portable tanks, longitudinal impact test 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

KAPITEL 6.8 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
Anm. 3: För förpackningar som hör till transportabla tryckbärande anordningar 
erkänner Finland i enlighet med direktiv 1999/36/EG om transportabla tryckbärande 
anordningar åtgärder som utförts annanstans än i Finland, om de uppfyller de krav som 
gäller i Finland. Materialet på den förpackning som används för transporten skall vara 
beständigt upp till en temperatur av -40 °C. Se statsrådets förordning om transport av 
farliga ämnen på väg (194/2002).�

6.8.2.1.7 Åtgärder skall vidtas för att skydda tankarna mot faran för deformation på grund av 
invändigt undertryck. Tankskal, med undantag av tankskal enligt 6.8.2.2.6, som är 
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konstruerade för att utrustas med vakuumventiler, skall kunna motstå ett utvändigt 
övertryck på minst 21 kPa (0,21 bar) över det invändiga trycket utan kvarstående 
deformation. Tankskal, som endast används för transport av fasta (pulverformiga eller 
granulerade) ämnen i förpackningsgrupp II eller III, som inte övergår i vätskeform under 
transporten, får konstrueras för ett lägre utvändigt övertryck, dock minst 5 kPa 
(0,05 bar). Vakuumventilerna skall vara inställda så att de öppnar vid ett undertryck som 
inte är högre än det undertryck som tanken konstruerats för. Tankskal som inte är 
konstruerade för att utrustas med vakuumventiler skall kunna motstå ett utvändigt 
övertryck på minst 40 kPa (0,4 bar) över det invändiga trycket utan kvarstående 
deformation.

6.8.2.2.3 Tankar som inte är lufttätt förslutna får vara utrustade med vakuumventiler för att 
undvika ett otillåtet invändigt undertryck; vakuumventilerna skall ställas in så att de 
öppnar vid ett undertryck som inte är högre än det undertryck för vilket tanken är 
konstruerad (se 6.8.2.1.7). Lufttätt förslutna tankar får inte vara utrustade med 
vakuumventiler, såvida inte annat anges i särbestämmelserna i 6.8.4. 

6.8.2.2.10 Om tankar som räknas som lufttätt förslutna är utrustade med säkerhetsventiler, skall 
säkerhetsventilerna föregås av sprängbleck, och följande villkor skall uppfyllas: 

 Monteringen av sprängbleck och säkerhetsventil skall uppfylla kraven av TFÄ-
besiktningsorgan eller kraven av anmälda organ (klass 2). Mellan sprängbleck och 
säkerhetsventil skall en manometer eller annan lämplig indikeringsanordning finnas som 
gör det möjligt att upptäcka sprickor, perforeringar eller läckage hos blecket, som kan 
äventyra funktionen hos säkerhetssystemet. 

Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall monteringen av 
sprängbleck och säkerhetsventil uppfylla behörig myndighets krav. 

6.8.2.2.11 Vid lossning av tung eldningsolja får man också använda en icke fast monterad 
elektronisk larmanordning, som när den kopplas till detektorn i tanken tillförlitligt visar 
när tanken är full.  

Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte 6.8.2.2.11. 

6.8.2.4.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
För tankar för transport av pulver eller granulat får, efter medgivande av ett TFÄ-
besiktningsorgan eller strålsäkerhetscentralen (klass 7), den återkommande 
vätsketryckprovningen ersättas med täthetsprovning enligt 6.8.2.4.3 med ett effektivt 
invändigt tryck som är minst lika med högsta arbetstryck. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

6.8.2.4.3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - -
Därvid skall tanken utsättas för ett effektivt invändigt tryck minst lika högt som högsta 
arbetstryck. För tankar för transport av vätskor eller fasta (pulverformiga eller 
granulerade) ämnen skall täthetsprovning, som görs med gas, genomföras med ett 
tryck som uppgår till minst 25 % av högsta arbetstryck. Trycket får inte i något fall 
understiga 20 kPa (0,2 bar).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6.8.2.5.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
- datum (månad och år) för första kontroll och för senaste återkommande kontroll, 

enligt 6.8.2.4.1, 6.8.2.4.2 eller 6.8.2.4.3, 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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6.8.2.5.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Följande uppgifter skall finnas angivna på 
själva tankcontainern eller på en skylt 12:
- ägarens och brukarens namn,
- tankskalets volym,
- taravikt,
- högsta tillåtna totalvikt,
- för ämnen enligt 4.3.4.1.3 officiell

transportbenämning på de ämnen
som är godkända för transport,

- tankkod enligt 4.3.4.1.1,
- för andra ämnen än de som nämns i

4.3.4.1.3, den alfanumeriska koden
för alla tillämpliga särbestämmelser
TC, TE och TA enligt 6.8.4.

6.8.2.6 Krav på tankar som är konstruerade, tillverkade och kontrollerade enligt standard
Anm: Personer eller organ, som är identifierade i standarderna som ansvariga enligt
dessa bestämmelser, skall uppfylla kraven i dessa bestämmelser.
Bestämmelserna i kapitel 6.8 anses som uppfyllda vid tillämpning av nedanstående stan-
darder:
Referens Dokumentets titel Tillämplig på delav-

snitt/stycken
För alla tankar
SFS-EN 14025:2004 Tanks for the transport of dangerous goods 

� Metallic pressure tanks � Design and 
construction

6.8.2.1 *

För kontroll
SFS-EN 12972:2001 
utom bilaga D och E)

Behållare för transport av farligt gods �
Provning, kontroll och märkning av metal-
liska behållare

6.8.2.4
6.8.3.4

För tankar för gaser i klass 2
SFS-EN 12493:2001 
(utom bilaga C)

Svetsade tankar av stål för gasol (LPG) �
Tankfordon - Konstruktion och 
tillverkning
Anm:  Tankfordon avser enligt dessa be-
stämmelser �fasta tankar� och �avmon-
terbara tankar�.

6.8.2.1 * (utom 
6.8.2.1.17), 6.8.2.4.1 
(utom täthetsprovningen), 
6.8.2.5.1. 6.8.3.1 och 
6.8.3.5.1

Svetsade tankar av stål för gasol (LPG) �
Tankfordon - Konstruktion och 
tillverkning
Anm. 1:  Tankfordon avser enligt dessa 
bestämmelser �fasta tankar� och 
�avmonterbara tankar�.

6.8.2.1 * (utom 
6.8.2.1.17), 6.8.2.4.1 
(utom täthetsprovningen), 
6.8.2.5.1. 6.8.3.1 och 
6.8.3.5.1

SFS-EN 12493:2001 
(inklusive C)

Anm. 2: Vid nationella transporter i Finland kan tankar avsedda för
transport av Kolvätegasblandning, kondenserad, n.o.s., blandning C
dimensioneras enligt bilaga C till standard SFS EN 12493. I så fall
skall beräkningstrycket vara i enlighet med standardens bilaga D,
punkt D.2.2. Dessutom skall tankarna vara utrustade med säkerhets-
ventiler i enlighet med 6.8.3.2.9 i dessa bestämmelser. Dessa tankar får 
inte användas vid internationella ADR-transporter, och de försetts inte 
med π-märkining.
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SFS-EN 12252:2001 Utrustning av tankfordon för transport av 
gasol (LPG)
Anm:  Tankfordon avser enligt dessa bes-
tämelser �fasta tankar� och �avmonter-
bara tankar�.

6.8.3.2 ** (utom 
6.8.3.2.3)

SFS-EN 13530-2:2002 Kryokärl � Stora transportabla vakuumiso-
lerade kärl � Del 2: Konstruktion, tillverk-
ning, kontroll och provning

6.8.2.1 * (utom 
6.8.2.1.17), 6.8.2.4, 
6.8.3.1 och 6.8.3.4

SFS-EN 14398-2:2004
(utom tabell 1)

Kryokärl � Stora transportabla icke vaku-
umisolerade kärl � Del 2: Konstruktion, 
tillverkning, kontroll och provning

6.8.2.1 * (utom 6.8.2.1.17, 
6.8.2.1.19, och 
6.8.2.1.20), 6.8.2.4, 
6.8.3.1 ja 6.8.3.4

För tankar för transport av flytande petroleumprodukter, andra farliga ämnen i klass 3 med ång-
tryck på högst 110 kPa vid 50 °C samt bensin, som varken har sekundärrisken giftig eller frätan-
de
SFS-EN 13094:2004 Tanks for the transport of dangerous goods 

� Metallic tanks with a working pressure 
not exceeding 0.5 bar � Design and 
construction

6.8.2.1 *

SFS-EN 13082:2001 Behållare för transport av farligt gods �
Utrustning för behållare � Ventil för 
gasåterföring

6.8.2.2 och 6.8.2.4.1

SFS-EN 13308:2003 Behållare för transport av farligt gods �
Utrustning för behållare � Trycklöst balan-
serad bottenventil

SFS-EN 13314:2003 Behållare för transport av farligt gods �
Utrustning för behållare � Täcklock för 
fyllningsanslutning

SFS-EN 13316:2003 Behållare för transport av farligt gods �
Utrustning för behållare � Tryckbalanserad 
bottenventil

SFS-EN 13317:2003 Behållare för transport av farligt gods �
Utrustning för behållare � Montage av 
manlucka

* Anm: Materialet skall vara beständigt upp till en temperatur av �40 °C (se 6.8.2.1.8
och 6.8.2.1.10). I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här an-
märkningen.
** Anm: Samlingsröret skall vara konstruerat för drift i temperaturintervallet �40 °C till 
+50 °C (se 6.8.3.2.20). I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här 
anmärkningen.

6.8.2.7 Krav på tankar som inte är konstruerade, tillverkade och kontrollerade enligt
standard
Tankar som inte är konstruerade, tillverkade och kontrollerade enligt standarder angivna 
i 6.8.2.6 skall konstrueras, tillverkas och kontrolleras i enlighet med en tekniska norm
och i fråga om klass 2 den tryckkärlskoden som säkerhetsteknikcentralen har  erkänt,
som tillgodoser samma säkerhetsnivå.
Tankar skall dock uppfylla minimikraven i 6.8.2. För kontroll och märkning får även den 
enligt 6.8.2.6 tillämpliga standarden användas.

6.8.3.2.18 Driftutrustning och strukturdelar skall vara placerade eller konstruerade så att sådana
skador förhindras, som kan ge upphov till utströmning av gaskärlets innehåll under
normala hanterings- och transportförhållanden. När förbandet mellan elementen och
ramen hos batterifordonet eller MEG-containern medger relativ rörelse mellan
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konstruktionsgrupperna, skall utrustningen fästas så att sådan rörelse inte medför skador 
på delarna. Samlingsrörledning som leder till avstängningsventiler skall vara tillräckligt
böjlig för att skydda ventilerna och rörledningen mot att skjuvas av och mot utströmning 
av gaskärlets innehåll. Fyllnings- och tömningsanordningar (med flänsar och
skruvproppar) och alla skyddskåpor skall kunna säkras mot att öppnas oavsiktligt.

6.8.3.2.19 För att undvika att innehållet kommer ut i händelse av skada skall samlingsrören, töm-
ningsarmaturen (röranslutningar, förslutningsanordningar) och avstängningsanordningar
vara skyddade eller placerade mot att slitas av av yttre krafter eller konstruerade så att de 
håller för dessa.

6.8.3.2.27 Bestämmelserna i 6.8.3.2.26 utgör inget hinder för att säkerhetsventiler monteras på bat-
terifordon och MEG-containrar avsedda för sjötransport och i överensstämmelse med
IMDG-koden.

6.8.3.4.3 Den första vätsketryckprovningen skall genomföras innan värmeisoleringen monteras.
När tankskalet och dess armatur, rörledningar och utrustningsdetaljer har provats var för 
sig, skall tanken täthetsprovas efter hopsättning.

6.8.3.4.6 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
När tankskalet och dess armatur, rörledningar och utrustningsdetaljer har provats var för 
sig, skall tanken täthetsprovas efter hopsättning.

6.8.3.4.9 Täthetsprovning av tankar för gaser skall utföras med ett tryck som
- för komprimerade, kondenserade eller lösta gaser uppgår till minst 20 % av prov-

trycket,
- för kylda kondenserade gaser uppgår till minst 90 % av högsta arbetstrycket.

6.8.3.4.11 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- vätsketryckprovning 9 med det provtryck som anges på skylten enligt 6.8.3.5.10,
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.8.3.4.13 Återkommande kontroll omfattar en täthetsprovning vid högsta arbetstryck och en
utvändig kontroll av strukturdelarna, elementen och driftutrustningen utan demontering.
Element och rörsystem skall provas med intervall angivna i förpackningsinstruktion
P200 i 4.1.4.1 och enligt bestämmelserna i 6.2.1.6. Om element och utrustning
tryckprovats var för sig skall de täthetsprovas tillsammans efter hopsättning.

6.8.3.5.2 På tankar för endast ett ämne:
- gasens officiella transportbenämning samt dessutom den tekniska benämningen 14

för gaser som är tillordnade en N.O.S.-benämning.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

14 I stället för officiell transportbenämning, eller officiell transportbenämning på n.o.s.-ämne följd av 
den tekniska benämningen, är det i förekommande fall tillåtet att använda någon av följande benäm-
ningar:
- För UN 1078 köldmedium, n.o.s.: blandning F1, blandning F2, blandning F3.
- För UN 1060 metylacetylen- och propadienblandning, stabiliserad: blandning P1, blandning P2.
- För UN 1965 kolvätegasblandning, kondenserad, n.o.s.: blandning A, blandning A01, bland-

ning A02, blandning A0, blandning A1, blandning B1, blandning B2, blandning B, blandning C.
Handelsnamn som nämns i 2.2.2.3, klassificeringskod 2F, UN 1965, anm 1, får endast användas
som komplement.

- För UN 1010 butadiener, stabiliserade: 1,2-butadien, stabiliserad, 1,3-butadien, stabiliserad.
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6.8.3.5.10 Varje batterifordon och MEG-container skall vara försedd med en korrosionsbeständig
metallskylt, permanent fäst på ett ställe som är lätt tillgängligt för inspektion. Åtminstone
följande uppgifter skall vara präglade eller på liknande sätt angivna på skylten12

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.8.3.5.11 Följande uppgifter skall anges på själva

batterifordonet eller på en skylt 12:
Följande uppgifter skall anges på själva
MEG-containern eller på en skylt 12:

- namn på ägaren eller innehavaren,
- antal element,
- total volym hos elementen,
och för batterifordon som fylls per vikt:
- olastad vikt,
- högsta tillåtna vikt.

- namn på ägaren och innehavaren,
- antal element,
- total volym hos elementen,
- högsta tillåtna totalvikt,
- tankkoden enligt typgodkännande-

certifikatet (se 6.8.2.3.1) med
MEG-containerns faktiska prov-
tryck,

- gasens officiella 
transportbenämning samt dessutom 
den tekniska benämningen 14 för de 
gaser som är tillordnade en N.O.S.-
benämning, och där en MEG-
container används för transporten,

och för MEG-containrar som fylls per 
vikt:
- taravikt.

6.8.3.5.12 Ramen på ett batterifordon eller en MEG-container skall nära fyllningsstället ha en skylt 
som anger:
- högsta tillåtna fyllningstryck 12 vid 15 °C för element, avsedda för komprimerade

gaser,
- gasens officiella transportbenämning enligt kapitel 3.2 samt dessutom den tekniska

benämningen 14; för de gaser som är tillordnade en N.O.S.-benämning,
samt för kondenserade gaser:
- högsta tillåtna last per element 12.

6.8.3.6 Krav på batterifordon och MEG-containrar som är konstruerade, tillverkade och
kontrollerade enligt standard
Anm: Personer eller organ, som är identifierade i standarder som ansvariga enligt
dessa bestämmelser, skall följa kraven i dessa bestämmelser.
Bestämmelserna i kapitel 6.8 anses som uppfyllda vid tillämpning av nedanstående stan-
dard:

Referens Dokumentets titel Tillämplig på delav-
snitt/stycken

SFS-EN
13807:2004

Transportable gas cylinders � Battery vehic-
les � Design, manufacture, identification and 
testing

6.8.3.1.4 ja 6.8.3.1.5, 
6.8.3.2.18 - 6.8.3.2.26 **,
6.8.3.4.10 - 6.8.3.4.12 ja 
6.8.3.5.10 - 6.8.3.5.13

** Anm: Samlingsröret skall vara konstruerat för drift i temperaturintervallet �40 °C till 
+50 °C (se 6.8.3.2.20). I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här 
anmärkningen.
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6.8.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(b) Utrustning (TE)
TE1 (Tills vidare blank.)
TE6 Tankar får vara utrustade med en anordning som är konstruerad så att det

transporterade ämnet inte kan orsaka tilltäppning och att läckage och uppkomst
av över- eller undertryck i tankskalets inre förhindras.

TE10 Förslutningsanordningar i tankar skall vara tillverkade så att de inte blockeras
av det stelnade ämnet under transporten. Om tankarna är klädda med värmeiso-
lerande material, skall detta vara oorganiskt och fullständigt fritt från brännbart 
material.

TE14 Tankar skall vara utrustade med en värmeisolering. Värmeisolering i direkt kon-
takt med tankskalet skall ha en antändningstemperatur som är minst 50 °C högre 
än den högsta temperatur tanken konstruerats för.

TE15 Tankar som är utrustade med vakuumventiler, vilka öppnar vid ett undertryck
av minst 21 kPa (0,21 bar), anses som lufttätt förslutna. För tankar som endast
är avsedda för transport av fasta (pulverformiga eller granulerade) ämnen i för-
packningsgrupp II eller III, som inte övergår i vätskeform under transporten, får 
undertrycket minskas till som lägst 5 kPa (0,05 bar).

TE22 (Tills vidare blank.)
TE23 Tankar skall vara utrustade med en anordning som är konstruerad så att det

transporterade ämnet inte kan orsaka tilltäppning och att läckage och uppkomst 
av över- eller undertryck i tankskalets inre förhindras.

TE24 Om tankar, som är avsedda för transport och hantering av bitumen, är försedda
med en spridare i änden av utloppsröret, får den i 6.8.2.2.2 föreskrivna avstäng-
ningsanordningen ersättas med en avstängningsventil, som är placerad i utlopps-
röret och före spridaren. 

(c) Typgodkännande (TA)
TA3 Detta ämne får endast transporteras i tankar med tankkod LGAV eller SGAV.

Hierarkin i 4.3.4.1.2 är inte tillämplig.
(d) Provningar (TT)
TT8 Tankar godkända för transport av UN 1005 ammoniak, vattenfri, och tillverk-

ade av finkornstål med en sträckgräns över 400 N/mm2 enligt material-
standarden, skall vid varje återkommande kontroll enligt 6.8.2.4.2 genomgå en 
magnetpulverprovning för att upptäcka ytsprickor.
I nedre delen av varje tankskal skall minst 20 % av svetslängden av rund- och
längssvetsar, liksom svetsfogar på samtliga stutsar och alla eventuella repara-
tions- och slipställen kontrolleras.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.8.5.1.1 (a) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- UN 1366, 1370, 1380, 2005, 2445, 2845, 2870, 3051, 3052, 3053, 3076,
3194, 3391-3394 och 3433 i klass 4.2, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
KAPITEL 6.9

Anm. 1: Beträffande UN-tankar och UN-MEG-containrar, se kapitel 6.7; beträffande
fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar och växeltankar med
tankskal av metall samt batterifordon och MEG-containrar (utom UN-MEG-
containrar), se kapitel 6.8; beträffande slamsugartankar, se kapitel 6.10.
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6.9.5.2 För återkommande kontroll av tanken gäller bestämmelserna i 6.8.2.4.2 - 6.8.2.4.4. Dessut-
om skall kontrollen enligt 6.8.2.4.3 innefatta en invändig kontroll av tankskalet.

KAPITEL 6.10
Anm. 1: Beträffande UN-tankar och UN-MEG-containrar, se kapitel 6.7; beträffande
fasta tankar (tankfordon), avmonterbara tankar, tankcontainrar och växeltankar med
tankskal av metall samt batterifordon och MEG-containrar (utom UN-MEG-
containrar), se kapitel 6.8; beträffande tankar av fiberarmerad plast, se kapitel 6.9.

6.10.3.6 Slamsugartankar vilka är försedda med en invändig kolv för rengöring av tanken eller för 
tömning skall vara utrustade med en stoppanordning som förhindrar att kolven, oavsett
arbetsläge, skjuts ut ur tanken när en kraft motsvarande högsta arbetstryck belastar
kolven. Det högsta arbetstrycket för tankar eller tankfack med pneumatiskt styrd kolv får 
inte överstiga 100 kPa (1 bar). Den invändiga kolven skall vara konstruerad på sådant
sätt och av sådant material att den inte kan orsaka antändning när den är i rörelse.
Den invändiga kolven får användas som fackvägg när dess läge är säkrat. Om någon del 
som säkrar den invändiga kolven är monterad på utsidan av tanken, skall denna del vara 
placerad så att den inte riskerar att skadas vid olycka.

6.10.3.8 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) Kompressorer skall ha en säkerhetsanordning ansluten till rörsystemet på tryck-

sidan. Säkerhetsanordningen skall vara inställd att öppna vid ett tryck som inte
överstiger tankens högsta tillåtna arbetstryck.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(e) Tanken skall vara utrustad med en lämplig tryck- och vakuummätare vilken skall 

vara monterad så att den lätt kan avläsas av operatören som sköter kompressorn/
vakuumpumpen. Högsta tillåtna arbetstryck hos tanken skall vara markerat med
en utmärkande linje på skalan.

(f) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(iii) de är lämpliga för användning vid högsta arbetstryck hos tanken, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
6.10.3.9 Tankskal till slamsugartankar skall vara försedda med en säkerhetsventil som föregås av

sprängbleck.
Ventilen skall kunna öppna automatiskt vid ett tryck mellan 0,9 och 1,0 gånger
provtrycket för den tank på vilken den är monterad. Viktbelastade ventiler (egenvikt
eller motvikt) får inte användas.
Sprängblecket skall brista tidigast vid ventilens öppningstryck och senast då trycket
uppnår provtrycket för den tank på vilken det är monterat.
Säkerhetsanordningar skall vara av en typ som står emot dynamiska krafter, inklusive
vätskeskvalp.
Mellan sprängbleck och säkerhetsventil skall en manometer eller annan lämplig indike-
ringsanordning finnas som gör det möjligt att upptäcka sprickor, perforeringar eller läck-
age hos blecket, som kan äventyra funktionen hos säkerhetssystemet.

6.10.4 Kontroll
Slamsugartankar skall utöver kontrollerna enligt 6.8.2.4.3 genomgå invändig kontroll
med högst tre års intervall för fasta tankar och avmonterbara tankar och med högst
2½ års intervall för tankcontainrar och växeltankar.
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KAPITEL 6.11
BESTÄMMELSER FÖR KONSTRUKTION, TILLVERKNING, KONTROLL 

OCH PROVNING AV BULKCONTAINRAR
6.11.1 Definitioner

I detta kapitel avses med:
Sluten bulkcontainer: En fullständigt sluten bulkcontainer med styvt tak, styva
sidoväggar, styva gavlar och styvt golv (inklusive trattformad botten). Begreppet
innefattar bulkcontainrar med öppningsbart tak, öppningsbara sidoväggar eller
öppningsbara gavlar, som kan tillslutas under transport. Slutna bulkcontainrar får vara
försedda med öppningar som medger utbyte av ångor och gaser med omgivande luft och 
som under normala transportförhållanden förhindrar att det fasta innehållet kommer ut
och att regn- eller skvättvatten tränger in.
Presenningsförsedd bulkcontainer: En upptill öppen bulkcontainer med styvt golv (in-
klusive trattformad botten), styva sidoväggar, styva gavlar och en icke-styv övertäck-
ning.

6.11.2 Användningsområde och allmänna bestämmelser
6.11.2.1 Bulkcontainrar och deras driftutrustning och strukturdelar skall vara konstruerade och

tillverkade så att de motstår det invändiga trycket av innehållet och påkänningarna vid
normal hantering och transport utan läckage av innehåll.

6.11.2.2 Om en tömningsventil är monterad skall denna kunna säkras i stängt läge, och hela
tömningssystemet skall vara effektivt skyddat mot skador. Ventiler som stängs med spak 
skall kunna säkras mot oavsiktligt öppnande, och öppet respektive stängt läge skall vara 
lätt att identifiera.

6.11.2.3 Kod för beteckning av bulkcontainertyper
I följande tabell anges de koder som skall användas för att beteckna bulkcontainertyper:

Bulkcontainertyp Kod
Presenningsförsedd bulkcontainer BK1
Sluten bulkcontainer BK2

6.11.2.4 För att ta hänsyn till vetenskaplig och teknisk utveckling kan av säkerhetsteknikcentralen
godkänt besiktningsorgan för containrar som uppfyller CSC, eller TFÄ-besiktningsorgan
för andra bulkcontainrar, beakta alternativa arrangemang med förutsättningen att mot-
svarande säkerhetsnivå uppnås med dem.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen, beträffande hänsynstagande till 
vetenskaplig och teknisk utveckling kan behörig myndighet beakta alternativa arrange-
mang, som erbjuder en säkerhet minst likvärdig med bestämmelserna i detta kapitel.

6.11.3 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning, kontroll och provning av containrar,
som uppfyller CSC och används som bulkcontainrar

6.11.3.1 Konstruktion och tillverkning
6.11.3.1.1 De allmänna bestämmelserna i detta avsnitt för konstruktion och tillverkning anses som

uppfyllda om bulkcontainern uppfyller kraven i ISO 1496-4:1991 �Series 1 freight
containers - Specification and testing - Part 4: Non-pressurized containers for dry bulk�
och är dammtät.
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6.11.3.1.2 Containrar, som är konstruerade och provade i överensstämmelse med ISO 1496-1:1990
�Series 1 freight containers - Specification and testing - Part 1: General cargo containers 
for general purposes�, skall vara försedda med strukturdelar som, inklusive deras
förband med containern, är konstruerade så att gavlarna förstärks och motståndet mot
påkänningar i längsriktningen höjs i den utsträckning som behövs för att uppfylla
tillämpliga provningskrav i ISO 1496-4:1991.

6.11.3.1.3 Bulkcontainrar skall vara dammtäta. Om en innerbeklädnad används för att åstadkomma 
dammtäthet, skall den vara av ändamålsenligt material. Det använda materialets styrka
och utförandet av innerbeklädnaden skall vara anpassade till containerns volym och
avsedda användningsområde. Förband och förslutningar i innerbeklädnaden skall motstå 
tryck och stötar, som kan uppträda under normala hanterings- och transportförhållanden. 
För ventilerade bulkcontainrar får innerbeklädnaden inte försämra
ventilationsanordningarnas funktion.

6.11.3.1.4 Strukturdelarna i bulkcontainrar, som är konstruerade för tipptömning, skall vara i stånd 
att hålla emot innehållets totala vikt i tippat läge.

6.11.3.1.5 Rörliga tak eller rörliga stycken i sidoväggar eller gavlar eller tak skall vara försedda
med förslutningsanordningar, som innefattar en säkringsanordning och är konstruerade
så att stängt läge kan ses av en iakttagare på marken.

6.11.3.2 Driftutrustning
6.11.3.2.1 Fyllnings- och tömningsanordningar skall vara tillverkade och placerade så att de är

skyddade mot risken att slitas av eller skadas under transport och hantering. Fyllnings-
och tömningsanordningarna skall kunna säkras mot oavsiktligt öppnande. Öppet respek-
tive stängt läge och stängningsriktningen skall vara tydligt angivna. 

6.11.3.2.2 Tätningar till öppningar skall vara placerade så att skador under drift samt vid fyllning
och tömning av bulkcontainern undviks.

6.11.3.2.3 När ventilation föreskrivs skall bulkcontainrar vara utrustade med medel för luftväxling
antingen genom naturlig konvektion (t ex genom öppningar) eller genom aktiva kompo-
nenter (t ex fläktar). Ventilationen skall vara konstruerad så att det inte vid något tillfälle 
bildas undertryck i containern. I bulkcontainrar för transport av brandfarliga ämnen eller 
ämnen som avger brandfarliga gaser eller ångor skall de komponenter som ingår i venti-
lationen vara konstruerade så att de inte utgör en tändkälla.

6.11.3.3 Kontroll och provning
6.11.3.3.1 Containrar använda, underhållna och kvalificerade som bulkcontainrar enligt bestämmel-

serna i detta avsnitt, skall vara provade och godkända i överensstämmelse med CSC.
6.11.3.3.2 Containrar använda och kvalificerade som bulkcontainrar, skall genomgå återkommande 

kontroll i överensstämmelse med CSC.
6.11.3.4 Märkning
6.11.3.4.1 Containrar använda som bulkcontainrar, skall märkas med en godkännandeskylt (Safety

Approval Plate) i överensstämmelse med CSC.
6.11.4 Bestämmelser för konstruktion, tillverkning och godkännande av bulkcontainrar,

som inte uppfyller CSC
Anm: När containrar används för transport av fasta ämnen i bulk enligt
bestämmelserna i detta avsnitt, skall följande anges i godsdeklarationen:
�Bulkcontainer BK(x) godkänd av behörig myndighet i ...�
(se 5.4.1.1.17).



Nr 312 1579

6.11.4.1 De bulkcontainrar som behandlas i detta avsnitt innefattar tippbehållare,
offshorebulkcontainrar, silor för gods i bulk, växelflak, trågformade containrar,
rullcontainrar och lastutrymmen i fordon.
Anm: Dessa bulkcontainrar innefattar även containrar enligt UIC normbladen 590, 591 
och 592-2 till 592-4 omnämnda i 7.1.3, vilka inte uppfyller CSC.

6.11.4.2 Dessa bulkcontainrar skall vara konstruerade och tillverkade så att de är tillräckligt
motståndskraftiga för att hålla för stötar och påkänningar som normalt uppträder vid
transport, inklusive eventuell omlastning mellan olika transportmedel.

6.11.4.3 (Tills vidare blank)
6.11.4.4 Dessa bulkcontainrar skall vara godkända av TFÄ-besiktningsorgan. Godkännandet skall 

innehålla koden som anger bulkcontainertypen enligt 6.11.2.3 och då det är tillämpligt
även bestämmelser för kontroll och provning.

6.11.4.5 När det är nödvändigt att använda innerbeklädnad för att hålla det farliga godset inneslu-
tet, skall denna uppfylla bestämmelserna i 6.11.3.1.3.

7.2.4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
V7 (Tills vidare blank)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

7.3.1 Allmänna bestämmelser
7.3.1.1 Gods får endast transporteras i bulk i fordon eller containrar om antingen:

(a) en särbestämmelse, som har en kod som börjar med �BK�, och som uttryckligen
tillåter detta transportsätt, finns angiven i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 10, och
utöver bestämmelserna i detta avsnitt de i 7.3.2 tillämpliga villkoren iakttas, eller

(b) en särbestämmelse, som har en kod som börjar med �VV�, och som uttryckligen
tillåter detta transportsätt, finns angiven i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 17, och
utöver bestämmelserna i detta avsnitt de i 7.3.3 tillämpliga villkoren iakttas. 

Oavsett detta får tömda, ej rengjorda förpackningar transporteras i bulk om inte detta
transportsätt uttryckligen förbjuds i annanstans i dessa bestämmelser.
Anm: Beträffande transport i tank, se kapitel 4.2 och 4.3.

7.3.1.2 Ämnen, som kan övergå i flytande form vid temperaturer som kan förväntas vid
transport, får inte transporteras i bulk.

7.3.1.3 Containrar eller lastutrymmen i fordon skall vara dammtäta och förslutna så att inget av
innehållet kan komma ut under normala transportförhållanden, inklusive påverkan av
vibration eller temperatur-, fukt- eller tryckändringar.

7.3.1.4 Fasta ämnen i bulk skall lastas och fördelas jämnt på ett sätt som minimerar rörelser,
vilka skulle kunna resultera i skador på containern eller fordonet eller läckage av farligt
gods.

7.3.1.5 Om ventilationsanordningar finns monterade skall de hållas fria och fungerande.
7.3.1.6 Fasta ämnen i bulk får inte reagera farligt med eller påtagligt försvaga materialet i

containern, fordonet, packningar, utrustning inklusive lock och presenningar eller
skyddsinklädnader som är i kontakt med innehållet. Containrar eller fordon skall vara
konstruerade eller anpassade så att godset inte kan tränga mellan springor i trägolv eller 
komma i kontakt med sådana delar av containern eller fordonet, som kan påverkas av
materialet eller av kvarvarande rester av det.
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7.3.1.7 Innan den fylls och överlämnas för transport skall varje container eller fordon
kontrolleras och rengöras för att säkerställa att inga rester kvarstår på in- eller utsidan av 
containern eller fordonet, som skulle kunna:
- orsaka en farlig reaktion med ämnet som skall transporteras,
- ha en skadlig inverkan på containerns eller fordonets konstruktion, 
- påverka förmågan hos containern eller fordonet att hålla kvar det farliga godset.

7.3.1.8 Under transport får inga farliga rester sitta på utsidan av containrar eller fordonspåbygg-
nader.

7.3.1.9 Om flera förslutningssystem är monterade i serie, skall det som sitter närmast ämnet som 
skall transporteras stängas först innan lastning sker.

7.3.1.10 Tömda containrar eller fordon som har transporterat ett farligt fast ämne i bulk skall
behandlas på samma sätt som fyllda containrar eller fordon, om inte lämpliga åtgärder
för att eliminera alla risker har vidtagits.

7.3.1.11 Om containrar eller fordon används för att transportera gods i bulk, som kan orsaka
dammexplosion eller avge brandfarliga ångor (till exempel vissa avfallsprodukter), skall 
åtgärder vidtas för att undvika antändningskällor och för att förebygga farliga
elektrostatiska urladdningar under transport, lastning och lossning av godset.

7.3.1.12 Ämnen, exempelvis avfall, som kan reagera farligt med varandra, och ämnen ur olika
klasser samt gods som inte omfattas av dessa bestämmelser, som kan reagera farligt med 
varandra, får inte blandas i samma container eller fordon. Farliga reaktioner innefattar:
(a) förbränning och/eller utvecklande av avsevärd hetta,
(b) utveckling av brandfarliga och/eller giftiga gaser,
(c) bildande av frätande vätskor,
(d) uppkomst av instabila ämnen.

7.3.1.13 Innan containrar eller fordon lastas, skall de kontrolleras visuellt för att säkerställa att de 
är strukturellt funktionsdugliga, att innerväggar, tak och golv inte har utbuktningar eller
skador, och att fodring eller utrustning för att hålla kvar lasten är utan skåror, revor eller 
andra skador, som skulle kunna inverka menligt på containerns eller fordonets förmåga
att hålla kvar lasten. Strukturellt funktionsduglig innebär att containern eller fordonet
inte har några allvarliga defekter på sina bärande delar, såsom övre och nedre sidobalkar, 
övre och nedre tvärbalkar, dörrtröskel, dörrbalkar, tvärgående golvbalkar, hörnstolpar
och containerhörnbeslag. Allvarliga defekter inkluderar:
(a) utbuktningar, sprickor eller brott på konstruktionselement eller bärande delar,

som kan inverka menligt på hållfastheten hos containern eller fordonspåbygg-
naden

(b) mer än en skarv eller en oduglig skarv (t ex en överlappsskarv) i övre eller nedre 
tvärbalkar eller dörrbalkar,

(c) mer än två skarvar i någon av de övre eller nedre sidobalkarna,
(d) varje skarv i en dörrtröskel eller hörnstolpe,
(e) gångjärn och beslag som är hopklämda, förvridna, trasiga, saknas eller på annat

sätt är ur funktion,
(f) otäta förslutningar eller tätningar,
(g) all slags åverkan på konstruktionen av en container, som är kraftig nog för att

omöjliggöra korrekt positionering av hanteringsutrustning eller placering och säk-
ring på chassin eller fordon,

(h) all slags åverkan på lyftanordningar eller anordningar för hanteringsutrustning,
(i) all slags åverkan på service- eller driftutrustning.
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7.3.2 Tilläggsbestämmelser för transport i bulk vid tillämpning av 7.3.1.1 (a)
7.3.2.1 Koderna �BK1� och �BK2� i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 10, har följande betydelse:

BK1: Transport i bulk i presenningsförsedda containrar eller fordon är tillåten.
BK2: Transport i bulk i slutna containrar eller täckta fordon är tillåten.

7.3.2.2 Den använda containern eller fordonspåbyggnaden skall uppfylla bestämmelserna i kapi-
tel 6.11.

7.3.2.3 Gods i klass 4.2
Den totala massan som transporteras i en container eller ett fordon skall vara anpassad så 
att dess självantändningstemperatur är över 55 °C.

7.3.2.4 Gods i klass 4.3
Gods i denna klass skall transporteras i vattentäta containrar eller fordon.

7.3.2.5 Gods i klass 5.1
Containrar eller fordon skall vara konstruerade eller anpassade så att godset inte kan
komma i kontakt med trä eller något annat inkompatibelt material.

7.3.2.6 Avfall i klass 6.2 (UN 2900)
(a) För avfall med UN 2900 är presenningsförsedda containrar eller fordon BK1 till-

låtna, förutsatt att de inte fylls till sin maximala kapacitet för att undvika att äm-
nen kommer i kontakt med presenningen. Slutna containrar eller täckta fordon
BK2 är också tillåtna.

(b) Slutna eller presenningsförsedda containrar eller täckta eller presenningsförsedda 
fordon och deras öppningar skall vara läckagesäkra genom sin konstruktion eller
genom montering av lämplig inklädnad.

(c) Avfall med UN 2900 skall behandlas omsorgsfullt med ett lämpligt desinfek-
tionsmedel innan lastning sker för transport.

(d) Avfall med UN 2900 i presenningsförsedda containrar eller fordon skall täckas
med en extra toppfodring, som hålls ned med ett absorberande material, vilket har 
behandlats med lämpligt desinfektionsmedel.

(e) Slutna eller presenningsförsedda containrar eller täckta eller presenningsförsedda 
fordon, som använts för transport av avfall med UN 2900 får inte användas igen, 
förrän de blivit grundligt rengjorda och desinfekterade. 

7.3.2.7  Ämnen tillhörande klass 7
Beträffande transport av oförpackade radioaktiva ämnen, se 4.1.9.2.3.

7.3.2.8 Transport av gods i klass 8
Gods i denna klass skall transporteras i vattentäta containrar eller fordon.

7.3.3 Särbestämmelser för transport i bulk vid tillämpning av 7.3.1.1 (b)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
VV15 Transport i bulk av fasta ämnen eller blandningar (såsom beredningar och

avfall), som innehåller högst 1000 mg/kg av ämnen med det tillordnade UN-
numret, är tillåten i täckta eller presenningsförsedda fordon, slutna containrar
eller presenningsförsedda storcontainrar med kompletta väggar.
Fordonspåbyggnaderna eller containrarna skall vara läckagesäkra eller ha tätats, 
exempelvis genom en ändamålsenlig, tillräckligt stadig innerbeklädnad.

VV 16 Transport i bulk är tillåten under villkoren i 4.1.9.2.3.
VV 17 Transport i bulk av SCO-I-föremål är tillåten under villkoren i 4.1.9.2.3.
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7.5.2.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
a Kollin med föremål i samhanteringsgrupp B och kollin med ämnen och föremål i

samhanteringsgrupp D får samlastas i ett fordon eller i en container, förutsatt att de
är effektivt åtskilda, så att det inte finns någon risk att en explosion överförs från
föremål i samhanteringsgrupp B till ämnen och föremål i samhanteringsgrupp D.
Separationen skall verkställas genom användning av skilda utrymmen eller genom att 
ett av de två slagen av explosiva ämnen eller föremål placeras i ett särskilt
inneslutningssystem. Båda separationsmetoderna skall vara godkända av
säkerhetsteknikcentralen.
Följande anses som en godkänd konstruktion av en container/ ett utrymme för trans-
port av explosiva ämnen för inrikes TFÄ-trafik: i samma fordon tillsammans med
brytningssprängämnena (UN-numren 0081, 0082, 0083, 0084, 0241, 0331, 0332) får
dock transporteras maximalt 500 st sprängkapslar (UN-numren 0029, 0030, 0255,
0267) under förutsättning att de och sprängämnena är åtskilda minst en meter från
varandra av minst 1 cm tjock formfaner eller av motsvarande konstruktion. Explosiv-
varumängden får vid dylika transporter vara maximalt 300 kg.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen förutsatts ovannämnd
godkännande av en behörig myndighet  oberoende av mängd av explosiva varor.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
7.5.5.1 Om bestämmelserna nedan, eller de tilläggsbestämmelser i 7.5.11 som skall tillämpas i

enlighet med kapitel 3.2, tabell A, kolumn 18, kräver en begränsning av den mängd som
får transporteras av visst gods, skall det faktum att farligt gods förekommer i en eller
flera containrar inte påverka de viktbegränsningar per transportenhet som anges i dessa
bestämmelser.

7.5.10 Åtgärder mot elektrostatisk uppladdning
För brandfarliga gaser, vätskor med flampunkt upp till 61 °C eller UN 1361 kol eller
kimrök i förpackningsgrupp II skall en väl fungerande elektrisk ledning från fordonets
chassi, UN-tanken eller tankcontainern anslutas till jord innan tankar fylls eller töms.
Dessutom skall fyllningshastigheten begränsas.

7.5.11 CV33 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Anm. 3: �Personal� utgör alla personer som är sysselsatta hos en arbetsgivare,
antingen på heltid, deltid eller tidsbegränsad anställning och som har erkända
rättigheter och skyldigheter vad gäller det yrkesmässiga strålskyddet.
(1.1) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(a) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(ii) genom ett avstånd som är beräknat så att personer i den kri-

tiska gruppen som uppehåller sig i området i fråga erhåller
mindre än 1 mSv per år, varvid hänsyn skall tas till expone-
ringen från alla andra relevanta kontrollerbara källor och
verksamheter, och

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Anm: Personal, som för strålskyddsändamål är föremål för
individuell dosövervakning, skall inte tas i beaktande vad avser
separation.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(3.3) - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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(c) Strålningsnivån under rutinmässiga transportförhållanden får inte
överstiga 2 mSv/h på något ställe på utsidan av fordonet och 0,1
mSv/h på något ställe på ett avstånd av 2 m från fordonet, utom för 
sändningar som komplett last, för vilka tillåten strålningsnivå i for-
donets omgivning anges i (3.5) (b) och (c).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(5.5) Containrar, tankar, IBC-behållare eller fordon, avsedda för transport av

oförpackade radioaktiva ämnen som komplett last, skall vara undantagna
från bestämmelserna i föregående paragraf (5.4) och i 4.1.9.1.4 enbart med 
avseende på deras insidor, och endast så länge som de kvarstår i denna
specifika användning som komplett last.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
CV34 Innan gaskärl transporteras skall det kontrolleras att trycket inte ökat på grund av 

eventuell uppkomst av vätgas.
CV35 Om säckar används som enda förpackning, skall de separeras i tillräcklig mån för 

att möjliggöra värmeavledning.
CV36 Kollin skall företrädesvis lastas i öppna eller ventilerade fordon eller i öppna eller

ventilerade containrar. Om detta inte är möjligt, och kollina transporteras i andra
täckta fordon eller slutna containrar, skall lastdörrarna på fordonen eller contain-
rarna vara försedda med följande märkning, där bokstäverna skall vara minst
25 mm höga:

�VARNING
INGEN VENTILATION

ÖPPNAS FÖRSIKTIGT� a

Dessa uppgifter skall stå på ett språk, som avsändaren anser lämpligt.
a Warning, no ventilation, open with caution.
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BILAGA B
BESTÄMMELSER OM TRANSPORTMEDEL OCH TRANSPORT

8.1.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
En påhängsvagn som kopplats med hjälp av en dolly skall anses utgöra en släpvagn.
Dollyn skall även vara godkänd för transport av farliga ämnen (se 9.1.2.3).
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8.1.2.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(d) identifieringshandlingar med foto för varje besättningsmedlem, i enlighet med

statsrådets förordning om transport av farliga ämnen på väg (194/2002) 26§.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8.1.2.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(a) godkännandecertifikat enligt 9.1.3 för varje transportenhet eller fordon i en sådan,
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8.2.2 Särskilda krav för utbildning av förare
8.2.2.3.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

(n) instruktioner för beteende i tunnlar (förebyggande åtgärder och säkerhet, tillväga-
gångssätt i händelse av brand eller andra nödsituationer, m.m.).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
8.2.2.3.4 Särskilda områden som skall ingå i grundkursen för transport av ämnen och föremål i

klass 1, se 8.2.2.3.2 (o) och (p).
8.2.2.3.5 Särskilda områden som skall ingå i grundkursen för transport av radioaktiva ämnen i

klass 7, se 8.2.2.3.2 (q) - (s). 

8.2.2.5.2 Kompletteringskurser skall ha avslutats före körtillståndets giltighetstid har löpt ut.
8.2.2.5.3 Repetitionsutbildningen skall omfatta, inklusive individuella praktiska övningar, minst

två dagar.
8.2.3 Utbildning av samtliga personer delaktiga i transport av farligt gods på väg, utom

förare med intyg enligt 8.2.1
Personer vars arbetsuppgifter rör transport av farligt gods på väg skall ha fått utbildning
om bestämmelserna för transport av sådant gods, anpassad efter deras ansvarsområden
och arbetsuppgifter, i överensstämmelse med kapitel 1.3. Detta krav skall gälla
exempelvis personal som är anställd av transportören eller avsändaren, personal som
lastar eller lossar farligt gods, personal hos speditörsföretag och skeppsklarerare samt
förare, dock inte förare med intyg enligt 8.2.1, som är involverade i transport av farligt
gods på väg.

KAPITEL 8.5
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

S15: Bestämmelserna i kapitel 8.4 om övervakning av fordon skall tillämpas på alla ämnen
oberoende av deras massa. Emellertid behöver bestämmelserna i kapitel 8.4 inte
tillämpas om lastutrymmet är låst och de transporterade kollina är skyddade på annat sätt 
mot obehörig lossning.
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KAPITEL 9.1
TILLÄMPNINGSOMRÅDE, DEFINITIONER OCH BESTÄMMELSER FÖR 

GODKÄNNANDE AV FORDON

9.1.1 Tillämpningsområde och definitioner
9.1.1.1 Tillämpningsområde

Bestämmelserna i del 9 skall tillämpas på fordon i kategori N och O, enligt definition i
bihang 7 till den konsoliderade resolutionen "Consolidated Resolution on the
Construction of Vehicles"  om tillverkning av fordon (R.E.3) 1, som är avsedda för
transport av farligt gods. 
Dessa krav avser fordon i fråga om deras tillverkning, typgodkännande, TFÄ/ADR-
godkännande och årlig återkommande kontroll.

9.1.1.2 Definitioner
I del 9 avses med:
”Fordon” varje fordon avsett för transport av farligt gods på väg, såväl komplett, ej
komplett eller kompletterat.
”EX/II-fordon” eller ”EX/III-fordon”: fordon avsett för transport av explosiva ämnen
och föremål (klass 1).
”FL-fordon”:
(a) fordon avsett för transport av vätskor med flampunkt högst 61°C (med undantag

av dieselbrännolja som motsvarar standarden SFS-EN 590:1993 *, gasolja och
eldningsolja (lätt), UN 1202, med flampunkt enligt SFS-EN 590:1993 *) i fasta
tankar eller avmonterbara tankar med volym över 1 m3 eller i tankcontainrar eller 
UN-tankar med individuell volym över 3 m3, eller

(b) fordon avsett för transport av brandfarliga gaser i fasta tankar eller avmonterbara
tankar med volym över 1 m3 eller i tankcontainrar, UN-tankar eller MEG-
containrar med individuell volym över 3 m3, eller

(c) batterifordon med totalvolym över 1 m3 avsett för transport av brandfarliga gaser.
”OX-fordon”: fordon avsett för transport av väteperoxid, stabiliserad, eller väteperoxid,
vattenlösning, stabiliserad, med över 60 % väteperoxid (klass 5.1, UN 2015) i fasta
tankar eller avmonterbara tankar med volym över 1 m3 eller i tankcontainrar eller UN-
tankar med individuell volym över 3 m3.
”AT-fordon”:
(a) fordon, annat än FL- eller OX-fordon, avsett för transport av farligt gods i fasta

tankar eller avmonterbara tankar med volym över 1 m3 eller i tankcontainrar,
UN-tankar eller MEG-containrar med individuell volym över 3 m3, eller

(b) batterifordon med totalvolym över 1 m3, som inte är ett FL-fordon.
”Komplett fordon”: Fordon som inte behöver kompletteras ytterligare (t ex skåpbil som
är levererad från fabrik med skåpet integrerat med hytten, dragfordon, släpvagn). 
”Ej komplett fordon”: Fordon som behöver kompletteras i åtminstone ytterligare ett steg 
(t ex chassi med hytt, släpvagnschassi).

1 FN:s ekonomiska kommission för Europa (ECE) dokument nr TRANS/WP.29/78/rev.1, med
ändringar.
* En nyare version av standarden har publicerats: SFS-EN 590:1999.
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”Kompletterat fordon”: Fordon som är resultatet av en flerstegsprocess (t ex chassi eller 
chassi med hytt utrustat med karosspåbyggnad).
”Typgodkänt fordon”: Fordon som godkänts i enlighet med ECE-reglemente 105 2 eller
direktiv 98/91/EG 3.
”TFÄ-godkännande”: Certifiering, utfärdad av den som Fordonsförvaltningscentralen
befullmäktigat att utföra sådana besiktningar, av att ett fordon avsett för transport av
farligt gods uppfyller tillämpliga tekniska krav i denna del som EX/II-, EX/III-, FL-,
OX- eller AT-fordon.
”ADR-godkännande”: Certifiering, som motsvarar TFÄ-godkännande, för fordon i
internationell ADR-trafik.

9.1.2 Godkännande av EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon
Anm: Inga särskilda certifikat om godkännande skall krävas för fordon, med undantag
av EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon, förutom dem som krävs i allmänna
säkerhetsföreskrifter, vilka normalt är  tillämpliga på fordon i ursprungslandet.

9.1.2.1 Allmänt
EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon skall uppfylla tillämpliga krav i denna del.
Varje komplett eller kompletterat fordon skall genomgå en första kontroll utfärdad av
den som Fordonsförvaltningscentralen befullmäktigat att utföra sådana besiktningar, i
enlighet med de administrativa kraven i detta kapitel för att verifiera överensstämmelse
med tillämpliga tekniska krav i kapitel 9.2-9.7.
Fordonets överensstämmelse skall visas genom att ett certifikat om godkännande
utfärdas enligt 9.1.3.
När fordon skall vara utrustade med ett tillsatsbromssystem, skall fordonstillverkaren
eller dennes auktoriserad representant utfärda en intyg om överensstämmelse med
tillämpliga krav i bilaga 5 till ECE-reglemente 13 4. Denna intyg skall uppvisas vid den
första tekniska kontrollen.

9.1.2.2 Bestämmelser för typgodkända fordon
På begäran av fordonstillverkaren eller dennes auktoriserad representant kan fordon,
som omfattas av TFÄ/ADR-godkännande enligt 9.1.2.1, typgodkännas av
Fordonsförvaltningscentralen. Tillämpliga tekniska krav i kapitel 9.2 skall anses vara
uppfyllda om ett certifikat om typgodkännande har utfärdats av
Fordonsförvaltningscentralen i enlighet med ECE-reglemente nr 105 2 eller direktiv
98/91/EG3, förutsatt att de tekniska kraven i detta reglemente eller direktiv motsvarar
dem i kapitel 9.2 i denna del, och att ingen modifiering av fordonet förändrar
certifikatets giltighet. 
Detta typgodkännande, utfärdat av en fördragspart, skall godtas av de andra
fördragsparterna som bekräftelse på fordonets överensstämmelse när det enskilda
fordonet lämnas till kontroll för TFÄ/ADR-godkännande.

2 ECE-reglemente nr 105 (enhetliga bestämmelser för godkännande av fordon avsedda för transport
av farligt gods med avseende på deras särskilda konstruktionsegenskaper).
3 Europaparlamentets och rådets direktiv 98/91/EG av den 14 december 1998 om motorfordon och
släpvagnar till dessa fordon, avsedda för transport av farligt gods på väg och om ändring av direktiv 
70/156/EEG om typgodkännande av motorfordon och släpvagnar till dessa fordon (europeiska
gemenskapernas officiella tidning nr L011 av den 16 januari 1999, s 0025-0036).
4 ECE-reglemente nr 13 (enhetliga bestämmelser för godkännande av fordon i kategori M, N och O
med avseende på bromsning).



 Nr 312 1587

Vid kontroll för TFÄ/ADR-godkännande skall endast de delar av det typgodkända, ej
kompletta fordonet, som har tillkommit eller modifierats under
kompletteringsprocessen, kontrolleras huruvida de uppfyller tillämpliga krav i kapitel
9.2.

9.1.2.3 Årlig teknisk kontroll
EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon skall genomgå en årlig teknisk kontroll för att 
säkerställa att de överensstämmer med tillämpliga krav i denna del och med de allmänna 
säkerhetsbestämmelser (för bromsar, belysning, etc). Om dessa fordon är släpvagnar
eller påhängsvagnar kopplade till ett dragfordon, skall dragfordonet genomgå teknisk
kontroll i samma syfte.
Anm. 1: En påhängsvagn som kopplats med hjälp av en dolly skall anses utgöra en
släpvagn. Dollyn skall även  vara godkänt för transport av farliga ämnen, se 8.1.1. I den 
internationella ADR-överenskommelsen ingår inte den här anmärkningen.
Anm. 2: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall EX/II-, EX/III-, FL-,
OX- och AT-fordon genomgå en årlig teknisk kontroll i registreringslandet, , för att
säkerställa att de överensstämmer med tillämpliga krav i denna del och med de
allmänna säkerhetsbestämmelser (för bromsar, belysning, etc) som gäller i
registreringslandet. Om dessa fordon är släpvagnar eller påhängsvagnar kopplade till
ett dragfordon, skall dragfordonet genomgå teknisk kontroll i samma syfte.
Fordonets överensstämmelse skall intygas antingen genom förlängning av
giltighetstiden för certifikatet om godkännande eller genom att ett nytt certifikat om
godkännande utfärdas enligt 9.1.3.

9.1.3 Certifikat om godkännande
9.1.3.1 Överensstämmelse av EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon med kraven i denna del 

skall framgå av ett certifikat om godkännande (TFÄ/ADR-certifikat) utfärdat av den
som Fordonsförvaltningscentralen befullmäktigat att utföra sådana besiktningar för
sådana fordon som genomgått kontroll med godtagbart resultat.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen utfärdas ett certifikat om
godkännande av behörig myndighet i registreringslandet.

9.1.3.2 —
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall ett certifikat om
godkännande, utfärdat av behörig myndighet i en fördragspart för ett fordon registrerat 
på denna fördragsparts territorium, under sin giltighetstid accepteras av behöriga
myndigheter i andra fördragsparter.

9.1.3.3 Certifikatet om godkännande skall ha samma utformning som förlagan i 9.1.3.5. Dess
mått skall vara 210 mm × 297 mm (format A4). Både fram- och baksida får användas.
Färgen skall vara vit. I ADR-certificatet finns dessutom en skär diagonal rand.
Certifikatet skall avfattas på finska och svenska. Titeln på ADR-certifikatet och alla
anmärkningar under punkt 11 skall även skrivas på engelska, franska eller tyska.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen skall certifikatet om
godkännande avfattas på ett av det  utfärdande landets språk. Om detta språk inte är
engelska, franska eller tyska, skall titeln på certifikatet om godkännande och alla
anmärkningar under punkt 11 även skrivas på engelska, franska eller tyska.
Certifikatet om godkännande för ett fordon med slamsugartank skall i punkt 11
innehålla noteringen: ”Fordon med slamsugartank” (”Vacuum-operated waste tank-
vehicle”).

9.1.3.4 Giltigheten hos ett certifikat om godkännande skall upphöra senast ett år efter datumet
för den tekniska kontroll av fordonet som föregått utfärdandet av certifikatet. Nästa
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godkännandeperiod skall emellertid utgå från senast angivna utgångsdatum, om den
tekniska kontrollen utförs inom en månad före eller efter det datumet.
För tankar som skall genomgå obligatorisk återkommande kontroll innebär dock inte
denna bestämmelse att täthetsprovning, vätsketryckprovning eller invändig kontroll av
tanken behöver utföras med kortare intervall än vad som anges i kapitel 6.8 och 6.9.
Fordon som godkänt enligt ADR får också användas i nationella transporter av farliga
ämnen, om tanken i fordonet uppfyller kraven gällande i Finland. Tankens material ska
vara beständig upp till -40 ºC. Då skall certifikatet enligt förlagan i 9.1.3.5 innehålla
följande notering i punkt 11: ”Uppfyller även kraven i 9.1.3.4. i
kommunikationsministeriets förordning (277/2002)”. Ibruktagande av en utländsk
tank, se även statsrådets förordning om transport av farliga ämnen på väg (194/2002).
Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte det sista kapitlet av 
denna del. Se övergångsstadgande i 1.6.5.0.
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9.1.3.5 Förlaga för certifikat om godkännande av fordon för transport av visst farligt gods

CERTIFIKAT OM GODKÄNNANDE AV FORDON
FÖR TRANSPORT AV VISST FARLIGT GODS

Detta certifikat intygar att nedan nämnda fordon uppfyller de krav, som gäller för godkännande av fordon, 
som transporterar farliga ämnen enligt kommunikationsministeriets förordning (277/2002)  gällande
transport av farliga ämnen på väg. *

1. Certifikat nr: 2. Fordonets tillverkare: 3.Fordonets
chassinummer:

4. Registrerings
nummer (om sådant finns):

5. Namn och företagsadress för transportör, innehavare eller ägare:

6. Beskrivning av fordonet: 1

7. Fordonsbeteckning (fordonsbeteckningar) enligt 9.1.1.2: 2
EX/II EX/III EL OX AT

8. Tillsatsbromssystem: 3

� Ej tillämpligt 
� Bromsförmågan enligt 9.2.3.1.2 är tillräcklig för en totalvikt hos transportenheten på

_____ton.4
9. Beskrivning av fast tank (fasta tankar)/batterifordon (om sådant finns):
9.1 Tillverkare av tanken:
9.2 Tankens/batterifordonets godkännandenummer:
9.3 Tanktillverkarens serienummer/Identifikation av element i batterifordon:
9.4 Tillverkningsår:
9.5 Tankkod enligt 4.3.3.1 eller 4.3.4.1:
9.6 Särbestämmelser enligt 6.8.4 (om tillämpligt):
10. Farligt gods godkänt för transport:
Fordonet uppfyller villkoren för transport av farligt gods tillordnat fordonsbeteckningen
(fordonsbeteckningarna) i punkt 7.
10.1 För ett EX/II- eller EX/III-fordon3

� gods i klass 1 inklusive samhanteringsgroupp J
� gods i klass 1 utom samhanteringsgroupp J

10.2 För ett tankfordon/batterifordon 3
� endast de ämnen som motsvarar tankkoden och särbestämmelser angivna i punkt 9 får

transporteras 5, eller
� endast följande ämnen (klass, UN-nummer och där så krävs förpackningsgrupp och

officiell transportbenämning) får transporteras:

Endast ämnen som inte är benägna att reagera på ett farligt sätt med materialen i tankskal,
packningar, tillbehör och eventuell skyddsbeklädnad får transporteras.
11. Anmärkningar 6,7:

12. Gäller till och med: Utfärdarens stämpel
Plats, datum, signatur

1 Enligt definitionerna för motorfordon och släpvagnar i kategori N och O i bihang 7 till den konsoliderade
resolutionen om tillverkning av fordon "Consolidated Resolution on the Construction of Vehicles” (R.E.3)
eller direktiv 97/27/EG.

2 Stryk det som inte är tillämpligt.
3 Kryssa i tillämpligt alternativ. 
4 Inför aktuellt värde. Ett värde på 44 ton begränsar inte "största tillåtna massan vid

registrering/ibruktagande" angiven i registreringshandlingarna.
5 Ämnen tillordnade den tankkod som anges i punkt 9, eller annan tillåten tankkod enligt hierarkin i 4.3.3.1.2
eller 4.3.4.1.2 med tillämpning av eventuell(a) särbestämmelse(r).
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13. Förlängning av giltighetstid:
Giltigheten förlängd till och med Utfärdarens stämpel, plats, datum, signatur

6 Om listan över ämnen som får transporteras är i enlighet med de bestämmelser som var gällande tills den 30 
april 2002, får fram till följande periodisk inspektion eller täthetsprovning av tankarna hänvisas till den
ämnesförteckning som då var i kraft. Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte
anmärkningen 6.

7 Se 9.1.3.4. . Anm: I den internationella ADR-överenskommelsen ingår inte anmärkningen 7.
* I certifikat om ADR-godkännande: CERTIFICATE OF APPROVAL FOR VEHICLES CARRYING
CERTAIN DANGEROUS GOODS, This certificate testifies that the vehicle specified below fulfils the
conditions prescribed by the European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods 
by Road  (Detta certifikat visar att nedan specificerade fordon uppfyller villkoren som föreskrivs i
den europeiska överenskommelsen om internationell transport av farligt gods på väg (ADR)).

Anm: Detta certifikat skall återlämnas till utfärdaren när fordonet tas ur drift, om fordonet överlåts
till annan transportör, innehavare eller ägare enligt vad som anges i punkt 5; när certifikatets
giltighet upphör; eller om en eller flera av fordonets väsentliga egenskaper påtagligt ändrats.
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KAPITEL 9.2
BESTÄMMELSER FÖR TILLVERKNING AV FORDON

9.2.1 EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon skall uppfylla kraven i detta kapitel enligt
nedanstående tabell.
För fordon som inte är EX/II-, EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon:
- är kraven i 9.2.3.1.1 (bromsutrustning enligt ECE-reglemente 13 eller direktiv

71/320/EEG) tillämpliga på alla fordon registrerade första gången efter den 30 juni 
1997,

- är kraven i 9.2.5 (hastighetsbegränsande utrustning enligt ECE-reglemente 89 eller 
direktiv 92/6/EEG) tillämpliga på alla motorfordon med en totalvikt över 12 ton.
Anm: Enligt den internationella ADR-överenskommelsen är kraven i 9.2.5
(hastighetsbegränsande utrustning enligt ECE-reglemente 89 eller direktiv
92/6/EEG)  tillämpliga på alla motorfordon med en totalvikt över 12 ton och
registrerade efter den 31 december 1987.
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9.2.2.3.1 En strömbrytare som bryter alla strömkretsar skall placeras så nära batteriet som
praktiskt möjligt. Om en 1-polig brytare används skall den placeras i matarledningen
och inte i jordledningen.

9.2.2.3.2 Ett reglage för att åstadkomma strömbrytarens brytnings- och anslutningsfunktion skall
finnas installerat i förarhytten. Det skall vara lättåtkomligt för föraren och tydligt märkt. 
Det skall vara skyddat mot oavsiktlig användning antingen genom en skyddskåpa,
genom användning av ett dubbelmanövrerat reglage eller på annat lämpligt sätt.
Ytterligare reglage får installeras om de är tydligt märkta och skyddade mot oavsiktlig
användning. Om reglagen är elektriska, skall de uppfylla kraven i 9.2.2.5.

9.2.2.5.1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
(c) Matande ledningar till ständigt spänningssatt utrustning skall antingen uppfylla

kraven i IEC 60079, del 7 (”Increased safety”) och vara skyddade av en säkring
eller automatisk brytare placerad så nära kraftkällan som praktiskt möjligt eller i
fråga om ”egensäker utrustning”, skyddas av en säkerhetsbarriär placerad så nära 
kraftkällan som praktiskt möjligt.

9.2.3.1.2 EX/III-, FL-, OX- och AT-fordon skall uppfylla kraven i ECE-reglemente nr 13 3,
bihang 5.

9.2.4.2 Fordonets hytt
Om inte förarhytten är tillverkad av material som inte är lättantändliga, skall en sköld av 
metall eller annat lämpligt material med samma bredd som tanken monteras bakom
hytten. Eventuella fönster i hyttens bakdel eller i skölden skall vara lufttätt tillslutna och 
av brandhärdigt säkerhetsglas med brandhärdiga ramar. Dessutom skall det vara ett tomt 
utrymme på minst 15 cm mellan tanken och hytten eller skölden.

9.2.4.5 Avgassystem
Avgassystemet och avgasrören skall vara riktade eller skyddade så att all fara för lasten 
genom uppvärmning eller antändning undviks. Delar av avgassystemet som är belägna
direkt under bränsletanken (diesel) skall ha ett mellanrum till denna på minst 100 mm
eller vara skyddade med en värmesköld.

9.2.4.7.1 Förbränningsvärmare skall uppfylla tillämpliga tekniska krav i direktiv 2001/56/EG 5 i
enlighet med de datum för ikraftträdande som anges däri och de bestämmelser i
9.2.4.7.2-9.2.4.7.6 som är tillämpliga enligt tabellen i 9.2.1.

9.3.2 Förbränningsvärmare
9.3.2.1 Förbränningsvärmare får endast installeras för uppvärmning av förarhytten eller motorn

på EX/II- eller EX/III-fordon.
9.3.2.2 Förbränningsvärmare skall uppfylla kraven i 9.2.4.7.1, 9.2.4.7.2, 9.2.4.7.5 och 9.2.4.7.6.
9.3.2.3 Manöveranordning till förbränningsvärmare får installeras utanför förarhytten. 

Det behöver inte visas att värmeväxlaren motstår den reducerade efterbränningstiden.
9.3.2.4 Inga förbränningsvärmare eller bränsletankar, kraftkällor, luftintag för förbränning eller

uppvärmning eller avgasrör som behövs för värmarens drift får installeras i
lastutrymmet.

5 Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/56/EG av den 27 september 2001 angående
värmesystem för motorfordon och deras släp (ursprungligen publicerat i europeiska gemenskapernas
officiella tidning nr L292 av den 9 november 2001).
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9.3.3 EX/II-fordon
Fordonen skall vara konstruerade, tillverkade och utrustade så att explosivämnena
skyddas mot yttre fara och väder. De skall vara antingen täckta eller
presenningsförsedda. Presenningen skall vara rivhållfast och av ett vattentätt och
svårantändligt material 1. Den skall spännas så att den täcker alla sidorna av
lastutrymmet.
Alla öppningar i lastutrymmet i täckta fordon skall vara försedda med låsbara,
tättslutande dörrar eller styva luckor. Förarutrymmet skall vara separerat från
lastutrymmet med en obruten vägg.

9.3.4 EX/III-fordon
9.3.4.1 Fordonen skall vara konstruerade, tillverkade och utrustade så att explosivämnena

skyddas mot yttre fara och väder. Dessa fordon skall vara täckta. Förarutrymmet skall
vara separerat från lastutrymmet med en obruten vägg. Lastytan skall vara obruten.
Lastsäkringspunkter får installeras. Alla skarvar skall vara tätade. Alla öppningar skall
kunna låsas. De skall vara tillverkade och placerade så att alla skarvar är överlappade.

9.3.4.2 Påbyggnad skall vara tillverkad av värme- och flamresistent material med minst 10 mm
tjocklek. Material som klassats som klass B-S3-d2 enligt standarden SFS-EN 13501-
1:2002 anses uppfylla detta krav. 
Om påbyggnaden är tillverkad i metall, skall hela insidan av påbyggnaden vara täckt
med material som uppfyller samma krav.
Anm: För containrar, se också 7.1.5.

9.3.5 Motor- och lastutrymme
Motorn som driver ett EX/II- eller EX/III-fordon skall finnas framför lastutrymmets
främre vägg, dock får den placeras under lastutrymmet, förutsatt att överskottsvärme
inte utgör någon fara för lasten, genom att temperaturen höjs över 80°C på
lastutrymmets insida.

9.3.6 Yttre värmekällor och lastutrymme
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

9.3.7.1 Märkspänningen på elsystemet får inte överstiga 24 V.
9.3.7.2 All belysning i lastutrymmet på EX/II-fordon skall finnas i taket och vara täckt, dvs utan 

exponerade kablar eller glödlampa. 
För samhanteringsgrupp J skall elinstallationen vara minst IP 65 (t ex flamsäker Eex d).
All elektrisk utrustning som är åtkomlig från insidan av lastutrymmet skall vara
tillfredsställande skyddat mot inifrån kommande mekaniska stötar.

9.3.7.3 Elektriska installationer på EX/III-fordon skall uppfylla kraven i 9.2.2.2, 9.2.2.3, 9.2.2.4, 
9.2.2.5.2 och 9.2.2.6.
Elektriska installationer i lastutrymmet skall vara dammskyddade (minst IP 54 eller
likvärdigt) eller för samhanteringsgrupp J minst IP 65 (t ex flamsäker Eex d).

9.5.3 Påbyggnad till fordon avsett för transport av farliga fasta ämnen i bulk skall uppfylla
tillämpliga krav i 6.11 och 7.3, inklusive dem i 7.3.2 eller 7.3.3 som kan gälla för ett
visst ämne, enligt vad som anges i kapitel 3.2, tabell A, kolumn 10 respektive 17.

1 Kravet på svårantändlighet skall anses vara uppfyllt om prov från presenningen har en
brinnhastighet som inte överstiger 100 mm/min, vid prov i enlighet med tillvägagångssättet som
beskrivs i ISO 3795:1989 ” Road vehicles, and tractors and machinery for agriculture and forestry -
Determination of burning behaviour of interior materials”.
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BILAGA C

DEL 20
LOKALA TRANSPORTER, TRANSPORTER I BUSS OCH

ÖVRIGA SPECIALTRANSPORTER

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Definitioner
I del 20 tillämpas definitionerna i bilagorna A och B. Med högst totalmängd avses:
- för föremål, bruttovikten i kg (för föremål i klass 1, nettovikten av explosivämnet 

i kg),
- för fasta ämnen, kondenserade gaser, kylda kondenserade gaser och lösta gaser,

nettovikten i kg,
- för vätskor och komprimerade gaser, nominell volym hos kärlet i liter.

Anmälningsplikt
Enligt 28 § förordningen om transport av farliga ämnen (194/2002) skall passageraren
underrätta föraren eller transportören om farliga ämnen som transporteras som resgods i
bussen.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

KAPITEL 20.1
LOKALA TRANSPORTER 

SOM HÄNFÖR SIG TILL JORDBRUKETS EGEN ANVÄNDNING 
SAMT LOKALA TRANSPORTER

TILL VÄG-, BYGG-, BRYTNINGS- ELLER SKOGSARBETSOMRÅDEN
PÅ ALLMÄNNA VÄGAR ELLER I TERRÄNG

20.1.1 Vid sådana lokala transporter av farliga ämnen eller föremål som hänför sig till jordbrukets 
egen användning samt vid lokala transporter till väg-, bygg-, brytnings- eller
skogsarbetsområden på allmänna vägar eller i terräng skall bestämmelserna i bilagorna A
och B iakttas. Det är dock möjligt att avvika från bestämmelserna i bilagorna A och B i
enlighet med 20.1.2.

20.1.2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vid förflyttning av arbetsmaskiner med ett specialtransportfordon eller släpanordningar
eller andra anordningar med ett fordon som lokal transport till väg-, bygg-, brytnings-
eller skogsarbetsområden tillämpas på en tank för flytande bränsle, som är till för deras
drift eller drift av deras utrustning, inte bestämmelserna i 6.8 i dessa bestämmelser.
Tankens volym får vara högst 1 000 liter och flampunkten för det flytande bränslet i
tanken skall vara över 23 °C. Tanken skall vara hållbar och tät samt den skall tåla statiska
och dynamiska påkänningar vid normal transport.
Med avvikelse från bestämmelserna i 1.1.3.6:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- i ovan nämnda specialtransporter av arbetsmaskiner eller anordningar fordras endast

en bärbar brandsläckare med minst 2 kg pulverkapacitet som avses i 8.1.4.1 (a) och
övrig utrustning som avses i 8.1.6, men utrustning som avses i 8.1.5 fordras inte,

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
20.3.1 I en buss som är avsedd för persontransport får den mängd farliga ämnen eller föremål

som transporteras utom som passagerares resgods (se 20.3.2) och som passagerares
resgods (se 20.3.3) uppgå till sammanlagt högst 200 kg.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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20.3.2.1 Farliga ämnen får utom som passagerares resgods transporteras i mindre mängder i en
buss med passagerare om ämnena har placerats i bagageutrymmet och förpackats enligt
bestämmelserna i bilagorna A och B eller på det sätt som framställs i 20.3.2.2. På
kollina skall finnas märkningar och etiketter, om sådana förutsätts enligt
bestämmelserna i bilagorna A och B. På transporten ska medföras en godsdeklaration
enligt 5.4. I bussen skall finnas en bärbar brandsläckare med minst 2 kg pulverkapacitet i 
enlighet med 8.1.4.1 (a). I fråga om förbuden mot samlastning samt vid lastning och
lossning skall bestämmelserna i bilagorna A och B iakttas. Farliga ämnen får emellertid
inte placeras i närheten av uppvärmningsanordningar. Övriga bestämmelser i bilagorna A 
och B tillämpas inte.

20.3.2.2 De i 20.3.2.1 avsedda farliga ämnen som får transporteras samt maximimängderna och
de alternativa förpackningssätten beträffande dem är följande:
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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